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MpoueaypHo onucaHne

EVN

Procedure Description

KbM MpoLeaypa Ha AoroBapsiHe ¢ obsiBreHue 3a
Bb3naraHe Ha obLiecTBeHa nopbyka

Ne 283-TP-15-TE-Y-3, ¢ npegmeT: PeMOHT Ha
nnactTuH4aTt TonnoobmeHuk, mogen SPW-100 ot

cucrtemMma 3a MpexoBa BOAa Ha KOoreHepauuMoHHa

to negotiations procedure with announcement for
public procurement order awarding Ne 283-TP-
15-TE-Y-3, with object:
SPW-100,

Repair of plate heat

exchanger, model of grid water

system of co-generation heating plant of EVN

TonnoueHTpana Ha EBH Bwnrapus | Bulgaria Toplofikatsia EAD
Tonnodpukauna EAL
KpaTtko onucaHue Ha eTanuTte Ha | Brief _description of the stages of the

npoueaypata Ha goroBapsiHe ¢ o6saBneHue

procedure of negotiations with notice for

HacTtoawmar OOKYMEHT npeacrass

M3NCKBaHMATA Ha  Bbanoxutens  OTHOCHO
PEMOHTa Ha MnacTUH4YaT TOMNNOOOMEHUK, Mogen
SPW-100 oT cucTemMa 3a MpexoBa Boda Ha
EBH

KOreHepaunoHHa  TonnoueHTpana Ha

bvnrapus Tonnodukauna EAL.

ETan |: MopaBaHe Ha 3asiBNeHUA 3a yyactue

Cneq pasrnexaaHe Ha npoueaypHaTa
JOKyMeHTauus, 3a Oa Gbaete gonycHaTM 10
yyacTve B  obllecTBeHaTa nopbyka, €
3a4bMKUTENHO Oa nodajete 3asBneHue 3a
yyacTve, KkoeTo [fa Obae MpuapykeHo OT
JOKyMeHTUTe, 13bpoeHn B T.1 ,3adbIDKUTENHM

U3NCKBaAHMS KbM KaHamaaTuTe®, no-gony:

1. 3agbmKuTenHm U3NCKBaHuUA KbM

KaHampaTuTe
Cwc 3asBneHuneTo 3a yyacTue crnefsa Aa 6baat

npencrtaBeHn, cnegHnTe JOKYMEeHTU:

1.1. Cnncbk C NMbINHO U KOPEKTHO n3bposiBaHe
Ha MNPUNOXEHUTE KbM  3aABMEHUETO
OOKYMEHTU
M3nckBaHUsi OTHOCHO NMPaBOCYGEKTHOCT

1.2. [okymeHTH, yaocToBepsiBallm

npaBocyGeKTHOCTTa Ha kaHauaaTa: konuve

OT [JOKYyMeHTa 3a perucTpaumss unm
€OUHEeH NOeHTUMVKALMOHEH Kog CbracHo

yn. 23 oT 3aKoHa 3a TbProBCKUA PErUCTbP,

awarding public procurement

This
requirements relevant to the Repair of plate heat
SPW-100,

document contains Assignor’s

exchanger, model of grid water
system of co-generation heating plant of EVN

Bulgaria Toplofikatsia EAD

Stage |: Filing applications for participation

After reviewing the procedure documentation, the
Applicant shall file application for participation in
the public procurement procedure and shall
listed in item 1

enclose the documents

.Requirements to the Applicants* here below:

1. Requirements for the Applicants

Along with the Application for participation, the
following documents should be submitted:
1.1. Correct listing of all documents enclosed to

the application

Requirements about  the juristic

personality

1.2. Document certifying the juristic personality

of the Applicant: copy of the registry
document or UIC under art. 23 of the Law

on Trade Register when the participant is a
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13.
1.4.

15.

KoraTo y4YacCTHUKBT € KpUAMYECKO nuue
WM egHonuMyeH Tbprosel; Konve OT
OOKyMeHTa 3a CaMOJSIMYHOCT, Korato
yyacTHUKBT e (puandecko nuvue; 3a
yyXOecTpaHHUTe nuua -  CbOTBETEH
eKBMBaneHTeH [OOKYMEHT, wu3gageH oT
cbaebeH unu agMuMHUCTpPaTMBEH OpraH B
ObpxaBaTta, B KOATO € YCTaHOBEH, KOMTO
ce npeacraBa BegHO C  odwmumaneH
npesosa Ha 6bnrapcku e3nkK
CnopasymeHue/goroBop 3a cb3gaBaHe Ha
obeguHeHne  (KoraTo  y4YacTHUKBT €
obeavHeHne, KOETO He e puanyecko
nnue) — CnopasymeHneTo/AoroBopbT 3a
cb3daBaHe Ha obeavHeHue cnegBa fAa
O6boe ¢ HoTapuanHa 3aBepka Ha
nognucmute M ga 6boe npeactaBeHO B
opurMHan wWnu HoTapuanHo 3aBepeHo
konue. B cnopasymeHneto ce noco4Ba
npegcraensBawms  obeguHeHneTo. B
cnyyan, ye obeguHeHneTo uma
peructpauns B Pernctbp BYJICTAT, pa ce
npeactaen BYJICTAT Ha obeauHeHneTO,
KomnmMe OT OOKYMEHTa 3a perncrpaums unm
e[MHEeH naeHTUMMKaLNOHEH KOA CbrnacHo

yn. 23 oT 3akoHa 3a TbProBCKUS PErMCTBbP.
HokymeHT [pencraesHe Ha kaHgvaaTta”

Heknapauwna no 4n.47, an.9 ot 3001

U3uckBaHusa 3a TeXHNn4eckKu

BBHL3MOXHOCTU U KBaHMQMKaHMH

KaHampateT TpsbBa fAa  pasnonara ¢

NpW3HaT  OMUT B W3MbJHEHMETO  Ha
nodobHNW, C npeameTa Ha Mopbukata,
ycnyr. [lokasBa ce C MpeaocTaBsHe Ha
CMUCBK Ha MPeAOCTaBeHV He Mo-Manko oT
3 yaiyrn , npe3 nocnenHuTe 3 roauHM oT
[JaTaTa Ha MnoJaBaHe Ha 3asBfeHWeTo 3a

y4actne, €gHakB/ UM CXodHn C npeaMeTa

legal entity or self-employed trader; copy of
the personal identity card in case the
participant is an individual; for foreign
participants — an equivalent document
issued by a court or administrative body in
the country of residence accompanied by
certified translation in Bulgarian. Consortium
establishment agreement (where the
participant is not a legal entity) — the
consortium establishment agreement shall
have notarized signatures and shall be
submitted in original or notarized copy. The
agreement shall state the names of
consortium representatives. If the
consortium is listed in the BULSTAT
Register, the BULSTAT number shall be
provided as well as copy of the registration
document or unique identification code
according to art. 23 of the Commercial

Register Act.

1.3. Document “Applicant’s introduction”

1.4. Declaration pursuant to art. 47, par. 9 of the
PPA.

Requirements for technical capacity and
qualifications

1.5. The Applicant should have recognized

experience in the execution of services
similar to those of the order subject. This
should be evidenced with a list containing
not less than 3 services within the last 3
years as of the date of submitting
participation application, equal or similar to
those of the order subject. The list should

contain information about the amounts, the
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1.6.

1.7.

Ha nopbuykaTa. B cmmcbka ce BKIIHOYBa
MH(OPMaUMst 3a CTOMHOCTUTE, AaTUTe W
nofyyatenuTe  Ha  ycayrute, u  ce
npuvapyXkaea  OT  [0Ka3aTenctBO  3a
npefocTaBeHaTa yoiyra 3a BCAKa efHa OT
no3uuMmnTe B CNWCbKa. [lokas3aTesncTso 3a
M3BbpLUeHaTa yclyra ce MNpeaocTass Mof
opmaTa Ha yAoCTOBepeHune, U30adeHo OT
nosiyyaTensa WaM OT KOMMETEHTEH OpraH

NNy Noco4BaHe Ha I'Iy6J'Il/I‘-IEH perncTbp.

KaHanoatseT TpabBa da MMa Ha3HayeHn Ha
(i) NOCTOAHEH Tpygos [OroBop,
(iDrpaxmaHckn porosop wnw (iii)gorosop 3a
HaeM Ha NepCcoHan Har-Manko 3 CayXuTenn
C onut/obpa3oBaHne B obnactta  Ha
13BbPLUBAHE Ha aHANOMMYHK C NPeaMeTa Ha
nopbyKaTa yCiyry, Kouto LWe 6bhaT npsko
33eTU C M3MbJIHEHMETO Ha MopbYKaTta, M
KoWTO, NpenBua cneundrkaTa Ha npegMeTa
Ha nopbyKaTa, pasnonarart ¢ HeobxoaumumTe
YMeHUs U KBanuduKaums 3a W3BbpLUBaHe
Ha MMWKPOMMa3MeHo 3aBapsBaHe. [oka3Ba
Ce C NpefocTaBsiHe Ha (i) MOMMeEHeH Cnncbk
Ha CIYXUTENNTe, Ha3HayeHW Ha TPYyAoB
norosop(ii) CNMCbK Ha MuaTa, HaeTu Ha
rpaxpaHckn — goroop (i) cnucbk W
nocoysaHe Ha  KBaAUdUKauMATa  Ha
CAYXUTENUTe, C  KOUTO  KaHAMZATLT
pa3nofiara, KOWTO BKJOYBAT MUHUMASIHO
nHopmMaLms 3a obpa3oBaHue,
cepTudumKaumMs 33 M3BbpLUBaHE  Ha
MWKPOMIa3MeHO 3aBapsBaHe W TpyLoB

CTax B obnactra.

KangugatbT TpsibBa pQa npegcraBu
TexHn4Yecko  npeanoXxeHue  OTHOCHO
N3NbrHEHne Ha nopbukara.
TexHM4YeckoTo npeanoxeHne Tpsbea ga

oTrosaps n3yano Ha 3anoxeHuTe

dates and the service recipients, and shall
be accompanied by evidence about the
service provided for each of the positions
listed. Evidence proving the service
executed is presented in the form of a
certificate issued by the recipient or by the
competent authority or by indication a

public register.

1.6 The Applicant should have entered into (i)
permanent employment contract, (ii) service
contract or (iii) contract for staff hiring with
at least 3 employees having experience/
education in the field of performance of
services similar to the subject of the
contract, who will be involved directly in the
execution of the contract, and taken into
consideration the specificity of the subject
of the contract, they have to possess the
required skills and qualifications to perform
the microplasma welding. This is evidenced
by providing (i) a list of employees recruited
under employment contract (ii) a list of the
individuals employed under service contract
(i) a list and indication of the qualification
of the employees, recruited by the
applicant, including at minimum information
about education, certification for
microplasma welding and professional

experience in the field.

1.7.The applicant should submit Technical
guotation in accordance with the order
performance. The Technical quotation should
fully comply with the requirements set in
document Technical requirements to the

participation documentation. The Technical
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1.8.

M3NCKBaHNUA B [OJOKYMEHT TexHu4ecku

N3NCKBaHNA KbM HactodAwarta

[OKyMeHTauuns 3a yJacrtue.
TexHu4eckoTo npeanoxeHve Tpsibea aa
cbAbpXa MUHUMYM NogpobHO onucaHue
Ha HayMHa Ha U3BbpLUBaHE Ha NpegmeTa
Ha nopbykaTa, TexHomnorusita  3a
M3BBbPLUBAHE HA PEMOHTHUTE AEWHOCTH,

nognncaHo n nognevyaTtaHo oT

Kavgupata  [Mpunoxenne 1  KbM
TexHuuecknTe N3nNCcKBaHUS no
npouedypata, Kakto W pa 6bae

npunoxeHa TexHn4yecka cneu,mcbm Kauusa,

nnn KaTtanor, nnn anTtepHaTuBeH

JoKasaTencTBeH martepuvarn, CbabpXall

TeXHU4eckuTe XapaKTepucTmkum Ha

npegnaraHUAT OT KaHOAuMgaTa BbTpelleH
OCHOBEH €fleMEHT Ha TOMf006MeHuKa,

KOMTO criefBa Aa 6be CMeHeH.

C uen rapaHTMpaHe Ha MakcumanHa
TexHn4yecka CbBMECTUMOCT c
OoCTaHanWTe OCHOBHM W  MOMOLLHK
CUCTEMU B paMKnTe Ha yHKUMOHMpaLLa
npv Bb3noxuTens  KoreHepauMOHHa
ToMnoueHTpana, TexXHOMornsaTa, KosaTo
KaHAMaaTbLT we n3nonssa 3a
M3BbpLUBAHE Ha PEMOHTHUTE AEWHOCTU
no npeamMeTa Ha nopbykaTa, TpAbBa Aa
e ceptuduumpaHa u/wnm ogobpeHa OT
npousBOAUTENS Ha TonnoobMeHHuKa.
[dokasBa ce 4Ypes npunaraHe Ha
peneBaHTHW OOKYMEHTW, [JoKa3Balim
cepTudmumpaHeTo wuvnu ogobpeHneto
Ha TexHororusaTa oT Npou3BoAuTENs Ha
TOMnoobMeHHuKa

Ha ocHoBaHme 4n.59, T.2,

Bb3noxutenat He u3MckBa rapaHuua 3a

an.5,

yyacTue.

Korato KaHouMpatbT e ob6eguHeHue Ha
PU3nYeCKn u/mnu ropugudeckn nuua, To:
v CwbrnacHo

pasnopenbute Ha

qguotation should contain at minimum a
detailed description for performance of the
subject of the contract, the technology to
perform the repairs, signed and stamped by
the Applicant Annex 1 to the Technical
requirements, as well as to be enclosed also
technical specification, or catalogue, or an
alternative evidence, containing the technical
characteristics of the internal basic element
of the heat exchanger (proposed by the

applicant), which should be replaced.

1.8.Aiming to guarantee maximum technical
the other
the

compatibility  with basic and

auxiliary  systems in operating
cogeneration heating plant of the Assignor,
the technology to be used by the applicant
for repairs under the subject of the contract,
should be certified and/or approved by the
manufacturer of the heat exchanger. It is
evidenced by applying relevant documents,
proving certification and/or the approval of
the technology by the manufacturer of the

heat exchanger.

In pursuance of art. 59, para 5, item 2, the

Assignor shall not require a guarantee for

participation.

When the applicant is a consortium of natural
and/or legal persons, then:

v Under the regulations of Art. 25, para
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Yn.25, an.3, T.2, Bb3noxutenar
M3NCKBa Cb3faBaHe Ha HOPUANYECKO
nvue, B cnydyanm Ye KangupatbT e
006siBeH 3a ManbnHuten

v' CbrnacHo pasnopeabute Ha
Un.25, an.8, kputepunte 3a nogbop
ce npunaraT kKbMm o0b6eguMHEHNEeTo
Y4YacTHUK, @ He KbM BCSKO OT nuuara,
BKMIOYEHN B HEro, C U3KM4YeHMe Ha
CbOTBETHA perucTpauus,
npeacraBsiHe Ha cepTudukaT  Mnum
gpyro ycnosue, Heobxogumo 3a
M3NbJIHEHME Ha nopbYkaTa, CbrinacHo
M3NCKBaHMATA Ha HOPMAaTMBEH WU
agMVHUCTPATUBEH akT U CcbobpasHo
pasnpegeneHneTo Ha yyacTueTo Ha
nuuaTta npu N3nblHEHNe Ha
nenHocTuTe, NpeaBUaeHO B AoroBopa
3a cb3gaBaHe Ha 0beanHeHMeTo.

v Beuuknm  nuua,  BKMOYEHU B
obeanHeHneTo TpsAbBa ga oTroBapsT
Ha ycnosuaTa Ha 4Yn.55, an.6 ot 30T,
a WMEHHO egHo U3MYEecKo unn
IOpPUAMNYECKO NULEe MOXe da ydacTBa
camo B eiHO 0beaNHeHMe.

v' [JOKyMeHTuTe no T.1.2.,
yOOCTOBEpPsiBALLM  MPaBOCYOEKTHOCT
ce npeacraBsAT 3a BCAKO edHO nuue,
BKINIOYEHO B 06eANHEHNETO.

v’ Oeknapauus no un. 47, an. 9 ot
30l ce npencraBa OT BCAKO €4HO
nuue, BKIOYeHo B 06egnHeHneTo.

v' [okasatenctBa 3a TeXHUYECKM
Bb3MOXHOCTH, cbrnacHo
M3NCKBaHMATa Ha KpuTepumute 3a
[ornyckaHe ce MNpeacTaBAT camo OT
yyacTHuuuTe, ypes KOUTO
obeanHeHMeTO [okas3Ba KpuTepuuTe
3a nogbop.

v’ CobrnacHo pasnopegbata Ha

3, item 2, the Assignor requires
establishment of a legal entity,
providing that the Applicant have
been awarded.

Under the regulations of Art. 25, para
8, the selection criteria to the
applicant shall be applied to the
consortium and not to each of the
individuals included therein, with the
exception of a relevant registration,
providing a certificate or another
condition necessary for performance
of the procurement according to the
requirements of a legal or
administrative act and depending on
the distribution of the participation of
the individuals in performing the
activities as provided for in the
agreement on establishment of the
consortium.

All individuals involved in the
consortium should meet the terms
provided for in Art. 55, par. 6 of the
PPA, namely that one natural or
legal person may participate in one
consortium only.

The documents under item 1.2.,
certifying juristic personality shall be
presented for each person included
in the consortium.

Deaclaration in pursuance of art. 47,
par. 9 of the PPA shall be submitted
by each person included in the
consortium.

Evidences about technical capacities
according to the requirements of the
eligibility criteria should be submitted
only by the participants, through
whom the consortium proves the

selection criteria.
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Un.56, an.l, T.2, yvacTHuuuTe
obeanHeHUs1 nNpencTaBAT Konue Ha
poroBopa 3a obeguHeHne, a koraTto B
[OroBopa He € MNOCOYEHO nULUETO,
KOeTo npeAcTaBnsiBa yvyacTHUUUTE B
obeguHeHMeTo - U OOKYMEHT,
nognucax oT nuuaTta B
obeanHeHMeTo, B KOWTO ce nocoysa

npeacraensBaluaT.

Korato yyacTHukbT B npouegypa e
YyXKgecTpaHHo duranyecko nnm
OPUONYECKO NULIE NN TEXHU 06egUHEHMS
(i) odpeptata ce nomaBa Ha Obnrapcku
e3nk; (i) OOKYMEHTBbT, YyAocToBepsiBaLy,
peructpaumsta My, Korato y4aCTHUKLT €
opuanydecko nuue unu obeguHeHue Ha
opuandeckn  nuua  unm Konue ot
[OKYMeHTa 3a CaMOJSIMYHOCT, Korato
YYaCTHUKBT € u3ndecko nuvue ce
npeactaeatr B odwmuymnaneH npesog; (iii)
BCUYKM OCTaHanu OOKYMEHTU, KOMTO ca Ha

Yy esnk, ce NPeAcTaBsT U B NPeBoA.

2. lNopaBaHe Ha 3asiBneHue 3a y4dyacTtue

2.1. OkomnnekToBaHWTe  3asiBNeHnss  3a
yyactue ce npegaeat Ha agpec: ,EBH
Bvnrapus Tonnodwukaums EAL, rp.
Mnosams 4000, yn. ,Xpucto . daHoB”
Ne37, craa 110 - "[enoBoacTteo'.
3aabmKMTENHO BbPXY NMvKa ce U3nucea
"3asBneHne 3a ydyactue", Homepa Ha
npoueaypata ,283-TP-15-TE-Y-3,
npegmMeTa Ha npoueayparta ” PEMOHT Ha
nnacTMH4YaT  TOMMoOOMEHMK,  Mogen
SPW-100 oT cuctema 3a MpexoBa Boaa
Ha KoreHepaLMOHHa TOMMOUeHTpana Ha

EBH bBwnrapus Tonnodukauma EAL,

v" According to the provision of Art. 56,
para 1, item 2, the consortium
participants shall submit a copy of
the consortium contract, and, when
the  person representing the
participants in the consortium has
not been specified - and a document,
signed by the persons in the
consortium, in which the

representing individual is indicated.

Where the participant is a foreign natural or legal

person or a consortium thereof (i) the quotation

shall be submitted into Bulgarian language; (ii)

the

document certifying its registration, when the

participant is a legal person or a consortium of

legal persons or a copy of identity document, if

the

participant is a natural person, shall be

submitted in an official translation; (iii) all other

documents, in foreign language, shall be also

translated.

Filing participation applications

.Compiled application forms shall be delivered

to the following address: EVN Bulgaria
Toplofikatsia EAD, 4000 Plovdiv, 37, Hristo
G. Danov Str., room 110, "Documents
Registry Office". A text "Application for
participation" shall be written on the
envelope, as well as the number of the
procedure,283-TP-15-TE-Y-3", the subject of
the procedure "Repair of plate heat
exchanger, model SPW-100, of the grid
water system of co-generation heating plant
of EVN Bulgaria Toplofikatsia EAD" and

Applicant's contacts - address, phone, email.
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KaKTO W WHdopmauuss 3a obpaTtHa
Bpb3Ka C kKaHamaata — agpec, TenedoH,
nmenn.

2.2. B cnyyan, 4ye 3asBneHUEToO ce noanucea

OT nuue, KOeTo He npeacTaensea
KaHaupgaTa Mo 3akoH cneasa ga 6bae
npeacTaBeHo

HOTapunanHo 3aBepeHo

MbIIHOMOLLLHO, B KOETO Aa € W3pUYHO
npeaBuaeHo MbITHOMOLLHMKBLT Aa MOXe Aa
noanucea 3asBneHMeTo W BanuaHo Aa
3agbrkaea ¢ noanuca cu kKaHaupgaTta B
KOHKpeTHaTa npoueaypa no Bb3naraHe Ha

o6LecTBeHa nopbyka.

2.3. 3asiBneHuneTo 3a yyacTue B obliecTBeHaTa

nopbyka ce u3npalla B 3anedarad,
HempospadeH NMWK, B CPOK, Ha agpec Ha
BbanoxuTensa, nocodeH B 06sABneHueTo.
3asBneHnsl, NPUCTUrHaNN creg ykasaHust
CPOK W/MNM B MIMK C HapyweHa usanocTt
HAMa Oa 6baaTt gonyckaHu oo BTopu eTan
Ha npoueayparta — y4yacTue B JoroBapsiHe.

2.4. 3asBneHveTo 3a YydyacTve TpsiGBa pJa
CbAbpXa BCUYKA OOKYMEHTU, U3BPOEHN B
T.1. KaHanaaT ¢ HenbIHO 3asBMeHne Hama
na

paoroesapsHe.

6bOe [gonycHaT [o yyacTMe B

2.5. Tlpu KOHCTaTupaHe Ha HEBEpPHU

[OeKnapupaHu gaHHU, C KOUTO ce JoKasear
KpuTepuute 3a [onyckaHe, KaHOuOaTbT
HsMa ga 6bae gonycHat oo BTopu eTan oT
npoueaypaTa — y4yacTtve B JOroBapsiHe.

2.6. Bcuukm pasxogM Ha KaHgugaTta  no

OKOMMJIEKTOBAHeTO W MoAaBaHeTo Ha
3asiBfeHve 3a yJacTve B npouegypara ca

3a Heroea CMeTKa.

HeusnbnHeHMeTo, Ha KoeTo M gOa € OT

3agb/mKUTeNnHUTe W3UCKBaHuUA, BoAuM A0

2.2.1f the application is signed by a person other

than participant's legal representative, a
letter of attorney shall be presented for
granting signatory powers and explicitly
binding the Applicant with the authorized
person’s signature for the specific public

procurement procedure.

2.3.The application for participation in the public
procurement procedure shall be delivered in
a sealed, non-transparent envelope, to the
Assignor's address stated in the notice.
Applications submitted after the deadline or
in a damaged envelope shall not be admitted
to the second stage of the procedure -
participation in negotiations.

2.4.The application for participation shall contain
all the documents listed in item 1. An

Applicant filed incomplete application shall

not to be admitted to participation in
negotiations.

2.5.1f data being declared was found incorrect,

with which the criteria for admission is

not be

the

evidenced, the applicant shall

admitted to the second stage of
procedure - participation in negotiation.

2.6.All costs made by the applicant in regards to
compiling and filing of the application for
participation in the procedure shall be at his

expense.

Failure to meet any of the mandatory

requirements shall lead to not admitting the
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HegonyckaHe Ha KaHAQUMAaTa 40 BTOpu eTan oT

npoueagyparta — yd4actme B goroBapsiHe.

MpouenypHaTa OKYyMeHTaUUsA € U3rotBeHa B

ABye3anyeH BapumaHT. B cnyvyah Ha
pasMMHaBaHe B TeKCTOBeTe KaTo MpaBHO
06Bbp3BaLy ce CYMTa TEKCTLT Ha Gbnrapcku

€e3UK.

ETan Il: YyacTue B aoroBapsiHe

3. Cnen pasrnexgaHe Ha nodageHuTe o
onpeaeneHns CPoOK 3asBNeHns 3a ydyactme
OT HasHayeHaTa Komucus

CbC CBOe€

peLleHue, Bb3noxutenar Ha
obulecTBeHaTa nopbyka, Ha 0asata Ha
NpoTOKONa Ha KOMUCUATA, LWe [JOoMnycHe
KaHgugaTtute, oTroeapsiLm Ha
nocrtaBeHuTe namckeanma ot 1.1.1 go 1.1.8
no-rope B HACTOALOTO OnNucaHue, OO
BTOpY eTan B npouegypaTta — yyactue B
porosapsiHe. KaHgupaTtute, nsanbnHaBawm
M3NCKBaHMATA Ha

Bb3noxutena, e

6boaTt nokaHeHM 3a  yyacTue B
[oroeapsiHeTO.
4, B 7-AHeBeH CpoOK OT n3TMyaHe Ha cpoka 3a

obxanBaHe Ha pelleHneTo 3a JoMyckaHe
B [JoroBapsiHeTo B npouegypata 3a
Bb3naraHe Ha obuwecTBeHaTa nopbyka,
Bb3noxmTenar oTnpaBsa NMCMeHa MokaHa
3a npeacTtaBgHe Ha  MbpBOHavanHa
odepTa OO JonycHatuTe 3a ydactve B
JorosapsiHeTo KaHangaTu.
MbpBoHayanHata odepta TpsibBa p[a
Obae npeactaBeHa Ha XapTUEH HocuTen,
KaTo XapTUeHuAT HocuTen cregsa fAa
6bae nognevataH (B criyyanm 4e nedat e
HanMMyeH 3a CbOTBETHUS YYaCTHUK) W
nognucax oT YNBIHOMOLLEHO oT
yyacTHuka nvue. B cnyyan, ye odpeprata
ce nognucea oOT

niue, KoOeTo He

applicant to the second stage of the

procedure - participation in negotiation.

The procedure documentation is bilingual.

The Bulgarian version shall prevail for
resolution of any discrepancies between the

two versions.

Stage |l: Participation in negotiation
3. After reviewing all applications filed in due
time, the Assignor, based on the review
committee  protocol, shall admit the
Applicants, meeting the requirements under
item 1.1 to item p.1.10 here above, to the
second stage of the procedure — participation
in negotiations. The Applicants, meeting the
Assignor's requirements, shall be invited to
negotiations. For this purpose, Committee
sends invitations to the applicants meeting
the the

requirements to take part in

negotiation.

4. Within 7 days of the expiry of the period for
appealing of the decision for admission to the
negotiations in the procedure of awarding the
public procurement order, the Assignor shall
make a written invitation for the presenting
an initial offer to the Applicants admitted to
participate in the negotiations. The initial offer
shall be submitted in hard copy, stamped (in
case the Applicant uses a stamp) and signed
by an authorized by the participant signatory.
If the application is signed by a person other
than participant’'s legal representative, a

letter of attorney shall be presented for

granting signatory powers and explicitly
binding the Applicant with the authorized

person’s signature for the specific public
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5. Odpeprata ce

npeacrtaendaBa  y4acCTHUKa, no  3aKoH

cneasa na obaoe npeacTaBeHo
HOTapuanHo 3aBepeHO MbJSIHOMOLLHO, B
KoeTo fda € W3pUYHO npeaBuaeHo
MbAHOMOLLHUKBT Aa MOXe fa nognvcea
odeptTata M p[a B3eMe y4yactue B
JoroBapsiHeTo/nperoBopuTe c
OKOHYaTerneH xapaktep M BanuMaHO pJa
3agbkaea C noanuca cu u U3sBreHnaTa
CM B [OroBapsHeTO yyacTHuMKa B
KOHKpeTHaTa npoueaypa no Bb3naraHe Ha
obLlecTBeHa nopbyka.

npegaBa B HagnucaH,
3aneyartaH M Henpo3payeH NNuK Ha agpec:
"EBH Bbnrapua Tonnodwukauma EAL", rp.
Mnoeaue 4000, yn. ,Xpucto . [JaHos”
Ne37, craa 110

3agbmkuTenHo BbpXy niinka ce usnucea

"[enoBoacTeo”.
"HavanHa ocbepTa”,
,283-TP-15-TE-Y-3* "

”

Homepa Ha
npouegypara
npegmeTta Ha npoueaypaTta " PemMOHT Ha
nnacTuH4yaT TonnoodbmeHuk, mogen SPW-
100 oT cuctema 3a MpexoBa Bofa Ha
KoreHepauuoHHa TonsoueHTpana Ha EBH
Bvnrapus Tonnodukauua EAL. KpanHuat
CpOK 3a NpeacTaBsHE Ha NbpBOHAaYanHarta
odepta Wwe 6bAe MOCoYeH B MoKaHaTa,

oTnpaseHa oT Bbanoxurens.

Cnen pasmexnaHe Ha odpeptte  OT
KOMUCUsATa, HasHayeHa oOT BwbanoxuTens,
BCUYKM y4acTHMUM, MNpeacTaBunu odepra,
KOATO OTroBaps Ha W3UCKBaHMATA Ha
BwbanoxuTens, CbIMacHo TpbXHaTa
JOKyMeHTauus, e ©6baaT nokaHeHn 3a
yyacTtune B [0roBapsHeTo, KOeTo
npeacTaensaBa U MPeroBopu C OKOHYaTeneH
xapakTtep. [laTaTa u 4acbT Ha AOroBapAHETO
e 6GbaaT NocoYeHn B nokaHaTa, oTnpaseHa
oT Bbanoxutens u onpegeneHn CbrhnacHo

pasnopeabute Ha Yn.89, an.2.

procurement procedure.

The offer shall be submitted in a labelled,
sealed, non-transparent envelope, to: EVN
Bulgaria Toplofikatsia EAD, 4000 Plovdiv, 37,
Hristo G. Danov Str., room 110, "Documents
Registry Office". A text "Initial offer" shall be
written on the envelope, as well as the
number of the procedure ,283-TP-15-TE-Y-
3%, the subject of the procedure "Repair of
plate heat exchanger, model SPW-100, of
the grid water system of co-generation
heating plant of EVN Bulgaria Toplofikatsia
EAD". The deadline for submission of the
initial offer shall be specified in the Assignor's

invitation.

After reviewing the offers by Assignhor's
appointed committee, all participants that
have submitted offers meeting the Assignor’'s
requirement, in accordance with the tender
documentation, will be invited to participate in
the final negotiations. The date and time of
negotiations will be specified in the
Assignor’s invitation and will be specified in
compliance with the provisions of art. 89,

para 2.
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ETtan |ll: Bb3naraHe

7. Cnepn npoBexgaHeTo Ha
[oroBapsiHeTo/MperoBopuTe € OKOHYaTeneH
XapakTep, Ha OCHOBaHME Ha Kputepus "Haun-
HUCKa ueHa’”, CbC cBoOe PeweHwne,
Bb3noxutenaTt Ha obuwecTBeHaTa MOpbYKa,
Ha 6asaTta Ha KracupaHeTo B NPOTOKOMa Ha
KOoMUCUHATa, Wwe onpegenn M3anbnHutens Ha
obulecTBeHaTa nopbyka. Bwbanoxutenat
n3npawia pelweHue 3a usbop Ha N3nbnHuTen

[0 BCMYKM Y4aCTHULM B OTrOBapsiHETO.
8. WMaunckeaHua kbm M3nbnHutens

Mpeau noanuceaHe Ha gorosopa 3a obLiecTBeHa

nopbyka, MW3nbnHUTENAT e 3adb/bkeH [da

npencrasn AOKYMEeHTU oT CbOTBETHUTE

KOMMNETEHTHN oOpraHu n/vnn MHCTUTYUMN  3a

yaoctoBepsBaHe Ha obcToATencreara, ye:

8.1. MN3nbnHUTENAT:

8.1.1. He eobsABEH B HECBLCTOATENHOCT;

8.1.2. He e B nMpPomM3BOACTBO MO
NUKBMAAUMSA N He ce Hamupa B nogobHa
npouenypa  CbrnacHo

3aKOHM 1N NOA3aKOHOBU aKTOBeE.

HauMnoHanHuTe

8.1.3. HAMa napu4Hu 3agbIDKEHUSA KbM
ObpxaBata unu oblimHa no cMmmucbna Ha
un.162, an.2, 1.1 ot AOMK, yctaHoBeHU ¢
BNSA3BM B CUMa akT Ha KOMMNETEHTEH opraH
M 33 KOUTO He e [ornycHaTo pascpodyBaHe
UNn OTCpOYBAHE Ha 3afbiDKeHUATa unu
napuyHu  3adbiDKEHWsi, CBbp3aHn C
nnawaHeTo Ha BHOCKM 3a COLMarHoTO
ocurypsiBaHe WM Ha [aHbuM CbIacHoO
npaBHUTE HOPMM Ha AbpxasaTa, B KOATO

KaHONOaTbT € YCTaHOBEH.

8.2. Jlnyata no Yn.47, an 4 He ca ocbXAaHu
C BNnsi3na B cuna npucbaa, OCBEH ako ca

peabunuTnpaHu 3a:

Stage Ill: Assignment

7. After negotiations/final negotiations are
completed, on the basis of “lowest price”
the

Contractor for the public procurement based

criterion, the Assignor will select
on committee protocol. The Assignor shall
send out its decision on selection of

Contractor to all participants in negotiations.

8. Requirements to the contractor
Prior to signing of the public procurement
contract, the Contractor shall provide documents
issued by the competent authorities and/or

institutions to certify the circumstances that:

8.1.The Contractor:

8.1.1. is not declared insolvent;

8.1.2. is not in the procedures for declaring
liquidation and is in a similar procedure in
accordance with the national laws and
secondary legislation.

8.1.3. has no obligations to the state or to the

municipality for the purpose of art. 162,

para 2, item 1 of Taxation and Social

Security Procedure Code, established by

a validated act of a competent authority;

the applicant has liabilities but payment

in instalments or deferred payment of the

liabilities was allowed, or has no liabilities

relating to the payment of taxes or social

security contributions in accordance with

the regulations of the State in which the
applicant is established.

8.2.Persons under art. 47, para 4 have not been

convicted by enforceable judgement, unless

being rehabilitated for:
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8.2.1.

(*)VI HaHcoBaTa, AaHb4HaTa Unun

npectonneHne npoTne

ocuryputenHarta cuctema, BKMoYMTENHO
nanupaHe Ha napw, no un. 253 - 260 ot
HakasaTtenHus kogekc;

8.2.2. nopkyn no un. 301 - 307 ot
HakasaTtenHus kogekc;

8.2.3. yyacTue B opraHusmpaHa
npecTbnHa rpyna no 4yn. 321 n 321a ot
HakasatenHusa kogekc;

8.2.4.

cobcTBeHocTTa NMo Yn. 194 - 217 ot

npecronneHne NnpoTne

HakasaTenHusa kogekc;
8.2.5. npecTbnneHve npoTns
CTOMaHCTBOTO Mo un. 219 - 252 ot

HakasatenHus kogekc.
8.2.6.

HakasarenHusa

npectbnneHne no un. 313 ot
KOOEKC BbB Bpb3ka C
npoBexaaHe Ha npoueaypa 3a Bb3naraHe

Ha obLuecTBeHa nopbyka

8.3. [lpegn nognuceaHe Ha [fJoroBopa 3a

oblectBeHa nopbyka M3nbnHuTEnsT €
3abMmKeH

aa npeacrasu

OaHKoBa/aeno3nTHa rapaHums 3a
5% ot

CTOMHOCTTA Ha [Joroeopa, B nesa, 6e3

M3NbfHEHWe B pasmep Ha
BknoveH [OC, 3a cpoka Ha gencTeme Ha

Aorosopa, BKNKYUTENTHO rapaHUMOHHUA

CPOK.

Mpv Bb3HWKBaAHE Ha BbLMNPOCK, BbB BpPb3Ka C
npouedyparta, Monsi oOpbliaiNTe ce  KbM
crnegHUTe Nuua 3a KOHTaKTU:

OTHOCHO TEXHUYECKNTE N3NCKBAHUA:

BecennH MaH4eB— 0882833819

OTHOCHO TbProBCKUTE YCIOBUS:
epraHa QumuTposa — 0882833322

8.2.1. offense against the financial, tax or
insurance system, including money
laundering, under art. 253 - 260 of the
Penal Code;

8.2.2. Dbribe under art. 301 - 307 of the Penal
Code;

8.2.3. participation in an organised crime group
under art. 321 and 32l1a of the Penal
Code;

8.2.4. property tort under art. 194 - 217 of the
Penal Code;

8.2.5. crime against the economy under art.
219 - 252 of the Penal Code;

8.2.6. crime under art. 313 of the Penal Code
related to the conduct of tendering
procedures

8.3. Prior to public procurement contract

execution, the Contractor shall submit

performance bond/deposit in the amount of
5% of contract value, in BGN, exclusive of
VAT, valid for the contract validity period,

including the warranty period.

the
procedure, please contact the following persons:

If you have any questions regarding

Responsible for the technical issues:

Veselin Manchev — 0882833819

Responsible for commercial issues:
Gergana Dimitrova — 0882833322
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EBH bBbnrapya Tonnodukauna EALD, B
KayecTBOTO CU Ha Bb3noxuten, xenae Ha
BCMYKM KaHAMAATM YCMELWHO W MNON30TBOPHO

CbTPYOHNYECTBO..

EVN Bulgaria Toplofikatsia EAD, in its capacity of
a Assignor, wishes to all Applicants a successful

and beneficial cooperation.
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0O EBH bBunrapus Tonnodwukauns EAL. rp.
nnosguB

3AABIEHUE
3A YYACTVE B MPOLIEAYPA HA
[IOrOBAPSIHE C OBABNEHWE 3A
Bb3/IArAHE HA OBLLECTBEHA MOPBYKA

Ne 283-TP-15-TE-Y-3
c npeamer:

" PEMOHT Ha nnacTuH4aT TOno00OMEHMK,
moaen SPW-100 oT cuctema 3a Mpexoa
BOJA Ha KOreHepaumnoHHa TonnoueHTpana Ha
EBH Bbnrapus Tonnodwukauna EAQ"

OT KaHOMOAT ..o e

MK

Agpec 3a KOpecnoHOeHums:

YBAXKAEMU TOCMOXN N TOCTIOOA,
Cnen nonyvaBaHeTo Ha [OKyMeHTauusitTa 3a

yyactume B obLiectBeHaTa nopbyka,
JONYMOAMUCAHUST  o.veeieeietienienaet et eaneeeeenaenas
B KAYECTBOTO CM HA ...vtevtveneinvenaencnneeneenaanaanas

3asBsABaM, Ye MNpPeacTaBnABaAHMAT OT  MeH
Kangupar xxenae ga y4actea B obsiBeHaTa oT Bac
MPOLIEAYPA +.. v e ee e e ee e

npyu YycrnoBMATa M CbINacHO W3WUCKBaHWATa Ha
BB3NOXUTENA,

3abenexka: 3asBNEHMETO 3aegHO C BCUYKM
NPUNOXeHN [OKYMEHTM ce npeacTtaBaT Ha

Obnrapcku esuk no pega Ha 4n. 56, an. 4 ot

30r1.

To EVN Bulgaria Toplofikatsia EAD.
PLOVDIV

APPLICATION

TO NEGOTIATIONS PROCEDURE WITH
ANNOUNCEMENT FOR PUBLIC
PROCUREMENT ORDER AWARDING
Ne 283-TP-15-TE-Y-3
with subject :

Repair of plate heat exchanger, model SPW-
100, of grid water system of co-generation
heating plant of EVN Bulgaria Toplofikatsia

EAD

AppPlicant ... v

Correspondence Address: p.box.

Dear Sirs,
Apon receiving the participation documentation,
the undersigned

S .iiieriiiiiiieiiiiee .. | declare that
the applicant which | represent would like to
participate in the announced procedure

accoding the conditions and the reguirements of
the Assigner.

Note: The application, together with all
documents attached are to be presented on
Bulgarian language according the requirements of
Art.56. par.4 from PPL.

Kangmpat/Applicant :

[ata/Date:

(neyvat/stump, nognuc/signature)

3AABJIEHVE

Mpouenypa Ha foroBapsiHe ¢ 06siBNeHne 3a Bb3naraHe Ha obLuecTBeHa nopbYka
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T'bprOBCKVI ycnoBus

EVN

Commercial Terms

KbM Npouenypa Ha goropapsiHe ¢ 06siBrneHue 3a
Bb3naraHe Ha obLleCcTBeHa NopbYka

Ne 283-TP-15-TE-Y-3, ¢ npeameT: "PeMOHT Ha
nnacTuH4aT TonnoodbmeHuk, mogen SPW-100 ot
cuctema 3a MpexoBa BoAda Ha KoreHepaunoHHa

TonnoueHTpana Ha EBH bbnrapus
Tonnodpukauna EAL"

1.0edonHnLUM

N3bpoeHuTe no-gony TEPMUHU nmart

3Ha4yeHNeTo, MOCOYEHO Ccpelly THX, OCBEH ako

KOHTEKCTBbT Hanara gpyro sHadeHue:

1.1.[JoroBop 03Ha4aBa AOroBOpP, CKIOYEH Mexay
Bbanoxutens n U3anbnHutens, B KOUTO ce
onpegena npegMeTbT Ha [ocTaBkata U
ycrosusiTa 3a HEMHOTO U3MbIHEHME.

1.2.loctaBka o03HayaBa: (i) AQoctaBkaTa Ha
ctokute; w/ unu (i) npegoctaBsHETO Ha
ycnyrute, npegMeT Ha Jorosopa

1.3.Cpok Ha [encTBMEe e CpOKbT, Npe3 KOWTO
[OroBOpbT AencTBa Mexay CcTpaHute U
Cb3faBa BanuaHu NpaBa M 3aabiKEHUS 3a
BCSIKa OT TAX.

1.4.Cpok Ha W3NbfHEHWEe € CPOKbT, B KOWTO
fageHa poctaBka Tpsbea Ha  Obge
N3nbrHeHa

1.5.CToHOCT Ha pJoroBopa € MakcumanHarta
CTOMHOCT, KOATO Bb3noxmtenat moxe pfaa
Obmkn Ha WM3nbnHUTEens B 3aMsHa Ha
M3BbPLUEHN OOCTaBKW, 3asiBEHW B CpOKa Ha
JencrTeune Ha goroeopa.

1.6.Tvproscku ycroBus e HacToALWMAT
JOKYMEHT, KOUTO npefcTaBnsBa HepasgernHa
yacT OT [JoroBopa, U onpegenst obwwute
yCroBusl, KOUTO Le ce npunarat 3a Bcska
KOHKpEeTHa 0OCTaBkKa, N3BbpLUEHa Npe3 Cpoka
Ha pOeuncrtBue Ha porosopa. B cnyyam Ha
pasnuka Mexay npeaBuaeHoTo B
TbProBCKUTE YCrOBUA W [OroBopa, Le ce
npunara npegBnaeHoTo B AoOrosopa.

1.7.TexHNn4yeckn Wn3NCKBAHUA € [JOKYMEHT, B
KOMTO Bb3noxutenar onpegensd ceBouTe
M3MNCKBaHMA MO OTHOLIEHMEe Ha AocTaBKaTa.
TexHu4ecknuTe U3UCKBaHUA npencTasnssat

HepasgenHa 4YacTt OT [JoroBopa U ca
330 bIMKUTENHN 3a N3nbrnHeHne oT
M3nbnHuTens.

1.8.06wWwm ycrnoBus 3a 3aKkyrnyBaHe € [OKYMEHT,
KOMTO onpenens obLo-NpunoXxvmMm ycriosus
3a Bcuukn ManbnHutenu. Obwute ycnosus
npeactaensasaT  HepasgernHa 4Yact  oT
goroBopa M ca  3agbikuTenHn  3a
N3nbnHuTens, QOKONKOTO B AOroBopa He e
npeasngeHo Apyro.

2.UeHoBu ycnoBus
2.1.Bcnykn  pgoroBopeHn B npoueca  Ha
Bb3faraHe Ha nopbykaTa eguHUYHK LIEHM ca

to negotiations procedure with announcement for
public procurement order awarding Ne 283-TP-
15-TE-Y-3, with subject: “Repair of plate heat
exchanger, model SPW-100, of the grid water
system of co-generation heating plant of EVN
Bulgaria Toplofikatsia EAD"

1. Definitions

The term listed below shall have the meaning
assigned to them herein, unless the context
otherwise requires:

1.1. Contract shall mean a contract execute by
and between the Assignor and the Contractor
and specifying the delivery scope and the terms
and conditions of completion thereof.

1.2. Delivery shall mean: (i) delivery of goods;
and/or (i) provision of services included in the
contract scope.

1.3. Validity period shall mean the period during
which the contract is binding for both parties and
creates valid rights and obligations for each one
of them.

1.4. Performance period shall mean
period of completion of certain delivery.

the

1.5. Contract cost shall mean the maximum
cost which the Assignor may be liable to pay to
the Contractor as compensation for the deliveries
made during the contract period.

1.6. Commercial terms of reference shall mean
this document which is an integral part of the
contract and which specifies the general terms
and conditions applicable to each delivery made
during the contract period. In the event of any
discrepancies between the commercial terms of
reference and contract provisions, the contract
provisions shall prevail.

1.7. Technical terms of reference shall mean a
document specifying Assignor's requirements
with regard to delivery. The technical terms of
reference are an integral part of the contract and
shall be mandatory for the Contractor.

1.8. General terms and conditions of purchase
shall mean a document specifying the generally
applicable terms and condition to all contractors.
The general terms and conditions are an integral
part of the contract and shall be mandatory for
the Contractor insofar as the contract stipulates
otherwise.

2. Prices
2.1. All unit prices agreed in the negotiation
process shall be final, exclusive of VAT,

Tbproecky ycrnoBust

Mpouenypa Ha foroBapsiHe ¢ 06siBNeHne 3a Bb3naraHe Ha obLuecTBeHa nopbYka
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okoH4YaTenHu, 6e3 BkmoveH OOC, npunarat
ce 3a Lenus CpoK Ha [eicTBMe Ha [orosopa
W He MoArnexaTt Ha akTyanu3auusi, OCBEH ako
[J0roBopa He npeadBwxaa aApyro.

3.MfAcTO Ha N3NbJIHEHNe
3.1.MdacToTO Ha uU3NbIHEHWE Cce Mnoco4yBa OT
Bb3noxuTens B gorosopa.

4.CpokoBe

4.1.CpokbT Ha fAencrtene Ha pJoroBopa e [o
(iynocoveHns B gorosopa CPOK Ha [orosopa
unu (ii)yceosiBaHe CTOMHOCTTa Ha [OroBopa;
KOETO HacTbMU No-paHo.

4.2.CpoKbT 3a M3NbIIHEHWE Ha [ocTaBkaTa ce
onpegensa B KanenHdapHW OHW crieq gartata
Ha CKItoYBaHe Ha [0roBopa U ce nocovsa B
porosopa. B cnyyanm 4e, B goroBopa He e
npeaBnaeH KOHKpPeTEH CPOK 3a M3NbIHEHne
Ha [JocTaekata, MaKCUManHWAT CpoK 3a
nanbnHeHne e o 30 (TpuaeceT) AHM cnef
noanuceaHe Ha 4orosopa W nonyvaBaHe Ha
nMcMeHa 3asBka 3a [ocTaBka oT
Bbanoxutens, cbabpXxala TOYHa
creundmrkaums Ha gocraekaTa.

5.CobcTBEeHOCT/ pUCK

5.1. B cnyyuTte, Korato npegMeT Ha [orosopa e
[0CTaBKa Ha CTOKM, V3NbnHUTENST € ANbXKeH
[a  npexeBbpM  COOGCTBEHOCTTA  BbPXY
CTOKMTE, CBODOAHU OT KAKBUTO M Aa € npasa
Ha TPeTu nuua, KakTo M da npejage Ha
Bb3noxuTens BCMYKM AOKYMEHTV BbB Bpb3ka
C Npou3xoda v Non3BaHEeTo Ha CTOKUTE.

5.2. CobcTBEHOCTTA M pyUcKa OT norMBaHe wu/vnm
noBpexaaHe Ha CTOKMTE MpPeMMHaBa BbPXY
Bb3noxuTens crnep nognuceaHe Ha npuemo-
npegaBaTenieH MNpPOTOKOS 3a MNpuMeMaHe Ha

focraskara. Mpean noanuceaHe  Ha
NMOCOYEHMA MNPOTOKOM PUCKLT CE& HOCU OT
UsnbnHutens.

6.MnawaHe

6.1.MnawaHuaTa ce n3BbpLuBaT oT

Bb3noxutens no 6aHkoB MbT, MO Noco4veHa
oT M3nbnHutena cmeTtka. Bb3noxutenar He
npaBuv aBaHCOBM NnawiaHusa. Bbanoxutenart
3annaiia ObKUMmTE cymum cnen
M3NbJIHEHWE Ha BCUYKM M3BpoeHn no-gony
ycriosus: 0] HaOnexHo n3BbpLUEHA
poctaska; (i) nognucBaHe Ha ABYCTpaHeH
npuemo-npeaaBaTeneH NPOTOKON 3a
npuemaHe Ha JoCTaBkaTa OT ONpaBOMOLLEHM
npeactaButenu Ha  cTpaHute;  un (i)
nofiyyaBaHe Ha opurMHanHa  dakTypa,
oTroBapsiLia Ha M3MCKBaHMATA Ha
Bb3noxutens n npunoxumMmte HOpMaTUBHU
aktoBe. CpoKbT 3a nnauwjaHe 3ano4yea Aa
Teye OT AaTaTa, Ha KoATo 6bae U3NBbITHEHO U
nocrnegHoTo  OT  MOCOYEeHUTE  no-rope

applicable during the entire contract period and
shall not be subject to update unless the contract
stipulates otherwise.

3. Place of performance

3.1. The place of performance shall be
specified in the contract by the Assgnor.

4. Periods

4.1. Contract validity period shall be either (i)

the period specified in the contract, or (ii) the day
of final payment of contract cost whichever
occurs earlier.

4.2. The period of delivery shall be specified in
calendar days starting after contract execution
date. If no delivery period is specified in the
contract, the maximum delivery period shall be
up to 30 (thirty) days following contract execution
and receipt of Assignor’s written delivery order
containing exact specification of delivery.

5. Ownership/risk

5.1. Where the contract scope includes delivery
of goods, the Contractor shall transfer goods
ownership, free of any third party rights to the
Assignor together with all documents relevant to
goods origin and use.

5.2. Goods ownership and risk of loss and/
damage shall pass to the Assignor at the time of
signing of acceptance/handover protocol for the
delivery. Before that, the risk shall be borne by
the Contractor.

6. Payment

6.1. The Assignor shall make payments by bank
transfer, to Contractor’s designated account. The
Assignor shall not make any advance payments.
The Assignor shall pay all sums due and payable
provide all conditions listed below are met: (i)
duly made delivery; (ii) signing of bilateral
acceptance/handover protocol for the delivery by
authorized representatives of both parties; and
(iii) receipt of original invoice in compliance with
Assignor's  requirements and  applicable
regulations. The payment period shall commence
on the date the last of the aforementioned
conditions is met.
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ycrnosus.

6.2./3BbpliBaHe Ha nnawaHe OT cTpaHa Ha
Bb3noxuTtens He o3HayaBa npu3HaBaHe Ha
pefoBHOCTTa Ha focTaBkaTa W HEWHOTO
npuemMaHe, HUTO OTKa3 OT npaso Ha: (i)
HeycTorkn u/vnn npeteHuun (ii) rapaHummn; un
(iii) obesweTeHus.

6.3.Npn wuspgasaHe Ha pakTypa ce nocoysat
()EVK HOMepBbT M  unAEeHTUADUKALNOHHUAT
Homep no [OAC Ha Bubanoxutens u Ha
NanbnHutens; (i) npunoxumarta cTaBka Ha
OoaocC w cymatra Ha O0C, B cnyyam Ha
CaMOHauyMCrnisiBaHe WNU HyrneBa CTaBka Ha
anc, ce noco4sa NPUNOXNMOTO
3akoHogartencteo K (iii) Homep Ha 3asBkaTa
3a flocTaBka.

6.4.0purmHansbT Ha akTypaTa 3aegHo C
noAnucaH npuemo - npegasaTeneH NPOTOKON
3a M3BbpLIBaHEe Ha [JoCTaBka M Konue oT
cboTBeTHaTa 3asiBKa 3a [JocTaBka ce
usnpawiat Ha BHMMaHMETO Ha fnuvuata 3a
KOHTakT Ha Bwbanoxwutens, nocoyeHn B
gorosopa.

6.5.CTpaHuTe ce cbrnacsasaT, Ye He ce Jonycka
B efHa ¥ cblua dakTypa ga ce dakrtypupat
[OCTaBKV NO pasfM4yHU AOroBOPMU.

6.6.B cnyyan 4ye [OroBOpPbLT UNWU YacT OT HEro
umMa 3a CBOM nNpeaMeT W3BbPLUBAHE Ha
ycnyra ot M3anbnHutens Ha BbxanoxuTens, 3a
uenute Ha u3bsreaHe Ha [BOWHO AaHBbYHO
obnaraHe ypes npunaraHe Ha
MexayHapogHute Cnorogbu 3a usbsareaHe
Ha ABOWHO AaHb4HO obnaraHe /["CUOOO"/, 3a
BCAKa KaneHgapHa roguvHa  nooTAenHo
N3nbnHuTenaT npegocTaes Ha Bbanoxutens
"Oeknapauusa 3a nputexaren Ha goxoga" u "
CepTudwmkaTt 3a MECTHO nuue”, KOUTo crneasa
ha Obgatr npeacraBeHM [0 Aartata Ha
usgaBaHe Ha nNbpsa akTypa no Aorosopa u
M3npaTeHn Ha MMEeNn, KakTo U B OpUrMHan ao
nMuata 3a KOHTakT Ha Bwbanoxwutens,
npegcrasutenu Ha otgen ,CHabasiBaHe",
MOCOYeHM Ha MbpBaTa CTpaHuua B AOroBopa.
B cnyyam 4ye He O6baaTr npeacTaBeHU
ropenocoyeHnTe OOKYMEHTW, BbanoxutensT
yabpXa npu nnawaHeto Ha daktypute
OaHbK npu N3TOYHMKA CbrnacHo
NPUNOXMMOTO B6BbMArapcko 3akoHOAATENcTBo,
korato ycnyrute ca B obxsaTa Ha TO3u
OaHbK.

7.0TroBopHOCT

7.1./3nbnHUTENAT  OTroBapsi 3@  TOYHOTO
N3NbIHEHME Ha Bb3NoXeHaTa nopbyka.

7.2./3nbNHUTENAT HOCU OTrOBOPHOCT 3a BCUYKM
nencTeusl, 6e30enNCTBUS, HEUSMBITHEHNE UMK
HebpeXHOCT  OT CTpaHa Ha  Heroe
npeacraeButen u/ UM NepcoHar, kakTo 1 Ha
HEroBu MOAMU3MBIHUTENKN, B Cryyan 4Ye uma
TakuBa.

6.2. Payment on the part of the Assignor shall not
constitute acknowledgement or acceptance of
delivery or waiver of: (i) forfeits and/or claims (ii)
warranties; and (iii) indemnities.

6.3. The invoice shall state (i) UIC and VAT
identification number of the Assignor and the
Contractor; (ii) applicable VAT rate and amount;
the applicable legislation in the event of reverse
charge or zero VAT rate; and (iii) delivery order
number

6.4. The original invoice together with signed
acceptance/handover protocol for the delivery
and copy of the relevant delivery order shall be
sent to Assignor contact persons named in the
contract.

6.5. The parties agree that deliveries under
different contracts shall not be included in the
same invoice.

6.6. If the contract or part thereof provides for
provision of services by the Contractor to the
Assignor, the international double taxation
avoidance treaties /DTAT/ shall be applied and
for each calendar year the Contractor shall
submit to the Assignor "Declaration of income
beneficiary" and " Tax Residence Certificate",
which shall be submitted by the first invoice date
and sent by e-mail as well as in original to
Assignor's contact persons, representative of
Purchase Department, named on the first page of
the contract. If the Contractor fails to do that, the
Assignor shall deduct the tax due and payable
according to applicable Bulgarian law.

7. Responsibility

7.1. The Contractor shall be responsible for
proper contract performance.

7.2. The Contractor shall be responsible for all
actions and omission, nonperformance or
negligence on the part of their representatives
and/or employees and of their subcontractors, if
any.
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7.3./13nbnHNTENST OTroBapsi 3a BCUYKM Bpeaw,
npuyvHeHn Ha Bwbanoxutena wu/vunu TpeTn
nuua npu MnyM No noBoA W3MbIIHEHWE Ha
[orosopa.

7.4.B cnyyan 4e, npyn n3nbiHEHNE HA AOroBopa
HacTbNu 3acTpaxoBaTesiHo cbbutue,
MOKPUTO OT HSAKOM OT 3acTpaxoBaTesiHuTe
porosopu Ha Bwanoxurtens, N3anbnHntenar e
OTbXeH na N3nNbIHABaA CTPUKTHO
WHCTpYKUUUTE 3a [JewcTBue, [ageHun ot
Bb3noxutena. B crnyyan ye, 3a HacTbnumio
3acTpaxoBaTefnlHO  CcbbOuMTME He  Obae
n3nnaTeHo 3acTpaxoBaTenHo obeslleTeHne
nopagm HenpasuIHO MpeanpuemMaHe Ha
Oenctena oT cCcTpaHa Ha W3nbnHutens,
nocrnegHuaT oTroBapst npeq BwanoxuTtens 3a
NbMHUA pasmMep Ha MNpeTbprneHuTe B
pe3yntat Ha 3acTpaxoBaTenHOTO CbOuTUe
weTu.

8. NpaBa u 3aabmkeHNsa Ha Bb3anoxurtens
8.1.Bb3noxutensaTt uma npaso:

8.1.1. BbB BCeKM MOMEHT OT CpoKa Ha
JencTBMe Ha gorosopa fa mM3BbpllBa
NPOBEPKNM OTHOCHO KayeCTBOTO Ha
JocTaBkaTa, 6e3 ¢ ToBa ga npeyun Ha
CaMOCTOATENHOCTTA Ha M3nbnHuTens.

8.1.2.NMncmeHo n MoTMBUpPaHO Aa noucka ot
ManbnHutena pga 6bae oTCTpaHeH
HAKOM OT NOoAu3NbIHUTENUTE, TbA
KaTo MNOCNeaHuMaT ce cMmsaATa  3a
Henoaxogsw, wunuM He OoTroBaps Ha
M3ncKBaHMATa Ha Bbanoxuntens

8.2.Bb3noxntenaTt e AnbXxeH
8.2.1.la opraHu3upa [JonyckaHeTo Ha
M3nbnHuTENs [0 MACTOTO Ha
M3NbIIHEHME Ha JoCTaBKaTa.
8.2.2.[la 3annawa npueTnte AOCTaBKM B
npeaBuMaeHUTE CPOKOBeE.
8.2.3.[la odopmsa npeasugeHnTe B
[0roBopa JOKYMEHTU BbB BPb3Ka C
HEroBOTO M3MbITHEHNE.
8.3.lNpuemaHeTo Ha pgocTaBka OT CTpaHa Ha
Bb3noxutena He npeacraensea oOTkas OT
npaBo, Bb3HMKHANO B CbLOTBETCTBUE C
[oroeopa, 1 He ocBoboxaasa MNanbnHutens

OT 3agbilKeHMATa W OTroBOPHOCTTA MY,

CBbp3aHN C HETOYHOTO WU3NbIIHEHME Ha

3afbIDKeHuaTa My rno Jorosopa.

9.MpaBa u 3agbmkeHus Ha U3nbnHuTens
9.1.U3nbnHUTENAT MMa npaso:
9.1.1.[la 6bae gonycHat 40 MACTOTO Ha
M3nNbITHEHME Ha JocTaBKaTa.
9.1.2.0a nony4n ObmKumMuTe nnawiaHus
B NpeABUAEHNTE 3a TOBA CPOKOBE.
9.2.M3nbnHNTENAT € ANTbXEH:
9.2.1.[l1a n3BbpLUM JocTaBkaTa CbrnacHo
ycnoeuaTa Ha pgoroBopa M B
CbOTBETCTBME C W3NCKBAHMATA Ha

7.3. The Contractor shall be responsible for any
and all damaged caused to the Assignor during
or in relations to contract performance.

7.4. If during contract performance an insured
event occurs covered by Assignor's insurance
contract, the Contractor shall follow strictly
Assignor’s instructions. If no indemnity is paid for
an insured event on account of improper actions
of the Contractor, the latter shall be liable to the
Assignor for the full amount of damage suffered
as a result thereof.

8. Rights and obligations of the Assignor

8.1. The Assignor may:
8.1.1. At all times during contract validity
period inspect delivery quality without
interfering with Contractor’s independence.
8.1.2. Demand removal of a subcontractor if
deemed unsuitable or not meeting Assgnor’s
requirements stating the reasons for such
removal in writing.

8.2. The Assignor shall

8.2.1. Ensure Contractor's access to the
place of performance.

8.2.2. Pay for accepted deliveries in due
time.

8.2.3. Draft the documents stipulated in the

contract and related to contract performance.

8.3.  Acceptance of any delivery on the part of
the Assignor shall not constitute a waiver of any
right arising out of the contract and shall not
relieve the Contractor of their obligations and
responsibilities for poor performance.

9.Rights and obligations of the Contractor
9.1. The Contractor may:

9.1.1. Have access to the place of
performance.

9.1.2. Receive all due payments in due
time.

9.2. The Contractor shall:
9.2.1.Perform the deliveries according to
contract provisions and in compliance
with Assighor’s requirements.
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Bb3noxutens.

9.2.2.[1a mn3BbpwBa BCUYKM [OENCTBUA,
CBbp3aHN C W3MbIIHEHMETO Ha
[oroeopa, C rpwxkaTta Ha [oobp
TbproBeu, B CbOTBETCTBME C
NPUNOXUMOTO 3aKOHOAATENCTBO U
n3usano B UHTEepec Ha
Bb3noxuTensi, Kakto u cbobpasHo

cTaHgapTuTe,  OMpedeneHn  oT
Bb3noxutens u oT nNpuUoXumMoTo
npaeo.

9.2.3.B uanata cvu gerHoCT nNo goroesopa
[a cnasBa BCUYKM YCTAHOBEHMU
npasuna B obnactra Ha
3[paBOCIOBHHU " Oes3onacHu

yCroBusi Ha Tpyda, onasBaHe Ha
okornHata cpefa, KayecTBO Ha
JocTaBkaTta U Apyrute npunoxumMm

3a [genHoctTuTe NO  JoroBopa

HOpMaTUBW.
9.2.4.A3nbnHuTENAT, BKNIOYNTENHO

HeroBuAT nepcoHan 7]

NoaM3MbIHUTENN, ce 3aabihkasar
[a ce Bb3ObpXKaT OT BCAKaKBM
OEeNcTBMSA, KOMTO Morat na wumar
oTpuuaTeneH edekT BBbPXY
MKOHOMWUYECKATE M NpaBHUTE
nHTEepecu Ha Bwbanoxutens wunu

BbpXy HeroBata penytauus u
nobpo nme.

9.2.5.1a onasBa UAMOTO UMYLLECTBO Ha
Bb3noxutens, [0 KOeTo uma
[ocTbn BbB Bpb3ka c
M3NbITHEHMETO Ha JocTaBKaTa.

9.2.6.la wHdopmupa Bbanoxutens

He3abaBHO B nMcMeHa dopma 3a
Bb3HMKHANM LWeTu UnM noBpeaun B
CbOPBXEHNS, WHCTanaumu,
obopyasaHe vnu Opyro MMyLLECTBO
— cobcTBeHOCT Ha Bwbanoxurtens,
npu u3NbiHEHWE Ha [JOCTaBKaTa,
KaktTo M 3a  HenocpeAcTBEHO
CBbp3aHNTE C TOBA ONACHOCTM.

9.2.7. Na yBefomsisa NMCMEHo
Bb3noxuTens, korato cbLecTByBa
onacHocT oT 3abaBa npu
U3NbIIHEHMETO Ha JocTaBskara.

9.2.8. la ocurypsiBa Ha Bbanoxutens
[0CTbN OO0 BCAKO MACTO U 40 BCsKa
WHpopmauums, CBbp3aHn c
U3MbIIHEHWETO Ha Jorosopa.

9.2.9. [la He HapyLlaBa 4pe3 gocTaBkaTta
3aliMTeHNTe NpaBa Ha TpeTu nuua.

9.3.bes npenBapuUTENHOTO NUCMEHO
paspeLueHue Ha BvanoxuTens,
N3nbnHuTensaT Hama npaso:

9.3.1. [la nanonsea npasaTa Ha
WHTenekTyanHa cobCTBEHOCT Ha
Bb3noxutens, kato Hanpumep
TbProBCKM  MapKW, NPOMMWLLIIEH

9.2.2. Undertake all actions related to
contract performance with due care, in
compliance with applicable law and
solely in the interests of Assignor as
well as according to the standards set
by the Assignor and the law.

9.2.3. In all actions related to contract
performance, follow all established rules
in the field of health and safety,

environment protection, quality of
deliveries and other applicable
regulations.

9.2.4. The Contractor and their

employees and subcontractors shall
refrain from any actions which might
have detrimental effect on Assignor's
business and legal interest or reputation
and good name.

9.2.5. Protect Assignor's property
whereto they have access in relation to
contract performance.

9.2.6. Notify promptly the Assignor in
writing about any damage on
equipment, installation, facilities or other
property of the Assignor occurring in the
course of deliveries and of any
immediate hazards associated thereto.

9.2.7. Notify the Assignor in writing
about possible delays of deliveries.

9.2.8. Provide to the Assignor access to
any location and any information related
to contract performance.

9.2.9. Refrain from infringement of any
third party rights.

9.3. Without Assignor’s written consent, the
Contractor shall not:

9.3.1. Use Assignor's intellectual
property rights such as trademarks,
industrial designs, etc.
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An3airH n opyru.

9.3.2. la npaBuM u3gBMNeHUs, OaBa
MHTEpBLOTa n/vinn nognucea
KakBUTO M Ja € [JOKYMEHTU OT

MMeTO Ha Bbanoxutens.
9.4./3nbnHMTENAT ocurypsiBa 3a CBOSl CMeTKa
CKMOYBAHETO U MoAAbpKaHeTo B cuna Ha
BCUYKM  3acTpaxoBaTefHu  OOroBopu Mo
OTHOLLEHne Ha OTroBOpHOCTTA Ha
Ma3nbnHutens 3a Bpeau, MPUYUHEHN OT
OencTBus Ha nepcoHana Ha ManbnHuTens Ha

MMYLLLECTBOTO, >KMBOTa W 30paBeTO Ha
Bb3noxutensa, HeroBus nepcoHan w/unu
TpeTu nuua.

9.5.M3nbnHUTENAT ce 3aabikaBa ga obesleTu
n npegnassa Bbanoxutens oT npeTeHuuu,
cbaoebHn pgena  wnuM gpyrm  OencTBus,
npeanpueTn cpelly Bbanoxutena oT TpeTtu
nvua, JOKOMKOTO Te npou3tmyat ot
npuynHa, wu3xoxgawa oT [eNHOCTTa Ha
M3nbnHUTENss BbB Bpb3ka C M3MbIAHEHNETO
Ha gorosopa.

9.6.C noanncBaHeTo Ha gorosopa
M3MbnHUTENAT M3PUYHO MOTBbPXAaBa, 4ve
[OroBopbT He € npedHasHadeH ga, U He
faBa paspelweHne Ha WsnbnHutens pa
M3rnonssa Mo KakbBTO M Aa OMMO HauuH,
KOATO M Oda € OT TbProBCKMTE MapkuM Ha
Bb3noxutensa, ocBeH B criyyauTte, B KOUTO
Bbanoxutenar N3PUYHO paspellaBa
Nnons3BaHeTo M.

10.NapaHUMOHEH CpOK

10.1. M3nbnHUTENAT noema  rapaHumMa  3a
Ka4eCTBOTO Ha JocCTaBkaTa M 3a rogHocTTa
n 3a ynotpeba 3a nepmog He NO-KpaTbK OT
24 meceua cuyMmTaHo OT gartata Ha npuemo-
npegaBaTeniHmMsa NPOTOKOIT.

10.2. MapaHUMOHHMUTE CpOKOBE OCTaBaTt B CUMa,
He3aBMCMMO OT WU3TUYAHE Ha Cpoka Ha

Jenctene Ha [oroBopa WAM  HEroBOTO
npeacpoYHo npekpaTaBaHe.
10.3. M3nbnHutenar ce 3agbrkasa na

OTCTPaHu 3a CBOSA CMETKa BCUYKM NOBpean n
OTKITOHEHWUS OT U3MNCKBaHUATA 3a KayecTso,
KOMTO Ca Bb3HWKHaNMM B paMKUTe Ha
rapaHuMOHHMA CPOK.

10.4. N3nbnHUTENAT rapaHTMpa CbOTBETCTBUETO
Ha [ocTaBKaTa W BIIOXeEHUTe martepuanu c
n3ncKkBaHuATa Ha Bb3noxuTtens n
NpUNOXUMUTE GBArapckn U MexayHapoaHU
CTaHgapTu, HesaBMCMMO OT akta ganwu
AOCTaBkMTe npousxoxgar OT Hero unu ot
Herosu [OCTaBYMLMN.

10.5. MNMpn  BB3HMKHaNM  gedekTn, nopaau
noBpefa/HeCbOTBETCTBME Ha KayecTBOTO,
rapaHUMOHHUAT CPOK LWe ce  yabiku

CbOTBETHO C LiSINI0TO BpeMe Ha NpeCcTomn.
11.NapaHuums 3a M3aNbIHEHNe
11.1. Mpwm noanuceaHe Ha

M3nbnHuTENaT npegocrtassd

fJoroeopa
rapaHuus  3a

9.3.2. Make presentation, give
interviews and/or sign any documents
on behalf of the Assignor.

9.4. The Contractor shall ensure, at their own
expense, underwriting and maintenance of all
insurances related to Contractor’s liability for
damage caused by Contractor's employees to
the property, life and health of the Assignor, its
employees and/or third parties.

9.5. The Contractor shall indemnify and hold
harmless the Assignor for any third party claims,
litigations or other actions arising out of
Contractor’s performance under the contract.

9.6. By signing the contract, the Contractor
explicitly agrees that the contract is not intended
to and does not give permission to the Contractor

to use, in any way whatsoever, Assignor's
trademarks except with Assignor's explicit
approval.

10. Warranties

10.1. The Contractor warrants the quality of
deliveries and fitness thereof for the intended
application for a period not shorter than 24
months as of the date of the acceptance protocol.

10.2. The warranty periods shall continue in full
force and effect after contract expiry or
termination.

10.3. The Contractor shall remedy, at their own
expense, and damage and poor quality occurring
during the warranty period.

10.4. The Contractor warrants compliance of
deliveries and used materials with Assignor’s
requirements and applicable Bulgarian and
international standards regardless of whether
these originate from the Contractor or from their
vendors.

10.5. In the event of defects occurring as a result
of failure/ poor quality, the warranty period shall
be extended with the entire downtime duration.

11. Performance bond
11.1. On contract execution, the Contractor shall
provide performance bond, the amount whereof
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U3MbNIHEHWE Ha [0roBopa, YNATO pasmep ce
onpegena kato % OT CTOMHOCTTa Ha
porosopa, 6e3 sknioveH AC n ce npeacrass
BbB hopmarta Ha napuyHa cyma unu 6aHkosa
rapaHuus B nesa. [apaHumsTa obesnevasa
U3MbIIHEHNETO Ha [orosopa,
OTCTPaHABAHETO Ha Bb3HUKHANM gedektn un
3agblMKEeHNeTo 3a NnawaHe Ha KakBuTo M Aa
€ napu4Hu CymMun oT CTpaHa Ha M3nbnHutens
KbM Bbanoxutens (kato Hanpumep nnawaHe
Ha HeycToviku, obesweTeHns wnu apyru
nogo6Hw).

11.2. CpokbT Ha BanuQHOCT Ha npegocTaBeHarta
rapaHums 3a Uu3nbiiHEHWE ce onpedens B
porosopa.

11.3. KoraTo rapaHumsta 3a WU3NbIfIHEHWE Ha
[oroeopa ce npeficrass BbB BMA Ha NapuyHa
cyma, TO TH Ce BHaca MO CMeTKa Ha
Bb3noxutens u ce ocBoboxgaBa He no-
KbCHO OT 30 AHW crief U3TU4aHe Ha cpoka Ha
Aencteme Ha porosopa. Bcuyku 6GaHkoBu
pasxoan, CBbp3aHM C obcnyxBaHeTo Ha
rapaHumsaTa, BKIIOYUTENHO MpPU  HEWHOTO
Bb3CTaHOBsIBaHe, C€a 3a CMmeTka Ha
N3nbnHuTens. Bb3noXuTensar He AbIKU Ha

MNa3nbnHutensa NNXBN unm apymm
ob6e3LweTNTeNnHn NnawaHnst Bbpxy cymara no
rapaHumaTta

11.4. KoraTo rapaHuusita 3a W3MbIIHEHWE Ha
poroBopa e noa dopmata Ha 6GaHkoBa
rapaHuus, TO T9 e 6e3sycnoBHa U
HeoTMeHsAema. baHkoBaTa rapaHuus € BbB
dopma, CbC CbAbpXaHMe W Mpu YCnoBus,
npeasapuTenHo ofobperHn ot Bwanoxutens.
Beuukn  pasxogu no nogabpxaHeto  Ha
faHkoBaTa rapaHuuMs ca 3a CMeTka Ha
UsnbnHutens.

11.5. Bb3noxutenat 3agbpxa rapaHumsaTta 3a
M3NbfHEHWe Ha [orosopa M B crydauTe
KoraTo B npoueca Ha HeroBoTo W3MbrHEHWe
Bb3HWKHE CMOp Mexgy CcTpaHuTe - [o
MPUKNIOYBAHETO My C BRA3NO B cuna
pelleHne Ha KOMMNEeTEeHTHUS opraH unu 4pes
crnopasymeHne mexagy cTpaHuTe

11.6. B cnyyan Ha ygbrkaBaHe Ha cpoka Ha
JoroBopa Ha OCHOBaHuATa nNpeaBngeHu B
30l1, kakKto n npu npomsHa Ha [Jpyro
OCHOBaHWe Ha CpoKa Ha [orosopa Wnu Ha
rapaHLUMOHHUA CPOK:

11.6.1. Tlpu 6aHkoBa rapaHuusa ManbnHuTensar
€ ANbXeH Aa npedocTaBu aHekC KbM
6aHKoBaTa rapaHuusa unu Hosa HaHKoBa
rapaHumMsi B pasmepa Ha HeycBoeHaTta
cyma, MokpuBalla W yObIDKEHUSA CPOK.
Mpwu AenosntHa rapaHuus -
Bb3noxutenaT nma npaso Aa A 3a0bpxu
N 33 YAbIDKEHUA

12.HeycTomkum

12.1. isnbnHutenar ce 3agbinkasa na

specified as % of the contract value exclusive of
VAT, in Bulgarian currency. The bond shall
guarantee contract performance, remedy of any
defects and the obligation for payment of any
sums by the Contractor to the Assignor (such as
forfeits, indemnities, etc.)

11.2. The performance bond validity period shall
be specified in the contract.

11.3. Where the performance bond is provided in
the form of money, it shall be paid to Assignor’'s
account and shall be released 30 days after
contract expiry at the latest. All bank charges
associated with bond handling, including re-
installment thereof, shall be paid by the
Contractor. The Assignor shall not be liable to the
Contractor for any interest or other compensation
on the bond amount.

11.4. Where the performance bond is in the form
of a bank guarantee, it shall be unconditional and
irrevocable. The form, contents and terms of the
bank guarantee are subject to Assignor's prior
approval. All costs associated with bank
guarantee maintenance shall be borne by the
Contractor.

11.5. The Assignor may retain the guarantee
amount in the event of dispute — until the dispute
is settled by a competent authority or by
agreement between the parties.

11.6. If the contract or warranty period is
extended for any reason stipulated in PPA or for
any other reasons:

11.6.1. In the case of bank guarantee, the
Contractor shall submit an annex thereto or a
new bank guarantee in the outstanding amount
covering the extended period.

In the case of deposit — the Assignor may retain it
for the extended period.

12.
12.1.

Forfeits

The Contractor shall perform their
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N3NbIHABA 3aA4blXeHusaTa cu nNo Aorosopa
TOYHO B KayeCTBEHO, KONUYECTBEHO W
BPEMEBO OTHOLLEeHWe, KaTo ce cbobpassisa
C Wu3McKkBaHuATa Ha Bwb3noxutens no
OTHOLlEHWEe  Ha  JocTaBskaTta. Bcsko
OTKMOHEHWEe OT TOYHOTO WU3MbIIHEHNE Ha
JocTaBKaTa ce cuMTa 3a HeusnbrHeHue oT
cTpaHa Ha MsnbnHuTens.

12.2. MNpepBugeHnte HeyCTOMKU umar
obeslueTnTenHa yHKUMS 3a Bbanoxutens n
nocrneaHvaT HAMa 3adbibkeHue Aa [okassa
npeTbpneHu Bpeau.

12.3. B cnyyait 4ye 3a Bbanoxutens Bb3HWKHE
npaeBo da MoOMNyyYnm HeycTorka wnu nopagwu

nencreve nnun Oes3gencreme Ha
N3nbnHuTens, Heros nepcoHan  wu/vnu
noau3nbNHUTENM  Obde  HanoxeHa Ha

Bb3noxutensa umyllectBeHa caHkuus OT
ObpXaBeH W/vnn agMUHUCTPATUBEH OpraH,
unn BbanoxutenaTt 6bae ocbAeH Aa nnatu
Ha TpeTo nuue obe3leTeHne 3a NpeTbpreHn
Bpean B cneacrteuMe  OenucTteme  u/unu
Oe3pnenicTBME Ha NOCOYEHUTE NO- TOpe B Tasu
Touyka nuua, Bbanoxutenar mma npaBo Aa
npuxeaHe pasmepa Ha HeycToWkata wnm
umyLlecTBeHaTa caHKums unm
obesLeTeHneTo oT NnawaHeTo, AbHKUMO Ha
M3nbnHuTens. B Tasu Bpb3ka Bbu3noxutenar
manpawa Ha WMa3nbnHWTENss CbOTBETHO
yBegoMIIeHue.

12.4. Bcuykm pasxogu, Bb3HMKBALLM MPe3 Cpoka
Ha JencTBMe Ha JOroBopa, KOUTO Npom3TnyaT
OT HapylweHua Ha [OroBopHUTE W/ wunu
3aKOHOBUTE 3aabikeHus Ha W3nbnHuTens,
ca 3a cMmeTka Ha UNanbnHutens. B cnydvan ve
Bbanoxutenar e  3annatun  nogo6Hu
pasxogun, M3nbnHuTensaT ce 3agbiikaeBa na
Bb3CTAHOBM MbfHaTa WM CTOMHOCT Ha
Bb3noxutens. BbanoxutensTt nma npaeo ga
npuxsaHe CTOMHOCTTa Ha pasxoguTte OT
OBbMKNMOTO Ha M3nbnHnTENa nnalwjaHe.

12.5. HeycTtowkaTa ce npuxsatia oT
3a0b/KeHneTo  KbM  [OCTaByMKka  cneq
usnpawiaHe Ha  yBeJOMMUTENHO  MMUCMO

(BOKYMeHT 3a HeycTolka c obesleTuTeneH
xapaktep) oT Bb3JTOXUTESNA.

12.6. MNnawaHeTo Ha HeycTOMKa He nuwasa
u3npaBHaTa CcTpaHa OT MpaBoTO W Aa Tbpcu
obesleTeHre, Korato nNpeTbprneHnTe Bpeaun
M npornycHatute non3u  Hagsuwasar
pasMmepa Ha HeycTonkaTa.

13. MpekpaTsiBaHe Ha goroBopa

13.1. JoroBopbT MOXe ga 6bae npegcpoyvHo
npekpaTeH, OCBEH B U3PUMYHO NOCOYEHUTE B
Hero criyyau, 1 nNo cnegHuTe HaunHW:

13.1.1. Mo B3aMMHO NUCMEHO Ccbrnacue Ha
CcTpaHuTe, npu HamanseaHe Ha
JoroBopeHuTe KonuyecTBa unu
OoTnagaHe Ha AerHOCTW OT npeameTa Ha
nopbYKkata unv Apyr oT npeaBugeHuTe

contractual obligations properly in terms of
quality, quantity and time, in compliance with
Assignor's requirements. Any deviation from
such requirements shall constitute
nonperformance on the part of the Contractor.

12.2. The forfeits shall serve as compensation for
the Assignor’s without the latter having to certify
damages.

12.3. In case the Assignor’'s becomes entitled to
compensation or, as a result of actions or
omissions of the Contractor, their employees
and/or subcontractor, the Assignor is penalized
by a government and/or administrative authority
or is adjudged to pay to any third party damages
resulting from such actions or omission, the
Assignor may deduct the amount of
compensation or penalty from payments due to
the Contractor. The Assignor shall notify the
Contractor accordingly.

12.4. All costs arising out of breach of
Contractor’'s  contractual and/or  statutory
obligations shall be borne by the Contractor. If
the Assignor has paid such costs, the Contractor
shall reimburse their full amount to the Assignor.
The Assignor may deduct the amount of such
costs from payments due to the Contractor.

12.5. The Assignor shall notify the Contractor
about such deductions.

12.6. Payment of forfeit shall be without prejudice
for the aggrieved party to seek further
compensation for damages and missed benefits
exceeding forfeit amount.

13. Contract termination
13.1. In addition to the cases explicitly mentioned
in the contract, it may also be terminated, as
follows:
13.1.1. By mutual consent of both parties
expressed in writing in the event of reduction
of contractually agreed quantities or activities
or in the cases stipulated in PPA.
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ot 3001 cnyyaw.
EgHocTpaHHOo oT Bubanoxutens ¢ 30
(Tpuaecer) JHEBHO NUCMeEHo
npeansBecTve nMpuv HamansiBaHe Ha
[OroBOpeHuTe Konuyecrea unm
oTnagaHe Ha OerHOCTM OT npegMeTa Ha
nopv4kata unu Apyr OT nNpeaBuaeHuTe
ot 3001 cnyyaw.
EgHocTpaHHo oT Bwanoxutens B cny4van
Ha HEeu3Nb/iHEHWE Ha 3afbllKeHue OoT
cTpaHa Ha MNanbnHutena. B To3m cny4van
Bb3noxutenar uanpaiwla yBegomreHve
ao M3nbnHuTens c ncKaHe
HensnbrHeHneTo Aa 6bae OTCTpaHEHO B
CpOK OT 5 gHM OT nonyyaBaHeTo Ha
yBegomneHneTo. AKo M3nbnHUTENAT He
OTCTPaHU HEM3NbIHEHNETO B [afeHus
CpoK, Bwb3noxutenar uma npaBo Aa
npekpaTtu JoroBopa He3abaBHO
EpHocTpaHHO oOT Bubanoxutens 6es
npegvsBecTMe, B Cryyanm 4e cpely
M3nbnHuTena e oTkpuMTO Npou3BOACTBO
Mo HECLCTOATENTHOCT UMW NUKBMAAUMS,
KaKTo U ako BbpXy MMYLLECTBOTO My €
HanoXeH 3arnop unn Bb3bpaHa
13.2. B cnyyauTe Ha nNpeacpoyYHO npekpaTaBaHe
Ha [pgoroBopa MO BMHA Ha W3nbnHuTens
Bb3noxutenat uma npaBo [Oa 3agbpXu
uanata cyma no rapaHumsita 3a [[obpo
N3MNbJIHEHME.
14. KoHcmaeHumanHocT
14.1 W3nbnHutenar ce 3agbrkasa na
pasrnexga KaTo KOHbmaeHumnanHa
MHdopMauus usanata Tbproecka, npaBHa u
TexXHn4yecka MHopmaums n
JOKyMeHTaumus, KOATO My € CcTaHana
M3BecTHa U He e NybrnnyHoO JOoCTbMNHa, B
Xo[a Ha yyacTue B npouegypaTa 3a usbop
Ha N3NbIHNUTEN n nocnenBalloTo
N3NbfHEHWE Ha Jorosopa.
M3nbnHUTENAT Ce  3agb/kaBa  da
nonyyaBa M Jda nasuM B TauWHa
KOHMAeHUmanHata uHdopMaLmns, KakTto
u: (i)pa CbXxpaHsBsa " nasm
KOHMAeHunanHata  uHdopmMauusa ot
HernpaBOMEpPHO M3Mon3BaHe, nybnukauum
unn paskpusaHe; (ii)gja He u3nonssa
KoHdMaeHuManHata  UHgopmauus  3a
OpyrM Lenu, OCBeH 3a W3NbfHEeHWe Ha
3agbmkeHuaTa cu no gorosopa; (iii)ga He

13.1.2.

13.1.3.

13.1.4.

14.2

n3nonssa KakBaTo " na e
KOHmnaeHumnanHa MHdopmMauus, 3a
oCblliecTBsiBaHe Ha HenosnHa

KOHKypeHums; (iv)aa orpaHuym goctbna go
KoHdmaeHuManHata nHpopmaumsa Ha Teau
nMua, KOMTO HsMaT Hyxga OT TakbB
[0OCTbMN  C ornen  M3NbfHEHWeTO Ha
porosopa; (v)aa uvHGopmMpa BCAKO OT
nuuaTa, Ha KOMTO npefocTaBs AOCTbN A0
KOHugeHUumanHa nHdopmauns, 4ye UM e

13.1.2. Unilaterally, by the Assignor with 30
(thirty)-day written notice of termination in the
event of reduction of contractually agreed
guantities or activities or in the cases
stipulated in PPA.

13.1.3. Unilaterally, by the Assignor in the
event of Contractor's nonperformance. In
such cases the Assignor shall notify the
Contractor according and shall request
remedial actions to be undertaken within 5
days of notice receipt. If the Contractor fails
to undertake such remedial action within the
notified period, the Assignor may terminate
the contract with immediate effect.

13.1.4. Unilaterally, by the Assignor without
notice if the Contractor becomes the subject
of insolvency or liquidation proceedings or
their property is ceased.

13.2. In the event of termination for reasons
attributable to the Contractor, the Assignor may
retain the good performance bond.

14. Confidentiality

14.1. The Contractor shall treat as confidential all
commercial, legal and technical information and
documentation which has come to their
knowledge and is not in the public domain during
the negotiation procedure and contract
performance.

14.2. The Contractor shall keep the confidential
information secret and shall: (i) protect the
confidential  information and prevent its
unauthorized use, publication or disclosure; (ii)
refrain from using the confidential information for
purposes other than contract performance; (iii)
refrain from using the confidential information for
unfair competition; (iv) restrict access to the
confidential information for persons not needing
such access in view of contract performance; (v)
inform all persons to whom the confidential
information is provided about the prohibition of its
unauthorized use, publication or disclosure.
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3abpaHeHo ga uanonsear, NyonvkyeaT unm
no apyr Ha4uH aa paskpusaTt
KOHbuaeHUnanHaTa nHpopmauus.
3agbmkeHusTa 3a onasBaHe Ha
KOoHmaeHUumanHata uHdopmaunss He ce
npuvnara cnpsiMo WHdopmauus, KosiTo e
rnovckaHa OT KOMNETEHTEH opraH cnopea
[EeNCTBaloTO 3aKoHOOATEeNncTBO wunuM e
CcTaHana nybnu4yHo AOCTOsIHWE He MO BMHA
Ha HAKOS OT cTpaHuTe. 3agbibkeHusiTa
BbB Bpb3Ka c onaseaHe Ha
KOHdMAeHUmanHaTta uHdopmauns He ca
orpaHu4yeHn BbB BpemeTo. HapyweHneTto
Ha BCAKO €4HO OT 3adbiKeHusiTa BbB
Bpb3ka c onassaHe Ha
KOHdMAeHUumanHata  uHdopmaums  no
BpEME Ha Cpoka Ha AencTBME Ha Aorosopa
UM BbB BCEKM MO-KbCEH MOMEHT, AaBa
npaBso Ha Bwanoxutens pga nonydnm oOT
M3nbnHuTens HeycTorika B pasmep Ha
10% OT CTOMHOCTTa Ha 4OroBopa 3a BCEKU
OoTAeneH crny4vyan Ha HapyLUeHue.
15. dopcmaxopHu obcTosiTeNncTBa
15.1 dopcmaxopHu obcTosaTencrea
(Henpeogonuma cwuna) e HenpeaBuOeHO
Unn  HenpegoTBpatMMo  cbOuTME  OT
M3BbHPEOEH XapakTep, He3aBuCello OT
BOMsiTa Ha CTpaHMTE BKIIOYBALLO, HO He

14.3

orpaHuyaBallo ce  A0: NPUPOAHU
GeacTBusl, reHepanHu CTauyku, oKayT,
Gespeauumn, BOWHA, PEBOMIOUMA UMK

pasnopeabu Ha opraHuM Ha AObpXaBHaTa
BnacT u ynpasneHue. CTpaHaTa, KoATo He
MOXe [fa W3NbMHW CBOe 3afblikeHue
nopaau Henpeogonuma  cuna, ce
3agbnkasa B 3 (Tpu) AHEBEH CPOK OT
Bb3HUKBaHe Ha ¢opCcMaXopHOTO
obcToATencTBO ga yBeaoMuM  NMUCMEHO
HacpelyHaTta cTpaHa, KaTo Nnoco4vun B KakBO
ce CbCTOW HernpeogonMmara curna u Kak Ts
e ce OTpasM Ha W3NbIHEHUETO Ha

gorosopa. Mpn HensnbiHEHNE Ha
330 bIMKEHNETO 3a yBeAOMSBaHe,
CTpaHaTa, KOATO Ce nMo30BaBa Ha

Henpeogonuma cuna, He ce ocBoboxaaea
OT OTroBOPHOCT, PECMNEKTUBHO AbITKM
npeaBUOEHNTE HEYCTOMKN U obe3LeTeHuns
B Cnyyam Ha HeusnbfHeHne. B 14
(yeTnpuHagecer) JHEeBeH Cpok  OT
Ha4yanoTo Ha Henpeogonumarta cuna,
cbluaTta cnegsa ga 6bae noTBbpaeHa Ccbe
ceptudukaTt OT CbOTBETHUSI KOMMNETEHTEH

opraH. [lokato Tpae Henpeogonumara
cuna CTpaHuTe He OoTroBapAaT 3a
HensnbiiHeHue, NPUYNHEHO oT

Henpeoponumara cuna. 3nbnHeHneTo Ha
3a4bMKEHUsiTa Ha CTpaHWTe cnupa 3a
BpeMeTo Ha Henpeogonumarta cuna,
pecneKkTUBHO CTpaHWTe He u3nagaTt B
3abaBa M He [brkaT HeycToWkuM 3a

14.3. This provision shall not apply to confidential
information legitimately requested by a
competent authority or which has become public
knowledge through no fault of the parties.
Confidentially obligations shall not be time
limited. Breach of confidentiality obligations
during contract validity period or any time
thereafter shall entited the Assignor to
compensation of 10 % of the contract cost for
each individual case of breach, payable by the
Contractor.

15. Force majeure

15.1. Force majeure shall mean any
unforeseeable or unpreventable event beyond
the parties’ control, including but not limited to:
Acts of God, general strikes, lockout, unrest, war,
revolution or government acts. The affected party
shall, within 3 (three) days of force majeure event
occurrence, notify in writing the other party about
the nature of the event and its estimated effects
on contract performance. In the event of failure to
notify, the party relying on force majeure shall not
be released from responsibility and shall remain
liable for payment of forfeits and compensations.
Within 14 (fourteen) days of force majeure
occurrence, such occurrence shall be confirmed
by a certificate issued by the relevant competent
authority. For the duration of the force majeure
event, parties’ performance shall be suspended
and they shall not be liable for any delays or
payment of forfeits. If required, the parties shall
agree new performance periods. If the force
majeure event lasts for more than 15 (fifteen)
days, either party may terminated the contract
with 10 (ten)-day written notice.
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3abaBa. CrtpaHute, B cnydah Ha
HeobX0AMMOCT, CbBMECTHO onpeaensaTt
HOBM CpOKOBE 3a WU3MbMHEHME Ha

[OroBOpHUTE 3a0bIMKEHNS. Ako
HenpeoaonMmaTta cuna Tpae noseye ot 15
(neTHageceT) OHW, BCsika OT CTpaHUTe nma
npaBo Aa npekpatun gorosopa ¢ 10 (aecer)
OHEBHO NMUCMEHO NnpeaunsBecTue.
16.06wm pasnopen6u
16.1 CTtpaHnte ce cbrnacsear, 4Ye B
OTHOLIEHUsITA MOMeXQy WM Cce WU3KMo4Ba

npunaraHeto Ha obwmM  ycnoeBus  Ha
M3nbnHuTens.

16.2 B cnyyanW, 4Ye npu U3NbIHEHWe Ha
JocrtaBkata ce obpasyBaT oTnagbuM C
onaceH n/vnu HeonaceH npousxos,
U3MBbIHUTENAT e 3agbrkeH aa rv npueme,
ako pasnonara c HeobxogumuTe

paspeLUnTENHN U NIMLEH3MN OT KOMMETEHTHU
oprain (MOCM, M3, MME) wnu ga npepage
3a npuveMaHe Ha nuue, MpuUTEXaBallo
CbOTBETHUTE paspelunTenHn, coernacHo 3YO
n 300C.

16.3 B cnyyan ye, npeameTbT Ha goroBopa
BKMOYBa  NMLEH3UM, TO CTpaHUTe ce
cbrnacsiBat, 4e INMUEH3MUTe ca CTaHgapTeH
copTyep, KOUTO Ce 3anucBa Ha TEXHUYECKU
HOCUTEN W ca npegHasHavyeHM 3a obOuwo

non3eaHe W He ca B3enNn npenBug
cneumdpunyHnTe JenHocTun Ha
nonassaTtens/Bb3noxutens. Bbanoxutenar

¥Ma NpaBo Aa u3nonaea cogTyepa, B KOUTO €

BKMOYEH CcaMO Konue OT  CbOTBETHUS
codbTyep M npaBaTa 33  KOmupaHe,
BbanpoussexaaHe, pasnpocTpaHeHue,

npomMsHa, nybnuyHo npeacrtaBsHe W OpyrK
dopmn Ha komepcumanHa ynotpeba He ca
HaNUYHN/OOCTbIMHN.

16.4  CtpaHuTe ce cbrnacsieaT, Ye LOroBOpPbLT
lwe Oboe u3NbIHEH B CbOTBETCTBME C
nanckeaHuaTa Ha yn. 31 ot PernameHnt (EO)
Ne 1907/2006 Ha EBponenckusa napnameHTt u
Ha CobBeTa ot 18 pgekemBpu 2006 roawuHa,
OTHOCHO perncrpaunara, oLieHkaTa,
paspellaBaHeTO0 W OrpaHW4yaBaHETO Ha
xumukanu (REACH)

16.5 B cny4an, 4e npeameTt Ha gorosopa ca
CTOKM, MoAnexawm Ha  peuuknupaxe,
CTpaHuTe ce cbrnacsdeaT, 4Ye Te LWe ce
npuemat USIMBJIHNWTENA 3a HeroBa cmeTka,
cnen nUCMEHO yBeAOMISIEHME OT CTpaHa Ha
BBb3NOXUTENA.

16.6  CkniouyBaHeTo, M3NbIHEHNETO 7]
Tb/IKYBAaHETO Ha [JOroBopa Ce W3BbpLUBaA
CbrnacHo NPUNOXUMOTO O6bnrapcko
3aKoHO4AaTENCTBO.

16.7 CTpaHnTe ce cbrnacseaT, Ye BCSIKAKBO
npunoxeHne Ha KoHBeHumsata Ha OOH
OTHOCHO [JOroBopuTe 3a MexayHapogHa
npogaxba Ha cTokm oT 11 anpun 1980 r. ce

16. General provisions
16.1. The parties agree that Contractor’'s General
Terms & Conditions shall not apply.

16.2. If deliveries generate hazardous and/or
nonhazardous waste, the Contractor shall collect
it provided they have the necessary permits and
license issued by competent authorities (Ministry
of Environment, Ministry of Health, Ministry of
Economy & Energy) or hand over the waste to a
licensed operator under the Waste Management
Act and the Environment Protection Act.

16.3. Where the contract scope includes any
licenses, the parties agree that licenses are
standard software on a technical carrier designed
for common use regardless of the specific
operations of the user/ Assignor. The Assignor
may only use the software and not the rights for
copying, reproduction, distribution, alteration,
public presentation or other forms of commercial
use.

16.4. The parties agree that the contract will be
completed in compliance with the requirements
of art. 31 of Regulation (EC) Ne 1907/2006 of the
European Parliament and of the Council of 18
December 2006 concerning Registration,
Evaluation, Authorization and Restriction of
Chemicals (REACH).

16.5. Where the contract scope includes goods
subject to recycling, the parties agree that such
goods shall be accepted by the Contractor at
their cost, after Assignor’s written notice.

16.6. The signing, execution and interpretation of
the contract shall be performed in compliance
with the applicable Bulgarian law.

16.7. The parties agree that application of UN
Convention on contracts for international sale of
goods dated 11 April 1980 shall be excluded.
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N3KIoYBa.
16.8 [OoroBopbT 00Bbp3BAa M CLOTBETHUTE

HacnegHuum " npaBonpueMH1LM Ha
cTpaHuTe.
16.9 Ako Hskos OT pasnopeabute Ha

poroBopa 6bae ob6siBeHa 3a HefencTBUTENHA
UMM HENpPUIIOXMMa OT KOMMETEHTEH OpraH,
ocTaHanuTe pasnopenbu Ha goroBopa, KakTo
W Bb3HUKHANUTE Bb3 OCHOBaA Ha Te3u
ocTaHanu pasnopenbu npaea M 3agbiPKeHus
Ha CTpaHuTe, 3anasBaT [OEWCTBUMETO CMW.
Hepencreutennarta nnu Henpunoxuma
pasnopenba cnefBa Aa 6baaT 3aMecTeHn oT
CTpaHUTe MO [A0OpOCHLBECTEH HAYMH OT
AencTBuTenHa, Nnpunoxuma pasnopeaba.
16.10 Bcuukn cboOlieHus, npeamsBecTUs U
N3SIBNEHNS, PasMeHsiHM Mexay nuuaTta 3a
KOHTaKT Ha Bwb3noxutena mn ManbnHutena
npy M3NbSIHEHME Ha OOroBopa ca BanugHw,
KoraTto ca uanpaTteHu no nowiata ¢ obpatHa

pasnucka, npedafeHyn 4pes Kypuep cpeLly
nognuc OT npuemawata cTpaHa wnm
nanpateHn no akc C HanuyHo dakc

NOTBbPXAEHME 3a M3npaljaHe, OCBEH ako B
[0roBopa He ca NpeaBUAEHN N APYrn HAYUHW.

16.11 Bceku cnop, npoTMeBopeyne  uUnu
NpeTeHUMs, NPon3TUYaLLM OT, UK CBbP3aHU
C U3MbJIHEHMETO, ThIIKYBaHETO, NpunaraHeTo
UNn npekpaTsBaHeTO Ha [JdoroBopa, ce
ypexgaT no npuaTenickM HauvH OT CTpaHuTe.
AKO CcTpaHuTe He ycneatr pga ypeasr
OTHOLWLEHMATa CU MO MPUATENCKU HAa4uH,
CMopbBT Ce pa3peluaBa OT KOMNETEHTHUSAT Cbf
no ceganuvuieTo Ha Bwanoxutens.

16.12 [oroBopbT Ce CKtoYBa Bb3 OCHOBA U Ce
TblKyBa B CbOTBETCTBME C OBArapckoTo
3aKoHOOATEenNCTBO.

16.13 B cny4an, Ye 4OroBopbuT € ABYE3nNYeEH, TO
npv pa3MvHaBaHe B TEKCTOBETE KaTo MpaBHO
06Bbp3BaLL Ce cyMTa TEeKCTa Ha Obrnrapcku
e3uK.

16.8. The contract shall be binding also for the
successors and assignees of the parties.

16.9. If any contract provision is declared invalid
or inapplicable by a competent authority, the
remaining provisions and the rights and
obligations of the parties arising therefrom shall
remain in full force and effect. The invalid or
inapplicable provision shall be replaced by the
parties in good faith by a valid and applicable
one.

16.10. All  communications, notices and
statements exchanged between the Assignor and
the Contractor during contract performance shall
be deemed valid if sent by mail with evidence of
receipt, delivered by courier against recipient’s
signature or faxed with confirmation of sending,
unless the contract otherwise provides.

16.11. Any dispute, disagreement or claim arising
out of or related to contract performance,
interpretation, application or termination shall be
steeled amicably by the parties. If the parties fail
to do that, the dispute shall be referred for
settlement by the competent court at Assignor’s
seat.

16.12. The contract shall be governed by, and
construed according to Bulgarian law.

16.13. In the event of bilingual contract, the
Bulgarian version shall prevail for resolution of
any discrepancies between the two versions.

NoanuceaHeToO Ha HacToSALWMTE TbProBCKU YCNOBUA rapaHTMpa 3a TAXHOTO nNpuemaHe,
cna3BaHe U TOYHO usnbnHeHue./ Signing of these Commercial Terms shall constitute a guarantee

of acceptance hereof and compliance herewith.

Moanuc c npaBHa cuna:/Signature:
Data/Date ............ccceeevnnene.

Tbproecky ycrnoBust
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TexHU4YeCKU U3ncKBaHUA

KbM npoLieaypa Ha gorosapsiHe ¢ o6siBneHne 3a BbanaraHe Ha obLecTBeHa nopbyka

Ne 283-TP-15-TE-Y-3, ¢ npegmeT: ,PeMOHT Ha nnacTuHyaT TonsnoobmMeHuk, mogen SPW-100 ot
cuctema 3a MpexoBa Bofa Ha KoreHepauuoHHa TonnoueHTpana Ha EBH Bvnrapus Tonnodumkauus
EAL / to procedure of negotiations with notice for awarding public procurement order Ne 283-TP-15-
TE-Y-3, with subject: "Repair of plate heat exchanger, model SPW-100, of the grid water system of co-
generation heating plant of EVN Bulgaria Toplofikatsia EAD"

|. U3nckBaHMA KbM peMOHTa Ha I. Requirements to the repair of the heat
TONNI00GMEHUKA exchanger

1. N3nbnHutenar Tpabea aa u3Bbplum peMoHT | 1. The Contractor shall perform a repair of the heat
Ha TonnoobmeHuka B peMoHTHa 6a3a Ha exchanger in a repair depot of the manufacturer or
NpOn3BOAMTENS UMM OTOPU3NPAH OT HEro its authorized workshop by performing the

CepBu3, KaTo U3NbIHN CriegHUTe LEWHOCTMU: following activities:

- pasrnobsiBaHe Ha ToNnoobMeHuKa n - disassembly of the heat exchanger and
OEMOHTaX Ha BbTPELLIHUS efleMeHT dismantling of the internal element

- 3BbPLUBaHe Ha obcreaBaHe Ha nNpuynHaTa - investigation of the cause for the occurred defect
3a Bb3HMKHaNMs gedekt Ha 4eMOHTUMPaHNs of the dismantled element and drafting and delivery
enemMeHT 1 U3roTesiHe U NpegaBaHe Ha goknag | of a report to the Assignor including, whenever
KbM Bb3noxuTens ¢ BKIOYEHN, Npu appropriate, prescriptions for change of repairs or
HeobX0AMMOCT, NPeanucaHns 3a NPoMsiHa Ha operation modes of the facility

PEMOHTHUTE AENHOCTU UMK PEXUMUTE Ha - cleaning the outer housing of the heat exchanger
eKkcnroaTtauns Ha CbOPBXEHNETO and check for any defects available

- MOYMCTBAHE Ha BBbHLUHMA KOPMyC Ha - cleaning and check of the bolts and nuts.
TonnoobMeHVKa 1 NpoBepKa 3a Hanm4me Ha If necessary, it should be replaced with new ones
nedextn - installation of a new element, type SPW-100-H-
- MOYMCTBaHe 1 NpoBepka Ha bonToBe u rankn. | 08-426 -1-1-R, or similar

Mpu HeobxogumocT, Tpsabea aa 6vaat - assemble of the heat exchanger, as all
NOAMEHEHN C HOBU consumables used - gaskets, sealings and specific
- MOHTUpPaHe Ha HoB eneMeHT TMn SPW-100-H- | materials, for performance of welds for the
08-426-1-1-R, unu aHanorn4yeHx assembly, should be new and unused ones

- crnobsiBaHe Ha TonnoobmeHuka, kato Beuykn | - the welding seams of the internal element to the
N3Mbr3BaHN KOHCYMaTuBU - FapHUTYpH, pipelines of the outer housing flange, should be
YyAAbTHEHUA U cneundunyHu MaTepuanu, 3a performed by means of a micro-plasma welding
M3BbpLUBAHE Ha 3aBapbYHU LLEBOBE MNpU method, without using aggregates.

MOHTaxa, TpsibBa Aa 6bAaT HOBM U - a check for the density and compactness of the
HeynoTpebsiBaHu heat exchanger in the presence of a representative
- 3aBapbYHUTE LLIEBOBE HA BbTPELLHUA of the Assignor. The costs for transport and
enemeHT kbM TpbbonpoBoanTe Ha hnaHeua Ha | accommodations should at the expense of the
BBHLUHUA Koprnyc, TpsbBa ga ce nanbiHu No Assignor for the period of tests performance.
MeTOA C MUKPO-Na3mMeHo 3aBapsiBaHe, 6e3 - upon completion of the mounting of the heat
n3nonnaeaHe Ha obaBbYHU MaTepuanm. exchanger and successfully passed tests, a

- N3BbpLUBAHe Ha NpoOBepKa 3a NITbTHOCT U delivery protocol should be signed by both patrties,
AKOCT Ha TonnoobmeHrKa B NPUCHLCTBUETO Ha as the date of the protocol shall be considered the
npeactasuten Ha Bwanoxutensa. PasxoguTe 3a | date of completing the assembly operation.
TpPaHCNOPT M HOLLYBKWU Ca 3a CMeTKa Ha

BbanoxuTens, 3a nepvoaa Ha n3BbpLUBaHE Ha

n3nuTaHnaTa.

- cnep NpUKIoYBaHe Ha MOHTaXa W ycneLuHo

npoBexaaHe Ha usnuTaHuaTa Ha

TonnoobmeHuka, ce Nognncea AByCTpPaHeH

npuemo-npegaBaTeneH NpoToKor, OT AaraTa Ha

KOMTO Ce cuuTa, Ye e 3a 3aBbpLuBaHe Ha

peMOoHTa

TeXHUYeCKN N3NCKBaHUS
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2. Cnep v3BbpLUBaHe Ha PEMOHTA,
N3nbnHuTenaT e HeobxoaMMo Aa NOAroTBU
TonnoobMeHuKa 3a TPaHCMNopT KbM
Bvanoxutens. OnakoBkaTta Tps6Ba Aa
npegnassa cTokaTta OT noBpeaa no Bpeme Ha
TpaHCNopT, NpeHacsiHe, TOBapeHe U
pasToBapBaHe. CbluaTa ocTaBa cCO6CTBEHOCT
Ha BbanoxuTens. TpaHcnopTbT ob6paTHo, Ha
PEMOHTMPAHUS TONITOOOMEHNK, BKITHOYUTENHO
TaKCu 1 3acTpaxoBKu 3a NpeBo3a, ca 3a cMeTka
Ha M3nbnHuTens.

2. Upon completion of the repair, the Contractor is
required to prepare the heat exchanger to be
transported to the Assignor. The packaging should
protect the goods from damage during transport,
shipment, loading and unloading. The package
shall remain Assignor's property. The
transportation back of the repaired heat exchanger,
including taxes and transport insurances, shall be
at the expense of the Assignor.

3. [ocTtaBka Aa ce npuapyxaea, KakTto crnefsa :
- AaHbYHa hakTypa - opuruHan ¢ onucaxd 44C
HOMep M NPOTOKON 3a NPUEMaHe Ha
TonnoobmeHumka

- TexHM4ecka cneumdurKaums Ha JoCTaBeHUTe
npoayKTu, n3gageHa ot Npov3BoanTens

- AeKnapaums 3a CbOTBETCTBME Ha U3genuara
n cepTudumKaT 3a Ka4ecTBO Ha MaTepuanuTe, oT
KouTto € u3paboTeHo n3genueTo

- NPOTOKON 3a NPOBEAEHO YCMELLHO
XUAPABIIUYHO M3MMTaHUE Ha eNeMeHTa - nakeT
KOHTaKTHO 3aBapeHu NNacTUHN Ha
TONNOOOMEHHMKa

3. The following documents shall be enclosed to
the shipment:

- an original tax invoice with VAT number and a
delivery protocol of the heat exchanger

- a technical specification of the goods delivered
issued by the manufacturer

- a conformity declaration of the products and
certificate of quality of the materials used

- a certificate for successful hydraulic testing of the
item - a set of contact welded plates of the heat
exchanger

4. Cpok 3a U3nbIHEHNE NpeaMeTa Ha Aoroeopa
- 00 95 KaneHgapHW OHW, CHUTAHO OT JaTaTta Ha
Bb3NnaraHe Ha AeNHOCTUTE No Joroeopa,
pasnpegeneHn KakTo cnegea :

- emoHTax n obcnepBaHe Ha NpuynHaTa 3a
necdekta 1 U3roTBsiHe Ha goknag oo
Bbanoxutens - 0o 15 kaneHgapHu gHu

- PeMOHT ¢ BKno4eHa nogMsiHa Ha BbTPELLHUS
eneMeHT Ha TonnoodmeHuka - oo 70
KaneHgapHu aHu

- MiaBbpLuBaHe Ha XMapaBAnYHN U3NUTaAHUS U
PEMOHT Npy HEOOXOAUMOCT - 40 5 KaneHgapHu
OHN

- OnakoBaHe v TpaHCMNopT A0 NoLwagkaTa Ha
Bb3noxutens - oo 5 kaneHgapHu gHu

[Npw HenpeacTaBsHe Ha onucaHWTe no-rope
JOKYMEHTU, HanpasBeHaTa JoCTaBKa ce cHnTa
3a HesaBbpLUeHa 1 Wwe Obae npueTta 3a
3aBbplUeHa, efiBa crieq npeacraBaHe Ha
M3NCKaHNTE JOKYMEHTM.

4. The deadline for the implementation of the
contract - up to 95 calendar days considered from
the date of assigning the activities under the
contract, distributed as follows:

- Dismounting and investigation of the cause for
the defect and drafting a report to the Assignor - up
to 15 calendar days

- Repair including a replacement of the internal
element of the heat exchanger - up to 70 calendar
days

- Hydraulic testing and repair, as necessary - up to
5 calendar days

- Packaging and transport to the Assignor's site -
up to 5 calendar days

If the above mentioned documents have not been
provided, the delivery made shall be considered
incomplete and shall be accepted as completed
only after submission of the requested documents.

5. MNpeau nssbpLiBaHe Ha JocTaBka
N3nbnHuTens e gnbXeH npeasapuTenHo aa
yBegomu Bbanoxutens (0TroBopHMKa no
porosopa) no TenedoH UM eMenn KaTto Noco4un
TOYHa faTa 3a u3BbpliBaHe Ha JoCTaBkKa.

5. Prior to delivery the Contractor shall notify the
Assignor (the person responsible according to the
contract) by phone or e-mail by specifying the
exact delivery date.

6. FapaHUMOHEH CPOK 3a U3BBbPLUEHUTE
PEMOHTHM OeHOCTM 1 BNOXEHWU MaTepuany,
rapaHTUpaLy Ye HMa Ja Bb3HUKHE BbTPELUEH
nponyck Mexzay Tonna u cTyaeHa cTpaHa Ha
HOBO MOHTMPAHUS efleMEHT UK NosiBa Ha
nponyck oT ciaHLoBaTa Bpb3ka Ha kopryca -
MUHUMYM 24 (OBageceT U 4eTupu) Mecela oT
JaTaTa Ha JocTaBka.

6. A warranty period for the repair work and
materials used, that guarantees no internal gap
between hot and cold side of the newly mounted
element or omission of the flange connection of the
housing - minimum 24 (twenty four) months from
the delivery date.

TexHn4YecKkn n3nckBaHus
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7. MsicTo 3a M3nbriHeHVEe Ha gocTaBkaTa - rp.
Mnoegus, 6yn. Bacun Nesckun, Ne236, cknag Ha
EBH Bwnrapusa Tonnodgukaumsa EAL.
[ocTaBkaTta ce CbNpOBOXAa OT NpeacTaBuTen
Ha N3nbnHuTens oo cknaga Ha Bwanoxutens
WNN OTOPU3NpPaH OT HEro NpeacTaBUTEN Ha
Kyprepcka oupma, npuemMaHeTo Ha n3genneto
ce U3BbPLUBA crnef 00CTOeH BM3yaneH KOHTPON
3a HanM4neTo Ha:

- AedekTn (Npomn3BoACTBEHUN, TEXHONOMNYHN,
TPaHCMNOPTHN);

- (bupmeHa mapkupoBka (MMe 1 agpec Ha
Npon3BOAMTENS, CEPUEH HOMEP Ha U3OENMNETO,
rogvHa Ha npou3BOACTBO);

- MpoBepKa 3a naeHTudmKaunsaTa Ha
n3nenveTo;

- HanMuMe Ha N3nMckaHuTe JOKYMEHTU, CbINacHo
T.3;

7. Place of delivery — Plovdiv, 236 Vasil Levski
blvd., a warehouse of EVN Bulgaria Toplofikatsia
EAD. The delivery shall be accompanied to the
Assignor's warehouse by the Contractor's
representative or by an authorized representative
of a courier company, the acceptance of the
product shall be performed upon detailed visual
examination, if available any of these:

- defects (manufacturing, technological,
transportation);

- company marking (manufacturer's name and
address, article serial number, year of
manufacture);

- product's identification check;

- availability of the documents requested, under
item 3;

Il. TexHU4YeCKN N3NCKBAHUS KbM HOB
enemeHT Tun SPW-100-H-08-426-1-1-R, nnu
aHanorunyeH, - NnakeT KOHTaKTHO 3aBapeHu
NJacTUHU Ha TONSIOOOMEHHMKA :

Il. Technical requirements to a new element
type SPW-100-H-08-426-1-1-R or similar, - a set
of contact welded plates of the heat exchanger:

1. PaboTHWTe napamMeTpu Ha TONNoobMeHMKa,
kouTo TpsbBa Aa M3nbrHsABa crneq
N3BbPLUBAHETO HA PEMOHTA, C BKIOYEHA
NoAMSHa Ha BbTPELUHUS eNeMeHT, ca onucaHu
B npunoxexuve 1.

1. The operating parameters of the heat
exchanger, which shall be performed upon
completion of the repair, including the replacement
of the internal element, are described in Annex 1.

2. BbTpelwHuaT enemeHT TpsibBa ga e
n3paboTeH OT NNAacTMHU OT HepbXaaema
cTomMaHa cbrnacHo AlSI 316L, ¢ nebenunHa Ha
cteHarta 0.8 mm. (1.4404 / 0.8 mm), ¢ Channel
Arrangement Hot Side-212HP+0HP un Cold
Side-213HS+0HS, 6pow Ha nnacTuHK Ha
enemMeHTa 426 nasapHo 3aBapeHu.

2. The internal element shall be made of stainless
steel plates in compliance with AISI 316L, with a
wall thickness of 0.8 mm. (1.4404 / = 0.8 mm), with
Channel Arrangement Hot Side-212HP+0HP and
Cold Side-213HS+0HS, the number of the element
plates is 426, laser-welded.

3. BbTpelHus enemeHT TpsibBa ga e
n3paboTeH, KakTo cneaga:

- Abn6oynHa Ha kaHanuTe, NpecoBaHn Ha
nnactuHuTe, Tpabsa aa 6b4e MUHUMYM 4 mm.
1 makcumym 6 mm. Cneg MOHTaxa Ha
cnobsiBaHe Ha BbTPELUHWS eMeMEHT OT
cTygeHaTa cTpaHa, Tpsbsa ga nma xnabuHa ot
MakcMmym 6 mm. nossonsBealla a ce
M3BbPLLBA MEXAHUYHO NOYNCTBAHE Ha
NMOBBbPXHOCTUTE.

- Peneda Ha nnactnHuTe Ha BbTPELUHNUS
enemeHT Tpsibea aa 6bae ot Tmn "flow diverters
consisting of comb profile and steel mesh",
KOUTO Ja ocurypvsisa paBHOMEPHO
npemnHaBaHe Ha nyuaa npes uanara
NOBBPHLLHOCT Ha MNAacTUHUTE

3. The internal element should be made as follows:
- Depth of the channels, pressed on the plates,
should be min 4 mm and max 6 mm. After the
assembly of the internal element on the cold side,
there should be an allowance of max 6 mm that
enables mechanical cleaning of the surfaces.

- The shap

e of the plates of the internal element should be of
type "flow diverters consisting of comb profile and
steel mesh", which to ensure even flow of the fluid
throughout the entire surface of the plates.

TexHn4YecKkn n3nckBaHus
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MpunoxeHune 1 KbM TexXHUYECKU U3NCKBaAHUA

KbM MpoLeaypa Ha forosapsiHe ¢ 06siBreHve 3a BbanaraHe Ha obLiecTBeHa nopbyka

Ne 283-TP-15-TE-Y-3, c npegmeT: " PeMOHT Ha nnactuHyat TtonnoobmeHuk, mogen SPW-100 ot
cucTeMa 3a MpexoBa Bofda Ha KoreHepauuoHHa TonnoueHTpana Ha EBH Bbnrapua Tonnodukaums
EAHH

| Tonna ctpana | Ctypena ctpana | |
Bua dryva HMTaTenHaK?)c;pF? (3aTBOpEH MpexoBa ?(gﬂ?)(OTBopeHa
PABOTHU NMAPAMETPU EonHnuya Bxopn M3xon Bxopg M3xon
06w, pebut kg/s 62,50 | 62,50 111,50 111,50
PaboTHa TemnepaTtypa °C 121,00| 67,85 60,10 90,00
3ary6a Ha HansiraHe (qonycka / uadyncr.) kPa 50,00/9,22 100,00/24,41
PaboTHO HansraHe bar(g) 14,70| 14,61 11,00 10,76
06w TonnMHHA MOLLHOCT kw 976,38
TonnonposogumocT - U Service W/(mz-°C) 2 163,00
ObLwa TonnoodbmeHa nnoLy, m?2 385,14
LMTD °C 16,70
TEYHOCT NAPAMETPU
MnbTHOCT kg/m? 942,29 | 978,89 983,03 | 965,31
CneundunyeH TONNMHEH KanauuTeT kJ/(kg-°C) 4,25 4,19 4,19 4,2
TonnonposogHOCT W/(m-°C) 0,68 0,66 0,65 0,67
BuckosuteT (cpeaeH) cP 0,23 0,42 0,47 0,31
CBBHP3BAHE
Bug / Bua RFWN | RFWN RFWN RFWN
Paswvep DN200 | DN200 DNOO| DN300
Knac HangaraHe DIN2501 PN40 DIN2501 PN64
MaTtepuan 1.4541 1.4401
KOHCTPYKUUA
PasnonoxeHue npoxoa 1 1
PasnonoxeHune kaHanu 227HP+0HP 228HS+0HS
MnactuHu (Matepuan / aebenuvnHa) 1.4404 /0,6 mm
Bpoit nnacTuHm 456 |
Matepwnan Ha kopnyca P265GH Carbon Steel / Carboline Thermaline
Kanak Matepuan P265GH Carbon Steel
HansaraHne (min / npoekT / n3nuTHo) bar(g) FV /30,00/43,00 FVv/16,00/ 23,00
TemnepaTtypa (min / NpoekT) °C -10,00 / 230,00 -10,00/ 230,00
O6em (3a cTpaHa) L 296,56 297,87
Terno npaseH / 3anaT (3a eanHULa) kg 3 7163/13
Koa cba nog HansiraHe PED
Ceptudpmumpanre / Kateropus / CE/IV/
Moayn B+D

3abenexku :

Mopen: W-100-H-06-456-1-1-W-55831

[ata nponssoacteo: 2010-05-21

TonnoobmeHWK n3paboTeH OT HanbHO 3aBapeHy NNacTUHU OT ayCTeHMTHaTa Hepbxaaema ctomaHa 1.4404
(316L) u c kopnyc oT BbrMepogHa cToMaHa, npegHasHadeH 3a Boga (nutatenHa/mMpexosa).

TexHn4YecKkn n3nckBaHus
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ANNEX 1 to TECHNICAL REQUIREMENTS

EVN

Hot Side | Cold Side |
Fluid Name Feed water (closed loop) DH water (open loop)
OPERATING DATA Inlet Outlet Inlet | Outlet
Total Liquid flow kals 62,50 | 62,50 111,50 | 111,50
Operating Temperature °C 121,00| 67,85 60,10 90,00
Pressure drop (allowed / calc.) kPa 50,00/9,22 100,00/24,41
Operating Pressure bar(g) 14,70| 14,61 11,00| 10,76
Total Heat Exchanged kw 976,(1)8
U-Service W/(m2.°C) 2 163,00
Total Heat Transfer Area m?2 385,14
LMTD °C 16,70
FLUID PROPER
Density kg/m?3 942,29 | 978,89 983,03 | 965,31
Specific Heat Capacity kJ/(kg-°C) 4,25 4,19 4,19 4,2
Thermal Conductivity W/(m-°C) 0,68 0,66 0,65 0,67
Viscosity (avg.) cP 0,23 0,42 0,47 0,31
CONNECTIONS
Type RFWN | RFWN RFWN | RFWN
Size DNZ200 | DN200 DNOO | DN300
Rating DIN2501 PN40 DIN2501 PN64
Material 1.4541 1.4401
CONSTRUCTION
Pass Arrangement 1 1
Channel Arrangement 227HP+0HP 228HS+0HS
Plates (Material / Thickness) 1.4404 /0,6 mm
No. of Plates 456 |
Shell Material / Finish P265GH Carbon Steel / Carboline Thermaline
Cover Material P265GH Carbon Steel
Pressure (min / design / test) bar(g) FV /30,00 / 43,00 V18004
Temperature (min / design) °C -10,00 / 230,00 -10,00 / 230,00
Volume (per Side) L 296,56 297,87
Weight empty / flooded (per unit) kg 3716/4 310
Pressure vessel code PED
Certification / Category / Module CE/IV/B+D

Remarks :

Model :W-100-H-06-456-1-1-W-55831

Date: 2010-05-21

All-welded Plate Heat Exchanger with carbon steel shell (DH water side)

C noAanucBaHETO Ha HAcCTOALLETO NpuoXeHWe KbM TexHuuecku wusnckBaHus, KaHaupatbT
rapaHTupa 3a TAXHOTO NMpUemMaHe, Cna3BaHe U TOYHO u3nbjiHeHue/By signing the current Annex 1
to Technical requirements the Applicant guarantees for their acceptance, abiding and punctual
implementation.

Moanuc ¢ npaeHa cuna/Authorized signature: .......c.ccceeviivieiienennns
Hata/Date .........................
TP/CitY voviiiiii

TexHn4YecKkn n3nckBaHus
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par. 9 of the PPA

EVN

HDeknapauusa no un. 47, an. 9 ot 30IlN/Deaclaration in pursuance of art. 47,

3a OTCHCTBHE Ha 00CTOSTEICTBATA O WI. 47,
amr. 1,7. 1,6e30.,,¢", 1. 2, 3u 4;an. 2,1. 1u
5uan. 5ot 30I1

HOHyHOI{HHC&HHHTl-HI/ITe, BbB BpPbB3Ka C
y4acCTucC B 06H_I€CTB€H8. mopbYKa C MPECIAMECT.

JAEKJIAPUPAM, ye:

1. He c¢pM ochaeH ¢ BisA3Ia B cuia
npuchaal peabUIUTUPAH ChM 34!
[nenyacnomo ce 3auepmasal

a)IIpEeCThIVICHHE  MPOTHB  (UHAHCOBATA,
JaHbUHATa WIM OCHTypUTEIIHATA CHUCTEMA,
BKJIFOUMTEITHO M3MUPaHe Ha Mapw, 1mo wi. 253
- 2600t Haka3zareaHus KOLEKC,
6) mnomkym mo w1 301 -
Haka3zarenHus Koaekc;
B) ydYacTHEe B OpraHM3UpaHa MPECThITHA
rpyna no wi. 321u 321a or Hakazarennus
KOJIEKC;
) MPECTHhIUICHHE MPOTHUB COOCTBEHOCTTA IO
1. 194 - 217t HakazaTemHus KOJIeKkc;
1) MPECTHIUICHHE MPOTHB CTOMAHCTBOTO II0
1. 219 - 2521 HakazaTtennus Koaekc;

307 or

2. He c¢bM ocpaeH ¢ Bis3Ia B CHia
NpUCH/IA 3a IpecThIUIeHne 1o wi. 313
ot HakazaTemHusi KOJIeKC BbB BPh3Ka
C TPOBEXKIAHE Ha MPOUEAYpPH 3a
BB3JIaraHe Ha OOINECTBEHH MOPHYKH.
He cbM cBBp3aHO JUIlE, 1O CMUCHIIA
Ha 8 1, 1. 2% or JIP na 30II, ¢
BB3110XKHUTENS MK ChC CITY)KUTEITH Ha
PBKOBOJIHA JITHKHOCT B HEroBarta
OpraHu3aIys.

HpeHCTaBHHBaHI/IHT OT MCH Y4YaCTHHK

haumenosanue na xanouoamal

He e 00sBeH B HECBCTOSATEIHOCT,

He ¢ B mpou3BOACTBO MO JIMKBUIALNS
WIH HE ce Hamupa B Toj00HA
nporeaypa ChIIIACHO HAIIMOHATHHUTE
3aKOHU U IOJ3aKOHOBU aKTOBE,

AN

for absence of the circumstances under art,

47, par. 1, item 1, leter “f", items 2, 3 and
items 1 and 5 and par. 5 of the PPA

4,

I/We, the undersigned, with regards to my/

our participation in a public contract wi
subject.....,

HEREBY DECLARE that:

th

1. I have not been convicted by
enforceable judgement / | have been
rehabilitated for:

/delete as appropriate)
a) offense against the financial, tax |or
insurance  system, including  mongey
laundering, under art. 253 - 260 of the penal

code;

b) bribe under art. 301 - 307 of the penal

code;
C) participation in an organised crime grg
under art. 321 and 321a of the penal code

up

d) property tort under art. 194 - 217 of the

penal code;
e) crime against the economy under art. 2
252 of the penal code;

2. I have not been convicted &
enforceable judgement for
under art. 313 of the Penal Co
related to the conduct of tenderi
procedures.

| am not a related party, for th
purpose of 8 1, item 23of the
additional provisions of the PPA wit
the Employer or with decision make
in its organization.

The participant | represent

hame of the applicant/

It is not declared insolvent;

AN

19 -

Dy

crime

de
ng

ne

h

Is not in the procedures for declari
liquidation and is

ng

in a similar
procedure in accordance with the

national laws and

secondary
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v Hsma 3agbiikeHUsl 1O CMHCBHIa Ha
y1. 162, an. 2, T. 1 or [daubuHo-
OCHTYPUTEITHUS TIPOIECYaeH KOJEKC
KbM Jbp)KaBaTa M KbM OOIIHMHA,
YCTaHOBEHU C BJISA3BJ B CHJIa aKT Ha
KOMIICTCHTCH OpraH; YYaCTHUKBT
uMa 3aJbJDKCHHS, HO € JIOMyCHATO
pascpouBaHe WM OTCpPOYBAHE Ha
3agpokeHusiTa (B ciiydad, 4e e
HAJINIIE TOBa OOCTOSITEJICTBO TEKCTA
ce TmojauepraBa W Cce TpHiara
JIOKYMCHT YAOCTOBEPSIBAILL
Pa3cpOUYBAHETO WU OTCPOYBAHETO HA
3aIbJIKCHUATA), 1581051 HMa
3aIb/DKEHII 32 JAHBIH WIM BHOCKH
3a COIMAITHOTO OCHTYpsIBAaHE
CBITIACHO  3aKOHOJATEJICTBOTO  Ha
JIbp)KaBaTa, B KOSTO YYaCTHHUKBT €
YCTaHOBCH;

He e B OTKpUTO MPOW3BOJICTBO IO
HECBCTOATENHOCT, WA € CKIIOYNI
U3BBHCBHACOHO  CIIOpAa3yMEHUE  C
KPEIUTOPHUTE CH MO CMHCHJIA Ha Yl
740 ot TobproBckus 3aKkoH, a B
ciyyai ye YYaCTHUKBT e
Yqy)KJICCTPAHHO JIMIC - CC HaMHpa B
rmogo0Ha npoieaypa CBIIIACHO
HALIMOHAJTHUTE 3aKOHH u
MMOJ3aKOHOBH AKTOBE, BKIIIOYHUTEIHO
KOraTo HerosaTra JE€WHOCT € TIIOJ
pasmopexaaHe  Ha  ChAa, WIH
YYaCTHUKBT e MPEYCTaHOBHI
JICHHOCTTA CH;

He e ckmrounn 10ToBOp € JIMIE TIO YI.
21 wmm w1, 22 or 3akoHa 3a
MPEeIOTBPATABAHE W YCTAHOBSIBAHE Ha
KOH(DIIUKT Ha HHTEPECH.

HNudopmanusta mo 1. 1 - 4 ce chappxa B

CJICTHUATE myOJIHIHHA perucTpu:
............................................. nodousa ce &
KOu  nyomuuHu — pecucmpu  ce  CbObPIHCA
nocovenama  ungopmayusl, WIA  CICITHUSI
KOMIIETEHTEH opras
.................................................. , € JUIBXKEH
Ja TpeAocTaBd uHpOpMaIus 32 TE3H
0o0cTOsTeNCTBa /nocousa ce KOMNEMEHMMHUSL
opeaH, KoUumo CH2NACHO

3aKOHOOAMENCMBOMO HA  ObPAHCABAMA, 8
KOAMO Y4ACMHUKDM € YCMAHOBEH, e ONIbIHCEH
da nmpedocmass uugopmayus 3a mesu
obcmosimencmea CYHCEeOHO Ha

legislation;

has no obligations to the state or
the municipality for the purpose
art. 162, paragraph 2, item 1
Taxation and Social Securi
Procedure Code, established by,
validated act of a compete
authority; the applicant has liabilitie
but payment in instalments
deferred payment of the liabilitig
was allowed (provided that su
circumstance is available, the te
shall be underlined and the docum
certifying such payment i
instalments or deferred payment
the liabilities), or has no liabilitie
relating to the payment of taxes
social security contributions i
accordance with the regulations of t
State in which the applicant
established,;

is not in open bankruptc
proceedings, or has concluded an ¢
of-court settlement with its credito
for the purpose of art. 740 of tk
Commercial Law, and in case that t
applicant is a foreign entity - that it
in a similar procedure in accordan
with the national laws and seconda
legislation, including, when it
business is under the order of t
court, or the participant he
suspended his operations;

has not concluded a contract with
person under art. 21 or 22 of the L
for the prevention and detection of
conflict of interest.

The information referred to in item 1 - 4|i

contained in the followingublic registers.
............................................... specify in
which public registers is contained the
information referred/, or the following
competent authority
is
required to provide information about the
circumstances /specify the  competent
authority which, under the law of the State in
which the participant is established, is
obliged to provide information for these
circumstances ex officio to the assigner/.
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8w3n00icumens.
***  H3zuckanama  ungopmauus  ce
npedocmasa om Kanouoama 6 cayuai, ue
3AKOHO0amenacmeomo Ha O0wvprcagama, 6
Koamo e  YyCMAaHOoGeH, npeosuxncoa
6KNI04Y6AHEMO HA HAKOE oOm  me3u
odcmoamencmea 6 nyboauuen Oe3niame
pecucmvp  uauw  NPEOOCMAGAHEMO UM
0e3nnammno Ha 6v3104cUmens.

W3BectHa Mu e npeasunenara B wi. 313 HK
HaKa3aTellHa OTTOBOPHOCT 3a MOCOYBaHE Ha
HEBepHH  JaHHU JeKIapupane
HEHCTUHCKH OOCTOSITEIICTBA.

n Ha

Hata: .............

JAEKJIAPATOP: ..................o.
hvena/

[monnuc u nevar/

*** The requested information shall be
provided by the applicant in the event that
the legidation of the State in which the
applicant is established, provides for the
inclusion of some of these circumstances in
afree public register, or their free provision
to the assignor.

| am aware of the criminal liability laid dow
in art. 313 of the Penal Code for stating fa
data, and declaring untrue circumstances.

Date: .............

DECLARANT: ..o
hames/

/Signature and stamp/
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NPEACTABAHE HA KAHOUAOATA / APPLICANT'S INTRODUCTION

KbM MnpoLieaypa Ha JoroBapsiHe ¢ 0bsIBIeHVe 3a Bb3naraHe Ha obLiecTBeHa nopbyka

Ne 283-TP-15-TE-Y-3, c npeameT: ,PEMOHT Ha nnacTMH4yaT TonnoobmeHuk, mogen SPW-100 ot cuctema 3a
MpexoBa BOoAa Ha KoreHepaunoHHa TonnoueHTpana Ha EBH Bbnrapusa Tonnodwukauua EAL / to procedure of
negotiations with notice for awarding public procurement order Ne 283-TP-15-TE-Y-3, with subject: "Repair of
plate heat exchanger, model SPW-100, of the grid water system of co-generation heating plant of EVN
Bulgaria Toplofikatsia EAD"

AaMuHUCTpaTUMBHU cBegeHunsa / Administrative information

HanmeHoBaHue Ha kaHauaata / Name of the
applicant:

EWK/BYNCTAT/EUK / UIC/BULSTAT

(unu Opyea udeHmudbuyupawa uHgopmayus, 8
cbomeemcmeaue CbC 3aKoHOOamesicmeomo Ha
Obpxasama, 8 KOAMO  y4acmHUKbM €
ycmanoeeH) [ (or any other identifying
information, in accordance with the laws of
the State in which the participant is
established)

Cepanuwe:/ Registered Office:

- TMOLLUEHCKN KoAd, HaceneHo wmsacTto: [
postal code, town or village:

- yn./éyn. Ne, 6nok Ne, Bxog, etax: /
street/blvd. Ne, block Ne, entrance,
floor:

Apnpec 3a kopecnoHgeHuus: / Correspondence address:

- TOLLUEHCKN KoAd, HaceneHo wmsacTto: [
postal code, town or village:

- yn./éyn. Ne, 6nok Ne, Bxog, etax: /
street/blvd. Ne, block Ne, entrance,
floor:

Tenedhon: / Phone:

®dakc: / Fax:

E-mail agpec: / E-mail address:

(8 cnyyal, 4ye kaHOuOambm e obeduHeHue, UHghopMayusma ce Monbrsiea 3a 8CEKU y4acmHUK 8
obeduHeHuemo, kamo ce dobassm Heobxodumus 6pol nonema) / (in the event that the applicant
is a grouping, the information shall be completed for each participant in the group and the
necessary number of boxes shall be added)

JNluua, npeacTaBnsABalWM KaHguMaaTa no ydvpeauTeneH akT: / Persons representing the
applicant according to articles of association:

MpeactaBsHe Ha kaHauaaTa
Mpoueaypa Ha goroBapsiHe ¢ 0b6sBNeHWe 3a Bb3naraHe Ha obLlecTBeHa nopbyka CTpaHVILI,a loTr3



(ako nuyama ca nogevye om edHo, ce dobasam Heobxodumus 6poli nonema) / (if people are more
than one, shall be added the necessary number of boxes)

Tpute nmena, EMH, nuyna kapta Ne:, agpec /

Full name, personal identification number, 1D
card No:, address

Tpute nmena, EMH, nuyHa kapta Ne:, agpec /
Full name, personal identification number, 1D

card No:, address

Tpute nmena, EMH, nuyHa kapta Ne:, agpec /
Full name, personal identification number, 1D

card No:, address

KaHompatsbT ce npencraBnsiBa 3aegHo  vnum 1.
nootaenHo (HeesspHOMO ce 3avYepmaea) OT 2.
cneghnte  nuua:  / The  Applicant s
represented jointly or severally (delete as
appropriate) by the following persons:

[aHHu 3a 6aHKOBaTa cMeTKa:

O6cnyxBalua 6aHka: ... / Servicing bank: ...
IBAN: .../ IBAN: ...
BIC ... /BIC ...

Ha cmetkaTa: ... / of the account: ...

3asBsABamMe, Ye xenaem ga yyacteame B obsBeHaTa oT Bac obLuecTBeHa nopbyka C ropeuntupaHus
npegmMmeT, Kato nogaBamMe 3asdABlieHne npu ycrnoBuATa, 06siBEHN B AOOKYyMeHTauudaTa 3a ydactue u
npuetn ot Hac. / 1. We hereby declare that we would like to be a participant in the public procurement
you have announced with the above said subject, and we hereby lodge an application under the
conditions as stated in the participation documentation that we have adopted.

Sa,qbn»(asame Cce fa cnas3BamMe BCUYKM YCIOBUA HaA BBL3INOXUTENA, MNOCOYEHN B AOKYMeHTauuAaTa 3a
y4yactmne, KOUTO Ce OTHacAT OO0 U3NbJIHEHMETO Ha nopb4kaTa, B cnyqa|7|, 4ye cCbllaTa HU 6'b,El,e
Bb3noxeHa. / 2. We engage ourselves to abide by all conditions of the assignor, referred to in the
documentation for participation, which relate to the implementation of the contract, in the event that the
latter is awarded to us.

MpeactaBsHe Ha kaHauaaTa
Mpoueaypa Ha goroBapsiHe ¢ 0b6sBNeHWe 3a Bb3naraHe Ha obLlecTBeHa nopbyka CTpaHVILI,a 2073
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3. [Heknapupame, 4e npvemame ycrnoBuaTa 3a M3NbIHEHWE Ha OOLleCTBEHaTa Nopbyka, 3anoXeHu B
OOKyMeHTauusTa 3a yyactue, BKITIOYUTENHO M B NpoekTa Ha gorosop. / 3. We hereby declare that we
accept the conditions for implementation of the public contract, as set out in the documentation for
participation, including, in the draft contract.

4. T[pw n3nbnHeHNeTo Ha obLlecTBeHaTa NopbYka HAMa Aa nonssame/ Wwe nonssame (0mHocumMomo ce
nodyepmasa) cnegHuTe noausnbnHuTenu: / 4. During the implementation of the public contract we
will not use/we will use (underline as appropriate) the following subcontractors:

(HaumeHosaHue Ha nodusnwiHumens, EUKIEIMH, eud Ha deliHocmume, Koumo we u3fbfHsea, 0571 om
cmolHocmma Ha obwiecmeeHama nopbyka 8 %) / (name of the subcontractor, UIC/PIN, the type of activities
to be implemented, share of the value of the public contract in %)

[arta: / Date: / /

Wme n bamunua / Name and surname

Moanuc Ha nuueTo (1 nevat)' / Signature of the
person (and stamp)?

! [IoKyMEHTBT Ce NOANMCBA OT 3aKOHHWS NPEeACTaBUTEN Ha YKAHAWAATA UMK OT HAZAMEXHO YITbIHOMOLLEHO OT
Hero nuue

% The document shall be signed by the legal representative of the Applicant or by the person duly authorized
by him

MpeactaBsHe Ha kaHauaaTa
Mpoueaypa Ha goroBapsiHe ¢ 0b6sBNeHWe 3a Bb3naraHe Ha obLlecTBeHa nopbyka CTpaHVILI,a 30173



MNpoekT Ha gorosop

Draft contract

KbM npolueaypa Ha goroeapsiHe ¢ obsiBreHune 3a
Bb3naraHe Ha o6LlecTBeHa nopbyka

Ne 283-TP-15-TE-Y-3, ¢ npeameT: PeMOHT Ha
nnactuH4aTt Tonnoobmenunk, mogen SPW-100 ot
cuctemMa 3a MpeXoBa BoJa Ha KoreHepauuoHHa

TonmnoueHTpana Ha EBH Bbvnrapus
Tonnodukauna EAL

OHec, ., , ce CKIHO4N
HaCTOALLMAT JOrOBOP MEXAY:

EBH bBwnrapusa Tonnodwukauma EAL, cbe

cefanuile n agpec Ha ynpaeneHue rp.fllnosgus,
yn."Xpucto .JaHoB"Ne37, BnucaH B TbproBCKUs
pernctbp Ha AreHuusita no BnucBaHusTa EUK
115016602 , MH no [OAC: BG 115016602,
npeactaBnsgBaHo 4pe3 BcekM [gBama  OT
YneHoBeTE Ha CbBeTa Ha OMPEKTOPUTE, B CbCTaB:
PobbpT Ouk, XXaHeT CtonveBa n Cumo Cumos,
HapuyaHo no-HataTbk Bb3/IOXUTEJ

n

XXXXXXXXXXXX cbC cepanuvuie M agpec Ha
ynpasneHue rP. XXX XXXXXXX, yn.
LXKXXXXXXXX Ne, ,BNNCaH B TbProBCKUSA
pernctbp Ha AreHumaTa no enuceaHuaTa ¢ EMK
XXXXXXXXXX, WMH no [OOC:XXXXXXXXXX,
npeactaBnsaBaHo OT XXXXXXXXXXXXXXXXX -

XXXXXXXXXXXX, HapuyaHo no-HaTaTbk
N3nbnHuTen.

I MPEOMET

Un.1(2). Bvanoxutenar Bb3nara, a

N3nbnHuTenat npuema ga u3sbpin “ PEMOHT Ha
nnacTuH4yaT TonnoodbmeHunk, mogen SPW-100 ot
cucTema 3a MpeXoBa BoJa Ha KoreHepauuoHHa
TonnoueHTpana Ha EBH bvnrapus
Tonnodukaumsa EAL®, cbrnacHo ycnosusata Ha
HaCTOoSILLMSI LOrOBOp.

. CTOMHOCT
Un.2(1). CtorHOCTTa Ha [oroeBopa, Bb3nm3a Ha
XXXXX (CMOBOM: XXXxxx) nesa 6e3 AAC.

1. LEHOBW YCINOBWNA

Un.3(1). BeMykM eguHMYHM LieHn ca NoCOoYeHu B
NpoTOKONa OT AOroBapAHETO, NMPOBEAEHO MexXay
CTpaHuTe, K BKNHOYBAT BCUMYKM TPAHCMOPTHO-
KOMaHOUPOBBYHN pa3xoam, pasxoam 3a HOLLYBKH,
[HEBHM, ocurypsaBsaHe Ha nepcoHan,
opraHMsMpaHe U pPbKOBOAEHE Ha mnpoueca no
peMOHTa 1 NOAMSAHA, NPOBEXAAHE HAa U3NUTaAHUA
7] OCUTypsiBaHETO Ha cneumanunsnpaH
WHCTPYMEHT, Heobxoamm 3a [JenHocTUTe Mo
PEMOHT, W3BbLPLIEHN B paboTunHuua Ha
M3nbnHUTEns, KakTo U BCUYKM OCTaHanm pasxonm
BbB Bpb3ka C W3NbJIHEHWETO Ha [OroBopa.

to negotiations procedure with announcement for
public procurement order awarding Ne 283-TP-15-
TE-Y-3, with subject: "Repair of plate heat
exchanger, model SPW-100, of the grid water
system of co-generation heating plant of EVN
Bulgaria Toplofikatsia EAD"

On this day, ..c.ccccoccvvveeieeeeennnnn. , this contract was
executed by and between:

EVN Bulgaria Toplofikatsia EAD, with seat and
registered address: Plovdiv, 37, Hristo G. Danov Str.,
listed in the Commercial register of the Registry
Agency under company code 115016602, VAT No.:
BG 115016602, represented jointly by any two
members of the Board of Directors, namely: Robert
Dick, Jeanette Stoitschewa and Simo Simov,
hereinafter referred to as the ASSIGNOR

and

XXXXXXXXXXXX  with  seat and registered
address: XXXXXXXXXX, street , XXXXXXXXX* No., ,
listed in the Commercial register of the Registry
Agency under UIC XXXXXXXXXX, VAT No.
XXXXXXXXXX, represented by
XXXXXXKXXXKKXXXXXK = XXX XXXXXXXX,
hereinafter referred to as the CONTRACTOR.

I. SCOPE

Art.1(1). The Assignor hereby assigns, and the
Contractor undertakes to implement Repair of plate
heat exchanger, model SPW-100, of grid water
system of co-generation heating plant of EVN
Bulgaria Toplofikatsia EAD" pursuant to the terms
and conditions hereof.

Il. VALUE
Art.2(1). Contract value shall amount to BGN xxxxx
(in words: xxxxxx) exclusive of VAT.

[ll. PRICE TERMS

Art.3(1). All unit prices are stated in the negotiation
protocol in-between the parties representing an
integral part hereof and include all transport,
accommodation, daily allowance, staffing,
organization and management of repair and
replacement process, tests performance and
providing specialized instrument required for repair
activities carried out in the Contractor's workshop
and other expenses of the Contractor related to
contract performance. Additional ones, except the
costs included in the unit prices, should not be paid
by the Assignor.
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JonbrHUTENHM, N3BbH BKINOYEHUTE B
€OVVHWYHUTE LEeHM pasxogun, HaMa pa 6baart
3annatllaHun ot Bwanoxutens.

(2). Bcuykn ueHn ca okoH4YaTenHu, chMkcMpaHu 3a
cpoka Ha poroeopa, 6e3 [OOC wn cbrnacHo
nosuumnm ot XXXX go XXXX, nocoyenun no-rope /
CbrnacHo npunoxeHne XXXxXxXX.

V. MACTO HA N3MbIHEHUE

Un.4(1). MacToTo Ha U3nbrHeHVe Ha Jorosopa e
B Npou3Bo4CTBEHa/PEMOHTHA 6asa Ha
UsnbnHuTens

V. CPOKOBE
Un.5(1). CpokbT Ha gencTBMe Ha Jorosopa e Ao
XX XX.20XXr.

(2). CpokbT 3a u3NbiHEHWE Ha ycnyraTa,
npeamet Ha HacTosaLWums [0roBop e
....... (cnoBom.......) kKaneHgapHn aHu

(3). B cnyyarh ye WM3nbnHUTENAT He W3NbIAHM
ycnyrata B onpefeneHuTe cpokose u 3abasaTa
npoabmkasa 30 (TpuaeceT) wnM  noBeye
KaneHgapHu AHu, Bb3noxutenat uma npaso Aa
oTKaxe ycnyraTta. B To3u cnydan Bb3noxutenar
(i) He Hocum OTroBOpPHOCT 3a pasxoau wu/ wnu
Bpeau, NpeTbprneHn oT M3nbnHnTens BbB Bpb3ka
Cc oTkasa; u (i) He ObMKM Bb3HaArpaxgeHve Ha
N3nbnHuTens 3a oTkasaHata ycnyrata. OTkasbT
Ha ycnyraTta ce npasu C MUCMEHO yBeOOMIeHne
oT Bwbanoxwutensa, usnpateHo [o nuuata 3a
KOHTaKT Ha M3nbnHuTens.

VI. MNAWAHE
Un.6(1). TlnawaHusta ™Mexgy CTpaHuTe ce
M3BbpLIBAT NpuM CnNasBaHe Ha YCroBUATA,

YroBOPEHU B CbOTBETHUSA pa3gen oT TbproBckuTe
yCroBwsi.

(2). MnawaHunsaTta ot ctpaHa Ha Bb3noxuTtensa ce
n3BbpLWBAT B CPOK o 45 (4eTupugeceT u ner)
KaneHgapHu  OHWM  cried  U3NbIfHEHME  Ha
ycrioBusiTa 3a peanuavpaHe Ha nnawaHe oT
CbOTBETHMSA pasfern Ha TbProBCKUTE YCroBUS.
(3). MnawaHuaTa No HacToALWMA [OroBOp He
MoraT Aa HaaXBbpnaT CTOMHOCTTa Ha Aorosopa,
onpegeneHa B Yn. 2(1). oT HacTosALWMS JOroOBOP.
(4). MnawanuaTa ce u3sbpLuBaT oT
BbanoxuTtensa no 6aHKOB NbT, NO MOcoYeHa OT
N3nbnHuTensa cmeTtka. BbanoxuTenaT He npasu
aBaHCOBM nnawaHusa. BbanoxutensaTt sannawa
ObIMKUMUTE CYMU Cref U3MbIIHEHWE Ha BCUYKM
n3bpoenn no-gony ycrnosus: (i) HagnexHo
u3BbpweHa pJoctaeka; (i) noanucBaHe Ha
OBYCTpaHeH npuemo-npefasaTeneH NpoTokon 3a
npuemMaHe Ha p[ocTaBkaTa OT OMNpPaBOMOLLEHU
npeactaBuTenu Ha ctpaHuTe; u (iii) nony4yasaHe
Ha opurMHanHa dakTypa, oOTroBapswa Ha
n3ncksaHmaTa Ha BbanoxuTtens v npunoxvmuTe
HopmaTMBHM aktoBe. CpokbT 3a nnawjaHe
3anoyBa fa Tevye OT fgartaTta, Ha KosTo 6bae
M3NBbIIHEHO W MOCMNEAHOTO OT MOCOYEeHUTE Mo-

(2). All prices shall be final and fixed for the duration
of contract, exclusive of VAT and according to
positions from XXXX to XXXX mentioned here
above/ according to annex XXXXXX.

IV. PLACE OF PERFORMANCE
Art.4(1). The place of contract performance shall be
the manufacturing/repair workshop of the Contractor.

V. DEADLINES
Art.5(1). The
XX.XX.20XX.
(2). The period for performance of the service, a
subject of this agreement, shall be (in words:
....... ) calendar days

(3). If the Contractor fails to perform the service
within the specified periods and the delay lasts for
more than 30 (in words: thirty) or more calendar
days, the Assignor may refuse the service. In this
case the Assignor (i) shall not be liable for any costs
and/or damages suffered by the Contractor as a
result of the refusal; and (ii) shall not be liable for
payment of the refused service. The Assignor shall
send a refusal notice to Contractor’'s contact
persons.

Contract shall be valid until

VI. PAYMENT

Art.6(1). Payments between the parties shall be
made in compliance with the provisions of the
relevant section of the Commercial Terms of
Reference.

(2). Payments on the part of the Assignor shall be
made within 45 (forty five) calendar days subject to
the payment terms and conditions stipulated in the
relevant section of the Commercial Terms of
Reference.

(3). The payments hereunder shall not exceed the
contract cost specified in Art. 2(1). hereof.

(4). The payments shall be made by the Assignor via
a bank transfer to an account specified by the
Contractor. The Assignor shall not make any
payments in advance. The Assignor shall pay the
amounts due after the implementation of all
conditions listed hereunder: (i) shipment duly
performed; (i) signing of a bilateral Delivery report
for the acceptance of the delivery by authorised
representatives of the parties; and (iii) the original
invoice, complying with the requirements of the
Assignor and the applicable regulations. The
payment term starts as of the date on which the last
of the conditions set out above shall to be executed.

MpoekT Ha goroeop

Mpoueaypa Ha goroBapsiHe ¢ 06sBNeHne 3a Bb3naraHe Ha obLlecTBeHa nopbyka

CtpaHuua 2 ot 5




EVN

rope ycnoBus.

(5). MN3BbpwBaHe Ha nnawaHe OT cTpaHa Ha
Bb3anoxutens He o03HayaBa npu3HaBaHe Ha
pefoBHOCTTAa Ha gocTaBkata WM HEWHOTO
rnpuemMaHe, HATO OTKa3 OT NpaBo Ha: (i) HeyCTONKM
wvnn  npeteHuun (i)  rapaHuum;  wn (i)
obesleTeHus.

(6). MNMpu uspgaBaHe Ha dakTypa ce noco4sat
(DEVK HOMepBT U NAEHTUMPUKALNOHHUAT HOMeEpP
no AAC Ha Bb3noxutensa un Ha N3nbnHutens; (i)
npunoxumarta ctaska Ha JC u cymarta Ha O[C,
B Crnyya Ha CamMOHauvucrnsiBaHe Wnu Hynesa
ctraska Ha [OOC, ce nocoyBa NpPUMAOKMMOTO
3akoHogartencTeo u (iii) Homep Ha 3asBkaTa 3a
Jocraska.

(7). OpwurmHanbT Ha (pakTypata 3aegHoO C
noanucaH npvemo - npefgasaTeneH NPOTOKon 3a
u3BbpLUIBaHe Ha JocTaBka W  konuve  OT
cboTBeTHaTa 3asiBka 3a AOCTaBka ce uanpaiwart
Ha BHVMMaHWETO Ha nuuaTa 3a KOHTaKT Ha
Bb3noxuTens, nocoyeHn B 4orosopa.

(8). CtpaHuTe ce cbrnacsaear, 4Ye He ce gonycka B
edHa u cbwa dakTypa Aa ce dakTypupart
OOCTaBK/ MO PasnUYHW  OOroBOpM, KakTo MU
[OCTaBKV MO PasfMYyHU 3asBKM KbM €A4WH U CbLy,
Aorosop.

(9). 3a uenute Ha wu3bsrsaHe Ha [BOMHOTO
OaHbyHO obnaraHe 4pe3 npunaraHe Ha
mMexayHapoaHute Cnorogbu 3a usbsreaHe Ha
[BOMHOTO AaHb4yHO obnaraHe /CUONO/ 3a Bcsaka
KaneHgapHa rogvHa nooTtgenHo ManbnHuTensar
npegoctaes Ha Bwbanoxutensa ,Ceptudmkar 3a
MecTHO nuue”, [Jeknapauusa 3a nputexarten Ha
poxopa“, ,Jeknapaumsa 3a nunca Ha MSACTO Ha
cTonaHcka AeWHoCcT unu onpefeneHa 6asa B
Bbnrapus” n nssneveHve ot nyénuyeH permcTop,
yOoCTOBepsiBalWO MNpaBOTO 3a NoAnuceBaHe Ha
nuueto, nognucano  AseTe  Aeknapauuu.
[MocoyeHnTe pOokymeHTM cregBa pda Obaar
NpeacTtaBeHW He MNOo-KbCHO OT pJatata Ha
usgaeaHe Ha nbpBa pakTypa no gorosopa U
usnpaTeHn Ha umewnn: rositza.yancheva@evn.bg
n tododrka.dublekova@evn.bg «kakto w”n B
opurnHan Ha crnegHusa agpec: bwnrapusa, 4000-
Mnoeaue, yn. Xpucto [. [OaHoB 37, Ha
BHUMaHNETO Ha P.AHyeBa/
T.OdybnekoBa..Bb3noxutenaT yabpxa AaHbK npu
M3TOYHMKA CBbIMacHo MpPUNOXMMOTO 6bnrapcko
3aKkoHoaaTencTBo n cboTBeTHata CUOOO.

(10). WanbnHutenst TpsibBa ga  u3npatu
dakTypata  HaW-KbCHO eAuMH JeH  cnej
m3gaBaHeTo N Ha drakc + 359 32 278 503 unu
umenn go rositza.yancheva@evn.bg wn
todorka.dublekova@evn.bg

VII. MPABA n SAOBIDKEHUA HA
CTPAHUTE

Un.7(1). B ponbnHeHMe Ha npaeBaTa W
3adbIDKEeHUsATa,  YroBOpeHW B HacToAwmS
[oroBop, CTpaHUTe npuTexasaT npasata U uvar
3agbikeHusaTa, nocoyeHn B TbprosckuTe
yCcnosus.

(5). Payment on the part of the Assignor shall not
mean acknowledgement of the delivery as regular
and its acceptance, nor a waiver of a right to: (i)
penalties and/or claims (ii) guarantees; and (iii)
benefits.

(6). When an invoice is issued the following shall be
indicated (i) UIC number and VAT ID No. of the
Assignor and the Contractor; (ii) the applicable VAT
rate and the amount of VAT, in the case of reverse
charge or zero VAT rate, the applicable legislation is
specified and (iii) number of the Delivery order.

(7). The original invoice together with a signed
Delivery Protocol for delivery executed and a copy of
the respective Delivery order shall be sent to the
attention of contact persons of the Assignor, referred
to in the contract.

(8). The Parties agree that deliveries under different
contracts and deliveries under different orders of one
and the same contract are not allowed to be invoiced
in one and the same invoice.

(9). For the purpose of avoidance of double taxation
by applying the international Conventions for
avoidance of double taxation /CADT/ for each
calendar year separately, the Contractor shall
provide to the Assignor "Certificate for residence",
"Declaration for a holder of the income", "Declaration
for absence of a place of business activity or a base
in Bulgaria" and an excerpt from the entry on a public
register, certifying eligibility for the signature of the
person signed both declarations. These documents
should be submitted not later than the date of issue
of the first invoice under the contract and shall be
sent by e-mail to: rositza.yancheva@evn.bg and
tododrka.dublekova@evn.bg and the original
documents to the following address: Bulgaria, 4000
Plovdiv, 37, Hristo G. Danov Str., to the attention of
R.Yancheva/T. Dublekova. The Assignor shall
deduct a tax at source under the applicable
Bulgarian legislation and the relevant Convention for
avoidance of double taxation.

(10). The Contractor shall send an invoice one day
after its issuance at the latest to fax +359 32 278 503
or by e-mail to rositza.yancheva@evn.bg and
todorka.dublekova@evn.bg

VIl. RIGHTS AND OBLIGATIONS OF THE PARTIES
Art.7(1). In addition to the rights and obligations
agreed hereunder, the parties shall have the rights
and obligations set forth in the Commercial Terms of
Reference.
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VIll.  TAPAHLWOHEH CPOK

Un.8(1). CrpaHute ce cbrnacseart, 4e Mo
OTHOLLEHWE Ha rapaHUMOHHWUSI CPOK MPUMOXeHWe
HamWpa CbOTBETHUSI pasgen oT TbproBckuTe
yCcroBwusi.

(2). MapaHUMOHHMAT CPOK Ha NpueTUTe yCnyru e
XXXXX (cnoBom XXXXXX ), HO He no-marnko ot
24 wmeceua, cuyMTaHO OT pgatata Ha npuemo-
npeaaBaTenHusi MPOTOKON.

IX. FAPAHLINA 3A U3MNBbIHEHNE

Un.9(1). CrpaHute ce cbrnacseart, 4e Mo
OTHOLLEHWEe Ha rapaHuusTa 3a W3MNbIHeHne
npunoxeHve Hamupa CbOTBETHWA pasgen oT
Tbprosckute ycnosus

(2). Mpn nognuceaHe Ha porosopa
N3nbnHuTenaT  npepoctaBa  rapaHums  3a
n3nblHeHWe Ha gorosopa B pasmep Ha 5 % oT
CTOMHOCTTa Ha gorosopa.

(3). CpokbT Ha BanMAOHOCT Ha npegocTaBeHaTa
rapaHums 3a M3MnbISIHEHWE € paBEeH Ha CPOKbLT 3a
M3nNbrHeHne Ha ycnyrata + rapaHUMOHHUS CPOK +
30 gHn.

X. HEM3MBLNHEHWE U HEYCTOWMKMN
Un.10(1).B cnyyair 4e HAKOA OT CTpaHUTE He
U3MNbNHU CBOE 3agbiPKeHMe CbrnacHoO AOoroeopa,
usnpaeHaTa CTpaHa MMa MpaBO Ha HeycTomnka
CbrnacHo ycrnoBusTa, NPeaBUAEHN B CbOTBETHUSA
pasgen Ha TbproBCcKMTE YCroBuUs.

(2).Mpn HecnaseBaHe Ha onpefeneHWss CPoK 3a
n3nbiHeHWe, nocodeH B Yn.5(2)., UsnbnHutenar
ObIKM HeycToka 3a 3abasa B pasmep Ha 0,5 %
OT CTOMHOCTT@ Ha [JoroBopa 3a BCeku
KaneHgapeH aeH oT 3abaBaTta, HO He noBeYe OT 8
% OT CTOMHOCTTa Ha pgorosopa, 6e3 BkMOYeH

AAc.

XI. TEXHNYECKN M3NCKBAHUA
Un.11(1).MNpunoxmmnte TEXHUYECKU WU3UCKBAHUA
KbM [JoCTaBkaTa ca TMOoCOYeHW B [JOKyMeHTa
TexHnyeckM Wu3NCKBaAHMA KbM Mpoueaypa Ha
poroBapsiHe ¢ o00sBneHuMe 3a Bb3naraHe Ha
obwectBeHa nopbyka 283-TP-15-TE-Y-3, ¢
npeamer: “PemoHT Ha nnacTuH4aTt
TonnoobmeHuk, mogen SPW-100 ot cuctema 3a
MpexoBa BoAa Ha KoreHepaLunoHHa
TonnoueHTpana Ha EBH Bbvnrapus
Tonnodwmkaums EALO", npeacrasnssaLy,
HepasgenHa YacT OT HacTOSALNS JOroBop.

XIl. PA3HUA

Un.12(1). Agpec 3a KopecnoHaeHuusa 1 nuua 3a
KoHTakT Ha BBIJNIOXKUTENA: EBH Bwnrapus
Tonnodwukauua EAL, n.k: 4000 rp. MNnosaus, yn.
Xpucto I [NaHoB Ne 37, oTagen
.EHEpronpomsBoAcTBO”, nuue 3a  KOHTakT:
BecenuH MaHues, tel.:+359 (0) 700-1-7777
BbTp. 43819.

(2). Appec 3a kopecrnoHaeHUuss W nuua 3a
KOHTakT Ha Ha W3MbIHUTENA: Appec 3a
kopecrioHgeHums: n.k. XXXX rp.  XXXXXXX,
YIL"XXXXXXXXXX"  Ne  XXXXXX. Jlye 3a

VIIl. WARRANTY PERIOD

Art.8(1). The parties agree that, in respect of the
warranty period, the relevant section of the
Commercial Terms of Reference shall apply.

(2). The warranty period of the agreed service is
XXXXX (say XXXXXX) and not less than 24 months
considered as of the date of Delivery Protocol.

IX. PERFORMANCE BOND

Art.9(1). The parties agree that, in respect of the
performance bond, the relevant section of the
Commercial Terms of Reference shall apply.

(2). On contract signing, the Contractor shall submit
a performance bond for 5% of the contract cost.

(3). The validity period of the performance bond shall
be equal to the period for service execution +
warranty period + 30 days.

X. NONPERFORMANCE AND PENALTIES
Art.10(1). If either party fails to meet any of its
respective obligations hereunder, the aggrieved party
shall be entitted to a forfeit according to the
provisions of the relevant section of the Commercial
Terms of Reference.

(2). For failure to meet the performance periods
stipulated in Art.5(2)., the Contractor shall be liable
for a penalty of 0,5 % of the contract value for each
calendar day of delay but not more than 8% of the
contract value, exclusive of VAT.

XI. TECHNICAL REQUIREMENTS
Art.11(1).Applicable technical requirements are
stated in the document Technical requirements of
Reference for Public Procurement Procedure
No.,283-TP-15-TE-Y-3 with subject : "Repair of plate
heat exchanger, model SPW-100, of the grid water
system of co-generation heating plant of EVN
Bulgaria Toplofikatsia EAD “representing an integral
part hereof.

XIl. MISCELLANEOUS

Art.12(1). Assignor's correspondence address and
designated contact persons: EVN Bulgaria
Toplofikatsia EAD, 4000 Plovdiv, 37, Hristo G. Danov
Str., Energy Production Department, contact person:
Veselin Mancheyv,

tel.:+359 (0) 700-1-7777 extension 43819

(2). Contractor's correspondence address and
designated contact persons: correspondence
address: postal code: XXXX place. XXXXXXX,
street." XXXXXXXXXX" Ne XXXXXX. contact person
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KOHTaKT XXXXXXXXXXXX,
Ten.:+359/XX/XXXXXXX,

dakc: +359/ XX/ XXXXXXX, MobuneH
0888/ XXXXXXXX, NMeEN:

XXXXXXXXXXXX @ XXXXX . XXXXX.

(3). MNpn npomsiHa Ha AaHHMTE, MOCOYEHW Mo-
rope, N3MBbIHUTENAT ce 3agbikaBa
cBOoeBpeMeHHO aa uHdgopmupa BbINTOXKXUTENA
B nNucMeHa ¢popma. B cniydanm vye Bvanoxutensr
He Obhe yBeJOMEH 3a HacTbnunaTta MNpPoMsHa,
BCSIKO cbobLleHMe, na3npareHo no
N3MNBNHATESA Ha nocoveHuns no-rope agpec,
Ce cunTa 3a HagnexHo U3npaTeHo.

(4). [OedwvHuuyun-tepmmHuTe, wn3NoON3BaHn B
[oroBopa, WmaT 3Ha4YeHWeTo, TMOCOYEHO B
peduHuunnte Ha TbproBckMTE YCMOBWUS, OCBEH
aKo KOHTEKCTBLT Hanara Apyro 3Ha4eHue.
(5).Bcnukn cnopose, Bb3HWKHaNM BbB Bpb3ka C
TbIIKYBAHETO U M3MNbIIHEHMETO Ha HACTOAWMAT
Joroeop, Wwe 6baaT pewasaHu OT CTpaHWTE B
pobpoHamepeH TOH ypes nperoBopw,
KOHCYNTauMn n B3aMMHOW3IO4HM Criopa3yMeHNs.
Ako TakuBa He ObAaT NoOCTUrHaTW, CMOPbBT Lie
Obae oTHecCeH 3a paspelleHne OT KOMMEeTEHTHUSA
PanoHeH, cbotBeTHO OKpBXEH Cba MO
cepanveTo Ha Bb3NTOXUTENA.
(6).Hactoawumar poroBop ce cknwouM B ABa
egHoobpasHu ek3emnnsipa, MO €4uH 3a BCsika OT
cTpaHuTe.

XIII. MPUNOXEHNA

Un.13(1). Bcumykn npunoXxeHus, NOCOYEHU Mo-
jony ce BknwyBaT B TO3M [OoroBop Mo
nogpasbupaHe u NpeacTaBnsaBaT Heaenvma 4yact
OT Hero.

(2). CtpaHute ce cnopasymsaBaT 3a cnegHus
npuMopuUTET  Ha  AOKYMEHTW, KOUTO  umart
obBbp3Balla cuna B OTHOWEHUATa UMM Mo
HacTosALMS [OroBop, kaTo NpuM nNpoTMBOpeYne
Mexay pasnopenbu Ha oTaenHUTe JOKYMEHTU ce
npuvnara pasnopegbata Ha [OKyMeHTa OT no-
ropeH pea:

1. Hacroswmsa gorosop

2. TexHudeckn nM3nckBaHus KbM npouegypa
Ha goroBapsiHe ¢ obsaBneHne Ne 283-TP-15-TE-Y-
3, ¢ npegmetr: “PeMOHT Ha nnactvHyaTt
TonnoobmeHuk, mogen SPW-100 oT cuctema 3a
MpexoBa BoAa Ha KOoreHepaLuMoHHa

TonnoueHTpana Ha EBH bvnrapus
Tonnodukauma EAL
3. Tbproecku ycnosmsa Kbm npouenypa Ha

poroBapsiHe ¢ obsiBneHne Ne 283-TP-15-TE-Y-3,
c npegmer: “ PeMmOHT Ha nnactuHyart
TonnoobmeHuk, mogen SPW-100 oT cuctema 3a

MpexoBa BOAa Ha KoreHepaLuoHHa
TonnoueHTpana Ha EBH bvnrapus
Tonnodukauns EAQ"

4. O6wm ycrnoBus Ha 3akyrnyBaHe Ha
apyxecrtBaTta oT rpynata EVN - Anyapn 2011;

5. Knaysa 3a coumanHa OTrOBOPHOCT Ha

apyxecrtBaTta oT rpynata EVN - Anyapu 2011

BB3NOXUTEI :

XXXXXXXXXXXXXXXX XXXXXXXXKXXXXXXX
N3MbJIHANTEN :

9.9,9,9,9,9,0,9,9,9,9,9,0,.9,9,9,9.9,9,9,9,9,9,9,9,9,9,0,9,9,9,

XXXXXXXXXXXX, tel.: +359/XXIXXXXXXX,
fax: +359/XX/XXXXXXX, mobile phone:
0888/ XXXXXXXX, e-mail; XXXXXXXX@ XXXXX.XXXXX.

(3). In the event of change of aforementioned details,
the Contractor shall notify the Assignor in writing
without undue delay. If the Assignor is not notified,
any communication to the Contractor sent to the
aforementioned address shall be deemed duly
delivered.

(4). Definitions and terms used in this contract shall
have the meanings assigned to them in the
definitions of the Commercial Terms of Reference,
unless the context otherwise requires.

(5). All disputes related to contract interpretation and
performance shall be settled in good faith by
negotiations, consultations and mutually beneficial
agreements. If such agreements cannot be reached,
the dispute shall be referred for settlement by the
competent regional, district court at Assignor’s
domicile.

(6). This contract is drawn up in duplicate, one for
each of the parties.

XIlIl. ANNEXES

Art.13(1). All annexes listed here below are
incorporated in this contract be reference and shall
constitute integral parts hereof.

(2). The parties agree that the binding documents
shall have the following order of priority:

1. This contract

2. Technical requirements to procedure with
announcement for public procurement order
awarding Ne 283-TP-15-TE-Y-3, with object: Repair
of plate heat exchanger, model SPW-100, of grid
water system of co-generation heating plant of EVN
Bulgaria Toplofikatsia EAD

3. Commercial Terms of Reference for Public
Procurement Procedure Ne 283-TP-15-TE-Y-3, with
subject: Repair of plate heat exchanger, model SPW-
100, of grid water system of co-generation heating
plant of EVN Bulgaria Toplofikatsia EAD

4. General Terms and Conditions of Purchase of
ENV Group Companies - January 2011;

5. Integrity Clause of ENV Group Companies -
January 2011

ASSIGNOR:

XXXXXXXXXXXXXXXX XXXXXXXXKXXXXXXX
CONTRACTOR:

XXXXXXXXXXXXXXXX XXXXXXXKXXXXX XXX
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BaHKkoBa rapaHuusa 3a nanbiHeHMe-MmocTpa/Performance bond template

KbM npouenypa Ha foroBapsiHe ¢ 06siBneHne 3a BbanaraHe
Ha obLuecTBeHa nopbyka

Ne 283-TP-15-TE-Y-3, c npeameT PeMOHT Ha nnacTuHyaT
TonnoobmMeHuk, mogen SPW-100 oT cuctema 3a MpexoBa
BOZ@ Ha KoreHepaunoHHa TonnoueHTpana Ha EBH
Bvnrapua Tonnodukauns EAL

<BAHKA >
[Oo < EBH Bwnrapusa Tonnodpukauna EAQ >
<Mnoegus, yn."Xpucto ".JaHoB"Ne37>

BAHKOBA TAPAHLIMA Ne XXXXXXX 3A M3MNBbNHEHUE
HA JOIOBOP 3A OBLLECTBEHA NOPBYKA

[o HaweTo BHMMaHWe Gelle cBeaeHo, Ye Mexay Hawms
KIMeHT XXXXXXXXXXX n EBH Bwnrapusa Tonnodukaumsa
EAL npeactoun ga cknioum gorosop N XXXXXX ¢ npegmet
XXXXXXXXX. B cboTBeTCTBME C TOYKa XXX Ha
Tbproeckute YCnoBus, KOMTO ca Hepa3denHa 4acTt oT
ropenoco4YeHns 4oroBop, M3nbnHUTENaT ce 3agbikasa
npeav nognvcBaHeTo Ha JOroBopa Aa NpeacTasu
Oe3ycnoBHa 1 HeoTMeHsiema 6aHkoBa rapaHums 3a
N3MbITHEHNE.

Mpensug ropensnoxeHoto Hue <BAHKA> ce 3agbmxaBame
0e3yCrnoBHO 1 HEOTMEHSIEMO, HE3aBUCUMO OT BanunaHocTTa
W OEeNCTBNETO Ha ropenocoYeHNst [OroBop, OTKa3Banku ce
OT NPaBOTO Ha BCSAKAaKBU Bb3paxkeHusi, 6e3 npoyyBaHe Ha
CbOTBETHUTE 3aKOHOBU OTHOLLEHMS Aa Bu 3annatum Bcsika
cyma, YMATO MakcumarieH pasmep He HaaBuaBa
.............................. NeBa (COYMM .oovvveeeriie e eannen,

nesa)

3annawaHeTo Ha BCsika Cyma Mo Ta3u rapaHuusi 4o
MaKCUMATHUS PABMED ....ceunvnnirneineeaeennns nesa

(COYMU .o, neBa) ce U3BbLPLLBA B CPOK

oT 3 paboTHM OHW crnej nofyYyaBaHe Ha UCKaHe B NMCMeHa
dopma 3a nnawaHe ot umeTto Ha EBH Bwnrapusa
Enektpopasnpenenenvne EAQ

no nocoyeHa oT Bac 6aHkoBa cmeTka.

HawusT aHraxknmeHT no HacTosiwaTta 6aHkoBa rapaHuus
aBTOMaTWUYHO CE HamansiBa C pa3Mepa Ha BCSAKO nnallaHe,
N3BBLPLUEHO MO Hesl.

HacTosiwata 6aHkoBa rapaHuus e BanugHa ao
................... N N3TU4a U3LAN0 U aBTOMATUYHO B Cryyan,
ye po 17:004acaHa .............. , UCkaHeTo Bu, npeasseHo
Npu ropenocoYeHNTe YCroBusl, He € NOCTbNNUIIO B
......................... Cnieq Ta3u Aata aHraXXMMeHTbT Ha
OaHkaTa ce obe3cunBa 1 ce cunTa 3a OKOH4YaTENHO
NPUKIOYEH, HE3ABMCMMO Janv opurMHanbsT Ha GaHkoBaTa
rapaHuusi e BbpHaT B OaHkaTa unm He.

3a BCuukM cnopoBe, Npon3TryalLy OT Ta3n rapaHuus Lie
Obae NpUNoXMmMo 6bNrapckoTo 3aKOHOAATENCTBO

to negotiations procedure with announcement for public
procurement order awarding No. 283-TP-15-TE-Y-3, c
npegMert: "Repair of plate heat exchanger, model SPW-100,
of the grid water system of co-generation heating plant of
EVN Bulgaria Toplofikatsia EAD*

<BANK >
To < EVN Bulgaria Toplofikatsia EAD >
<Plovdiv, 37, Hristo G. Danov Str. >

BANK GUARANTEE No. XXXXXX FOR EXECUTION OF
PUBLIC SERVICE CONTRACT

It has been brought to our attention, that a contract Ne
XXXXXX with subject matter: XXXXXX is about to be
signed between our customer XXXXXXXXXXX and EVN
Bulgaria Toplofikacia EAD. In compliance with item 6.4 of
the Trading Conditions, representing an integral part to the
above mentioned contract, the Contractor shall be required
prior to the signing of the contract to submit an
unconditional and irrevocable performance bank guarantee.

Therefore hereby we <BANK> undertake unconditional and
irrevocable obligation regardless of the validity and the
effect of the above mentioned contract, abandoning the
right to any objections and without exploring the relevant
legal relations, to pay you any amount of money within the
amount of

.............................. BGN (say

.............................. BGN)

The payment of any amount under this guarantee to a
maximum amount of BGN .............ccccceeeenen

(SaY .o BGN) shall be made within 3
business days upon receipt of a payment request in writing
on behalf of EVN Bulgaria Toplofikacia EAD to a bank
account stated by us.

The financial claim covered by the present bank guarantee
is automatically reduced by the amount that has already
been paid.

This bank guarantee is valid till ................... and it entirely
and automatically expires at 17:00 on ......... , if the claim
submitted under the above conditions was not received

............................ any payment made after that date
shall be considered not valid, regardless of whether the
Bank Guarantee original has been handed at the bank's
office or not.

For any disputes derived by the present Bank Guarantee,
Bulgarian legislation shall apply.

BaHkoBa rapaHums
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O6wu ycnoBusa Ha 3aKynyBaHe Ha ApyXecTBaTta

oT rpynaTta EVN

[lokonkoTo B [OroBOpa He € MOCOYEHO HeLLo ApYro, TO
BaMOHM Ca CleflHWTe OOLIM YCIOBMSA Ha 3akymnyBaHe.
TbproBckMTe  yCnosma  uaM  oblumMTe  yCIOBMA  Ha
V3nbnHUTeNs, OCBEH B C/lyyall, 4Ye He Ca U3PUYHO
ofobpeHn OT Bb3noxutens, HaMa fa ce npunarat, Lopu 1
Te [a He Ca U3PWYHO OTXBbPJIeHN OT Bb3noxuTens.

1. Bcnykn DOrosopu KakTo U M3MEHEHUA U OOMbJHEHNA
KbM TAX C& CKJII04YBaT CaMO B MUCMEHa CbOpMa. Bcnukm
YCTHW CMOPa3yMeHnAa mMexXay CTpaHuTe Ca HedonyCctnMu,
OCB€H aKO He Ca MNCMeHO NoTBbpAeHN OT Bb3noxuntens

2. B cnyvait, 4ye goroeopbT ce 6asvpa Ha npenaputeneH
pa3yeT Ha pasxoduTe (NpefBapwTeniHa odepTa), WU3roTeeH
OoT W3mbiHWTENs W npefocTaBeH Ha Bb3noxutens, To
V3mbaHnTendaT Wwe ce mpuabpXa KbM HEro, OCBeH ako B
NpenBapUTENHMA pa3yeT Ha pasXoaWTe W3pUYHO He e
MOCOYEHO, Ye MOANEXN Ha NPOMSsHa U e HeoHBbP3BaLL,

3. llocoveHuTe B [LOroBopa LeHW Ca TBbPAM LeHW, He
nogfiexar Ha MpPOMeHW, KaTo OOCTaBKMTe Ce WM3BbPLUBAT
hPpaHKO MSACTOTO Ha W3MbJIHEHWE, CTOKUTE Ca OMakoBaHM,
3aCTpaxoBaHW, pasToBapeHn. BCykn pnckose npemmHasaT
BbPXY Bb3noxutensa efBa cfief KaTo CTOKata € OOCTaBeHa
N npueta ot Bwb3noxutend. o TO3M MOMEHT BCUYKU
pNCKOBE Ca 3a CMeTka Ha W3nbaHutena. 3a MACTO Ha
N3MbIHEHWE Ce CYMTa MOCOYEHWUAT B LOroBOpa afpec 3a
0OCTaBKa/M3MbJIHEHWE Ha yaiyraTa.

4. MpremaHeTo Ha AafdeHa [OCTaBka/ycnyra ce cuvTa 3a
M3BBPLUEHO €OMHCTBEHO B CAyYail, Ye e MOTBbpPAEHO OT
Bb3noxuTens B nucmeHa opmMa uype3 MOAMMCBaHe Ha
[BYCTpaHeH npuvemMo-npenasaTeneH npotokon (MMM).

5. VI3MbAHUTENAT ce 3aAb/KaBa da rapaHTvpa U OTroBaps
3@ TOBa, Ye HEroBUAT MepCoHan W MOAM3MbIHUTENNTE,
KOWTO TOW Haema, Le Crna3BaT 3aKOHOBWTE pa3nopendu
OTHOCHO OMasBaHe XWBOTA W 30PaABETO Ha paboTHUUMUTE
KaKTO ¥ OMa3BaHETO Ha OKOJHaTa cpena. PaboTelmte nmat
NpPaBoOTO Ha [OCTbM €OMHCTBEHO A0 MOCOYeHUTe UM OT
Bb3noxuTens y4acTbup. Pa3nopexaaHuaTa Ha
CTPOWTENHNSA I MOHTaXHWUsS Had30p Ha Bb3noxwuTens ca
3a0bXKMTEeNHM U Tpsabea mOa  ObdaT  Cnas3BaHu.
VI3MbAHUTENST M3pUYHO Ce 3afb/ikaBa 4Ye Lie Crassa
BCMYKM 3aKOHOBM M MOA3aKOHOBY HOPMAaTWBHMW akToBe W
e ynpaxHsBa KOHTPOJSI BbPXy HaeTuTe OT HEro wiau ot

HEroBWTE MOAM3MBIHUTENN TPaxaaHn Ha Penybnuka
Bbarapus W UyXOECTpaHHM — rpaxaaHu  CbriacHo
CbOTBETHOTO ~ ObArapcko ¥ eBPOMEencko  TPyaoBO

Since it has not otherwise been specified in the contract,
the following general purchasing terms shall be
considered valid. Commercial terms or general terms of
the Contractor, unless they are not expressly approved by
the Assignor, will not be applied, even if they are not
explicitly rejected by the Assignor.

1. All the contracts and amendments thereto shall be
concluded in writing only. All oral agreements between
the parties are ineligible, unless they are confirmed in
writing by the Assignor

2. In the event that the contract is based on a preliminary
estimates of costs (pre-offer), prepared by the Contractor
and submitted to the Assignor, the Contractor shall
adhere to it, unless if in the preliminary cost estimates is
specifically referred to, that it is a subject to change and
is non-binding.

3. The prices which have been specified in the contract
are fixed prices, they can not change, and the deliveries
are made out free at the place of performance, the
goods are packed, risks insured, unloaded. All risks shall
pass to the Assignor only after the goods are delivered
and accepted by the Assignor. Until then, all risks shall be
borne by the Contractor. The place of performance shall
be considered the said in the contract address for the
delivery/implementation of the service.

4. Acceptance of a delivery/service shall be considered to
have been carried out only when it is confirmed by the
Assignor in writing, through the signing of a bilateral
Certificate of Delivery (CD).

5. The Contractor undertakes to comply with and
guarantee that their personnel and subcontractors they
hire will comply with legal requirements for protecting
the life and health of workers as well as to protect the
environment. The workers shall have a right of access
only to the specified by the Assignor areas. The orders of
the construction and assembly supervision of the
Assignor are mandatory and must be complied with. The
Contractor shall explicitly undertake to comply with all
laws and regulations and shall supervise the employees
or subcontractors, citizens of Republic of Bulgaria as well
as foreigners, under the relevant Bulgarian and European
employment legislation. Before starting the work, the
Contractor shall demonstrate compliance with the
obligations concerning control, by presenting a complete
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3aKkoHofaTencTso. [lpeou  3anodBaHe Ha  paboTata
V3nbnHuTensT Tpsbsa da  [OKake  Cna3BaHeTO Ha
3abIIXKEHNATE OTHOCHO KOHTPON Ype3 MpefcTaBsHETO Ha
MbJieH CbOTBETHUTE
LOKYMeHTU(pa3peLUnTenHo 3a npebuBaBaHe,
paspelunTenHo 3a pabota, u Ap.) 6e3 n3punyHa nokaHa ot
CTpaHa Ha Bb3noxuTens, a CbWO W A3 rapaHTupa, ue
Bb3NOXUTENAT WK HEroBW CYXOU U CbTPYAHULM HsMa
@ HOCAT OTIOBOPHOCT 33 HecCnasBaHe Ha  Te3n
3abJIXKEHUNSA, KAKTO ¥ MOPOAEHM OT TOBA LLETU U UCKOBe.

KomMnaekT oT

6. VI3MbaHUTENAT Ce aHraxupa CbC 3aOb/PKeHVeTo 3a
BCeobXBaTHO KOOPAMHMPAHE W CbTPYOAHUYECTBO C BCUYKM
paboTelin Ha obekTa. M3MbAHUTENAT ce 3adb/kaBa [fa
CMa3Ba BCUYKM HOPMATUBHM aKTOBE Perynvpaiiy npasata v
33bJIKEHNATA Ha CIYXKUTENNTE, KOUTO BKJTIOYBAT, HO He Ce
orpaHmnyaeat camo [0 KofekC Ha TpyAa, 3aKkoH 3a
3[lpaBOC/IOBHU 1 0e30MmacHU yCIoBUA Ha Tpyad, 3akoH 3a
YCTPOMCTBO Ha TEPUTOPMATE, U MO Bb3MOXHO Han-
[oOpochbBecTeH HauvH [da nomkpensd [ApyxecTsata oOT
rpynata EVN.

7. VI3NbAHWUTENAT rapaHTupa 3a 6e3ynpeyHoTo, CbriacHoO
[OroBOPEHOCTUTE, U3MbJIHEHNE Ha CbOoTBETHATa
pocraska/ycnyra. OTHOCHO rapaHuma Ha cTokarta/yciyrarta
BaXkaT Ba/MAHWTE 3aKOHOBW pa3nopeadu, OCBEH B Cyyal
4ye B JOroBOpa He e JOroBopeHo Helo Apyro. MpaBoTo Ha
MPeTeHUMA 3a rapaHUMOHEH Cly4al Baxu U 3a BCUYKM
AedekTn, HacTbMWAM B paMKUTe Ha [OroBOpeHus
rapaHUMOHeH Cpok. J[loka3BaHeTOo Ha 6e3ynpeyHoTo,
CbrflaCHO [0roBopa, W3MbJiHEHVWE € 3adb/ikeHue Ha
Vi3nbnHutena. B ciyyan, ye BbB Bpb3Ka C OTCTPAHABAHETO
Ha JedeKTV Bb3HUKHAT Pa3xoau Mo AEMOHTaX W MOHTaX,
KaKTO W Opyrn JOMbAHWUTEIHW pa3xomu, TO Te Ca 3a CMeTKa
Ha M3nbaHuTens.

8. V3MbaHUTENAT OTroBaps 3a BCVYKW Bpeay B pe3ynTaT Ha
LeNCTBUATa UK 6e30eiCTBUETO Ha W3MbAHUTENs, HeroBus
nepcoHar, NoaV3MbAHUTENN apyru
NOMOLLUHW efyHVUKM, B Mpoueca Ha WaM Mo noBoh Ha
M3MbJHEHWEe Ha AOCTaBkaTalycnyrata, KakTo W 3a Bpeaw,
KOUTO Ca MpeauW3BMKaHM OT W3MOM3BaHWTE OT Hero
MaTepuanu UamM 4actu oT Te3n maTepuan. W3mbnHuTensT
OTroBaps CbLLO 3@ BCUYKM MPeAafieHn My 33 MOHTaX Wiv
CbXpaHsBaHe OT Bb3nOXWUTENs UAK OT ApYrv NPeanpusTus
MaTepuanu, CTPOUTENIHU efleMEHTV WKW Opyru npenmeTy.
Mpu BCMYKM cnydan M3nbaHuTenaT Tpabea Aa AoKaxe, ye
TOW, HEroBUAT NepPCOHan, HeroBWUTe MOAV3MbAHUTENM UK
APYr1 NMOMOLLHW eAMHWUM HAMAT BMHa. TOBa BaXwu W 3a
BpEeLM Bb3HWKHANWM BCJIEACTBME HA HEMpennasMBoCT Win
HernonaraHe Ha rpuxa Ha fo6bp Tbproeew. W3mbaHUTeNnsT
Ce 3aAb/XkaBa, Ye BCUYKM WCKOBE WM TMPETEHUMU OT

Herosurte nnn

set of relevant documentation (residence permit, work
permit, etc..) which have not been explicitly requested by
the Assignor, and to ensure that the contracting
authority and/or its agencies and employees shall not be
liable for failure to meet those duties, as well as the
resulting from this damages and claims.

6. The Contractor shall undertake the obligation of
comprehensive coordination and cooperation with all the
people working at the site. The Contractor undertakes to
comply with all regulations governing the rights and
obligations of employees, including, but not limited to
the Labour Code, Health and Safety at Work Act, Spatial
Planning Act, and in the most conscientious way to
support the companies from the EVN group .

7. The Contractor shall guarantee the flawless, as agreed,
implementation of the delivery / service. For the warranty
of the product/service shall apply the valid legal
regulations, except in cases where it has been otherwise
agreed in the contract. The right of warranty claim shall
apply to all defects, occurring within the agreed warranty
period. The proof of flawless, according to the contract,
performance is Contractor's responsibility. If in
connection with defects removal, arise costs that are
connected to disassembly and assembly, as well as any
other additional costs, they shall be borne by the
Contractor.

8. The Contractor shall be responsible for any damages
resulting from the actions or inaction of the Contractor,
Contractor's personnel, Contractor's subcontractors or
any other auxiliary units in the process of or on the
occasion of the performance of the delivery/service, as
well as for damages, which have been caused by the
used materials or parts of these materials. The Contractor
shall also be responsible for all materials submitted to
them for installation or storage by the Assignor or by
other enterprises, construction items or other objects. In
any case the Contractor shall prove that the Contractor
himself, his personnel, subcontractors or any other
auxiliary units are not to blame. This also applies in case
of damages caused by negligence or miss care of a good
trader. The Contractor undertakes that all claims or
claims by employees or third parties, concerning
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CTpaHa Ha paboTHULM WUAM TPeTW nnLa, Kacaelun Bpenu,
Bb3HWKHaNM BbB Bpb3ka C M3MbJHEHWe Ha [Orosopa [a
6bhaT oTnpaBAHWM KbM W3MbaHUTENA W rapaHTMpa, ue
Bb3N0OXUTENAT HAMA [a HOCU OTFOBOPHOCT. V3MbaHUTeNsT
Ce 3afb/kaBa 3a CBOS CMeTKa Aa CKIoYM CbOTBETHAaTa
3acTpaxoBka 0OLla rpaxpaHcka OTrOBOPHOCT, KOATO [Aa
MOKPMBA BCUYKM NPOU3TUYALLM OT 3aKOHOBUTE pasrnopendu
M OT [OroBOpa PWCKOBE MpW MNOeMaHe Ha OTrOBOPHOCT.
3acTpaxoBaTenHaTta 3awmTa TpAGBa Aa nokpvBa M
OTFOBOPHOCTTa 3@ LLUETUM KbM TPETM NuMLUa Ha BCUYKK
NOAM3MBAHUTENM W HaeTU OT W3MbAHWUTENS Avua npwu
M3MbIHEHWETO Ha AOroBOPa.

9. QakTypuTe TpabBa Aa Ce M3npallaT Ha MOCOYeHWs B
[OroBopa/3assKaTa 3a Tasun Lien afgpec B e4nH opuriHaneH
eK3emMniAp W CbC 3a0b/DKUTENHO BMMCaH HOMEP Ha

JoroBopa w/unu 3asskata. QakTypute Tpsbea da
OTFOBapAT Ha akTyaJHuTe [OaHbYHW W3UCKBAHWA, KaTo
0CODEHO BaAXHO € 3agb/KUTENIHOTO  MOCOYBaHe Ha
noeHTngrKaumoHeH  Homep no  AAC,  KkakTo  Ha

Bb3noxutens, Taka v Ha W3nbAHWTENs, a Taka CbLUO
OTLENHO WM3NUCBaHe Ha cTonHocTTa Ha OAC. ®aktypw,
KOUTO He OTrOBapAT Ha Te3n YCUI0BUA, He Ca OCHOBaHMe 3a
Ob/DKMMO MnallaHe v Bb3fioXUTenAaT cv 3arnassa npaBoTo
Ja ™M BbpHe 06paTHO [0 VI3mbiHWUTENA 3a KOpekuus.
CpoKbT Ha MnallaHe 3ano4ysa fa Teye OT MOCTbMBAHETO Ha
hakTypute n Ha BCUYKN npuiexaLim
pocTaBkaTa/ycnyrata  LOKYMEHTU  npwu
[OroBopa nonyyaTen Ha cTokarta/ycsyrata, npu yaiosue, ye
€ Hanuue pernaMeHTMpaHoTo, norosopa,
npuemaHe Ha [ocTaBKarta/ycnyrata nocpeacTBom
ABYyCTpaHHo nognucaH MIrt.

KbM
noco4yeHnA B

CbrnacHo

10. B cydam, 4e M3pUYHO He e OOroBOPeHO Hello Lpyro,
TO npw [OCTaBKy, npw
M3MbJIHEHWE Ha ycnyruTe, e JOnyCcTUMO W34aBaHETO Ha
egHa obuwa dakTypa C1ed UANOCTHOTO WM3MbAHEHWE Ha
porosopa. lMnalwlaHuaTa ce M3BbPLUBAT He MO-KbCHO OT
nocoYyeHa B OOroBopa/3adskata Cpok. [lnalaHuns, KoUTo
Ca W3BbPLUEHW B pPamMKMTE Ha TO3M CPOK, Ce€ CYMTaT Kato
HaBpeme 13BbpLUEHN, OTHOCHO [OroBOPEHN OTCTBbMNKW, Y
He npeou3BMKBAT —nocieauun  oT  3abaBa  3apagu
HecnassaHe Ha Cpoka 3a niawaHe. lNpy npocpoYsaHe Ha
nialaHeTo OT CTpaHa Ha Bb3noxuTena ce npunara
3aKkoHOBaTa /MxBa 3a 3abaBa MpW MALLAHETO CbIAcHO
yn.86 ot 33[. OcBeH 3akoHOBaTa JMxBa 3a 3abasa
Bb3noxuTenar He  Ob/KM  3ansialjaHe  Ha o gpyru
00e3LLeTeHNs 1 HeyCTOMKKM, OCBEeH B CJlydan Ha [OKa3aHo
YMULLNEHO BMHOBHO MOBeLeHWe.

YaCTNYHN nnn YaCTNYHO

11. B aiy4an Ha uecvd, M3MBbAHWTENAT € ONbXeH A3
yBeoOMU MUCMeHO (He Mo dpakc uam e-mail) Bvanoxutens

damages arising in connection with the execution of the
contract shall be addressed to the Contractor and shall
guarantee that the Assignor shall not be liable. The
Contractor shall, at his own expense, conclude the
relevant general liability insurance to cover all the legal
provisions and contract risks in taking responsibility. The
Insurance protection shall cover the liability for damages
to third parties of all subcontractors hired by the
contractor under the contract.

9. The invoices shall be sent to the specified in the
contract/order address in one original copy and shall
contain the contract number and/or order number. The
invoices shall comply with the current tax requirements,
and it is particularly important to point the VAT
identification number, as well as the VAT numbers of the
Assignor and of the Contractor, the value of the VAT
shall be pointed separately. Invoices which do not meet
these requirements shall not be considered as a ground
for due payment and the Assignor has the right to send
them back to the Contractor for correction. The payment
period begins to run from the receipt of the invoices and
all the adjacent to the delivery/service documents
according to the specified in the contract recipient of
goods/service, on condition that the delivery/service has
been accepted via bilaterally signed CD as stated in the
contract.

10. In case it has not been explicitly agreed otherwise, in
case of partial deliveries or partial performance of
services it shall be acceptable to issue a total invoice after
the full implementation of the contract. Payments shall
be made not later than the specified in the
contract/order period. Payments, made within this period
shall be considered as committed on time, in regards to
the negotiated discounts, and shall not cause effects of
delay, because of failure to comply with the payment
period. In default of payment by the Assignor, shall apply
the legal interest rate for payment delay in accordance
with Art. 86 of the OCA. Except for the legal interest for
delay the Assignor shall not owe any other payment
damages and other penalties, except in cases of proven
wilful misconduct.

11. In the case of cession, the Contractor is obliged to
notify the Assignor, in writing (not by fax or e-mail),
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33 CK/IOYEHV AOroBOpW 3a Lecwsi. B ciydal Ha Lecus
Bb310XUTENAT MMa NPaBo Aa HaYMCIN 1 3abpXKM Takca 3a
obpaboTka ¥ nopabpxkaHe B pa3mep Ha 1% ot
NPexXBbPIIEHOTO B3EMaHe.

12. MNpaBo Ha 3agbpXaHe B NoJ3a Ha V3nbiHWTeNA He ce
[OMNycka OCBEH aKO He e M3PUYHO 3aKOHOBO ypeneHo.
Bb3noxutenat uMa npaBo Aa npuxealla cobCTBeHM
B3eMaHWA, KakTo ¥ B3eMaHUsA, KOUTO V3MbAHUTENAT Ab/XN
Ha MNPeanpuATUA OT KOHLUEpHa Ha Bb3noxwutens, oT
B3eMaHWuA, KOWUTO Ce Ab/KAT KbM M3nbaHuTeNA.

13.  V3nbfHUTENnAT Ce 3agb/kaBa  [a  Masu  Kato
noBepuTenHa uanata uHopMaumsa v npegocTtaBeHata My
LOKyMeHTauus (obpasuu, YepTexu, CKALM, [LaHHA B
€1eKTPOHEH BUf, M34NCIeHWs v Ap.NofobHu), cTaHana my
N3BeCTHa BbB BPb3Ka C MpoleaypaTa, Aa A CbXpaHABa Mo
Ha[1eXeH HaumH, Aa A M3N0N3Ba eANHCTBEHO BbB BPb3Ka C
N3MbJIHEHNETO Ha LLOroBopa W Aa He A Npasu AOCTbMHM 3a
TpeTn nuua, AOTOraBa [OKaToO TA He CTaHe nybnnyHo
M3BeCcTHa  wanM  JocTbnHa.  lMpu npuemaHe  Ha
JocTaBkaTa/ycnyrata npefocraseHuTe My OT Bb3noxutens
LOKYMeHTU cnefBa Aa 6baaT BbpHaTK 06paTHO B OpUrHan
6e3 oa ce NpaBAT KoNWA oT Tax. Ha M3nbAaHuTena moxe da
Ce pa3spelin caMo cf1efl U3PUYHO MUCMEHO Cbracme oT
CTpaHa Ha Bb3noxwuTena ga nybnvikyBa AaHHW, CBbP3aHK C
npoekTa, Wi O3 Ha30Be WMETO Ha Bb3noxwTens kato
Heros alydan  Ha HecnasBaHe Ha rope
NOCOYEHNTE 33Ab/IKEHVA U3MBAHWUTENAT Ce 334b/KaBa Aa
3annatv rnoba B pasmep Ha 25 000 neBa. Bb3noxutenat
MMa MPaBO MpW HecCna3BaHe Ha Te3u 3afb/ikeHvd [Ja
npeTeHavpa 1 Apyru obe3LeTeHVs 3a Bpeay.

KneHT. B

14, VI3MbNHUTENAT rapaHTMpa, 4Ye [oCTaBKuTe/yCIyrute
OTroBapAT Ha Hawl-
VI3MbAHUTENAT HOCKM OTFOBOPHOCT 38 BCUYKW Bb3HUKHaNN
LeTH, HO He eOVHCTBEHO, CBbp3aHn C IT-
CUCTEMMN W/ JaHHW Ha Bb3n0XWTeNs, Korato Te He ca Ha
Pa3nosioXeHWe, He Ca OMaseHu B TaliHa WAKM ca u3rybunu
LenocTTa Cu.

HOB/TE TexHW4YeCkKn NOCTUXKeHUA.

Han-BeYe,

15. V3NbAHWUTENAT OTroBaps W rapaHtupa, 4e 4pes
JocCTaBkaTa/yciyrata HAMa [[a ce HapyllaT npasata Ha
TpeTn Jvua Bbpxy 0OeKTM Ha WHTenekTyasHata Wam
MHOyCTpUanHaTa COOCTBEHOCT. Bb3NOXUTENAT He HOU
OTrOBOPHOCT MPW Bb3HWKHANN €BEeHTYaNIHU NpeTeHUMN Ha
TPeTM SMUa B Ta3n Bpb3ka W BCUYKM UCKOBe Lie GbaaT
Haco4eHn KbM V3mbaHuTeN .

16. W3mbaHuTendar KaTeropnyHo ce CbrnacdaBa, 4e npu
M3MbJIHEHNE Ha TO3M [A0roBop LUie Chna3Ba 3akoHa 3a
3allinTa Ha JIMYHNTE OaHHW M NOA3aKOHOBUTE HOPMATUBHN
aKTOBE M Y€ BCUYKM OaHHW, CTaHaIn My W3BECTHW BbB

about signed deeds of assignment. In case of cession the
Assignor is entitled to charge and maintain the handling
fee and maintenance amounting to 1% of the claim.

12. Right of Lien in favour of the Contractor shall not be
allowed unless specifically regulated by law. The Assignor
is entitled to set off his own debts and claims, which the
Contractor is due to the enterprises of the Assignor's
concern, which are due to the Contractor.

13. The Contractor shall keep confidential all the
information and documents available to him (models,
drawings, sketches, electronic data, calculations and the
like) that have become known to him in connection with
the procedure. The Contractor shall store it in an
appropriate way, shall use it solely in connection with the
contract and shall not make it available to third parties as
long as it does not become publicly known or available.
During the acceptance of the delivery/service, the
provided by the Assignor documents, should be returned
in the original form, it is not permitted to copy them. The
Contractor may be authorized only after a written
consent by the Assignor to publish information relating
to the project or to name the Assignor as his customer.
In the event of failure of the forementioned obligations
the contractor shall be obliged to pay the fine at the
amount of 25 000 BGN. The Assignor has the right, in
case of non-compliance with these obligations, to claim
for other damages as well.

14.  The Contractor shall ensure that the
deliveries/services meet the latest technical achievements.
The Contractor shall be liable for any resulting damage,
most of all, but not exclusively, related to IT -systems
and/or the data of the Assignor, when they are not
available, are not safeguarded in secrecy or have lost
their integrity.

15. The Contractor shall be responsible and ensure that
by the delivery/service will not violate the rights of third
parties on intellectual or industrial property. The Assignor
is not responsible for any possible claims of third parties
in this connection, and all claims will be directed to the
Contractor.

16. The Contractor shall explicitly agree that in the
performance of this contract will comply with the Law
and regulations on Personal Data Protection and that all
information disclosed in connection to this contract, if
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Bpb3Ka C TO3M [OroBOp, NMpu HeobXoAMMOCT MoraT ga ce
NPefocTaBAT Ha TpeTu nunua (kaTo NpoekTaHTCck drpmu,
COBCTBEHMUM Ha CbOPBXXEHNS, 3aCTpaxoBaTeNn 1 Ap. HO He
N Ha KOHKYPEeHTW) CamMo MpW Crna3BaHe Ha Te3Un U3NCKBaHWA.
V3mbAHUTENAT HOCKM OTFOBOPHOCT 33 TOB3, Y€ KakKTo
HeroBute paboOTHMUM Taka W BCWYKM OHe3W, KOUTO
NpenoCcTaBAT yCIyrn BbB BPb3Ka C W3MbIHEHWMETO Ha
[loroBopa, LWe cnasBaT pasnopenbuTe Ha HacTosLMTe
ObLWwm ycnoBums Ha 3akynyBaHe M 3aKOHOBWTE U3UCKBaHUA.
Te TpsbBa M3pMYHO Aa Ca  UMHpoOpMUpaHKW, e
HapyLlaBaHeTO Ha  W3WCKBaHETO  3a
HeobxoaymaTa rpvxa ¥ 3a NaseHe B TalHa Moxe [a

noslaraHe  Ha

JoBefe [0 TNpeTeHUMM 3a obe3lleTeHne Kakto W
noasexaaHe nog, aAMWHNCTPATMBHO-HaKa3aTeNHa
OTrOBOPHOCT.

17. Bb3NOXUTENAT, MMa NPaBO eAHOCTPaHHO Aa npekpaTy
pjorosopa 6e3 npeamsBecTMe B Cydal, 4Ye Cpelly
V3mbiHUTENA € OTKPUTO MPOW3BOACTBO MO 0bsABABaHe B
HEeCBbCTOATENHOCT, UK e 06sBEH B HECHCTOATENHOCT, KakTo
N KOraTo BbPXY WMYLLECTBOTO My € HaloXeH 3anop wiu
Bb3OpaHa 3a noracsiBaHe Ha ObAr. MNpy OTTErNAHETO CU OT
[oroBopa Bwb3noxutenar Tpabsa Aa nokpue pasxoaute 3a
M3BbPLUEHUTE OO  MOMEHTa  JOCTaBku/yciyrm — oT
M3nbaHuTena B cyiydan, 4e Bb3noxXuTenar Lie Moxe fa rv
M3rnon3Ba Mo npedHasHa4yeHWeTo uM oTbens3aHo B
Jorosopa. B HuKkakbB Clydal TOWM He [AbJXKM  KaTo
3anallaHe NoBeYye OT TOBa KOETO € U3MbJIHEHO.

18. Bb3N1OXUTENAT MMa MpaBo 4a NPexsbpsiv JOrOBOPHOTO
OTHOLLEHME C BCUYKMTE MpaBa W 3a4bJKEHWA Ha OpYro
npegnpuatTne ot KoHuepHa EVN. W3mbnHUTENnAT HAMa
npaBo, OCBEH B CIy4al Ha NpeaBapuUTESIHO MUCMEHO
Cbrflacne oT Bb3noxurens, Aa Npexsbpia LOroBopa KakTto
UAN0 Taka M YaCTUYHO Ha TPEeTW NMua WWAM L3 aHraxupa
NOAN3MBbIHUTENN.

19. Bcnukm cnopoBe  Bb3HWKHaAM BbB Bpb3Ka C
TbJIKYBAaHETO W W3MbJIHEHMETO Ha [orosopa Llle 6bpat
pelaBaHn OT CTpaHWTe B AoOpoHamepeH TOH u4pes
nperosopw, KOHCyNTaumm n B3alMHOW3rogHN
crnopasyMeHus. AKO TakmBa He 6bAaT NOCTUrHaTH, CropbT
e Obde OTHeCEH 3a paspelleHWe OT KOMMETeHTHUA
ParoHeH, CboTBeTHO OKpbXEeH Cbh MO CefalvLLETO Ha
Bb3noxurena. B cmna e matepranHoTo NpaBo Ha CTpaHata
no cbaebHa perncTpaums Ha Bb3noxuTens, Kkato ce
n3KtoyBa npwuiaraHeto Ha KoHeeHumAaTa Ha OOH 3a
[lOroBopuTe 33 MEeXIyHapoOHW MpoAaxkbu Ha CTOoKM 1
HOPMWUTE Ha MeXAyHapOLHOTO YaCTHO MpPaBo. E3MKbT Ha
[oroBopa e ohULUMANHKAT e31K Ha CTpaHaTa no cbaebHa
pernctpauma Ha Bu3noxurens.

necessary, may be made available to third parties (such
as design companies, facility owners, insurers and others,
but not competitorsjonly in accordance with these
requirements. The Contractor shall be responsible that,
as well as its workers and all those who provide services
in connection with the performance of the contract, will
comply with the provisions of this General Purchasing
Terms and legal requirements. They must be explicitly
informed that violation of the requirement to exercise
proper care and confidentiality may lead to claims for
damages and administrative and criminal liability.

17. The Assignor has the right to unilaterally terminate
the contract without notice if against the Contractor has
been opened proceedings of declaring bankruptcy or has
been declared bankrupt, and when the property has
been put under distraint or foreclosure for repayment of
debt. Upon a withdrawal from the contract, the Assignor
has to cover the cost of deliveries/services performed to
date by the Contractor, in case that the Assignor will be
able to use them for their intended purpose stated in the
contract. In any case, the Assignor is not liable to pay
more than for that which has been already implemented.

18. The Assignor is entitled to transfer the contractual
relationship with all rights and obligations to another
enterprise from the EVN concern. The Contractor shall
not be entitled, unless in the case of a prior written
consent by the Assignor, to assign the contract in
general or partial to third parties and /or to engage
subcontractors.

19. All disputes arising from the interpretation and
implementation of the contract shall be settled by the
Parties in friendly tone by negotiation, consultation and
mutually beneficial agreements. If such can not be
achieved, the dispute shall be referred to the competent
Regional, respectively District Court according to the
domicile of the Assignor. In force shall be the substantive
law on the part of the court registration of the Assignor,
excluding the application of the United Nations
Convention on Contracts for the International Sale of
Goods and the rules of private international law. The
language of the contract shall be the official language of
the country according to the court registration of the
Assignor.
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20. AkO HsKkou pa3nopenbu ot Tesn OBy ycnoBus Ha
3aKkynyBaHe qa, CTaHat n3usno nnm
OTYaCTVHEOENCTBATENHW WM HEOCBHLLECTBUMM, TO TOBA
HAMa [a 3acerHe BaMAHOCTTa Ha OCTaHanWTe pasnopenov.
Ha MACTOTO Ha HeAeNCTBUTENHWUTE WAN HEOCHLUECTBUMMU
pasnopenbu CTpaHWTe Ce CrnopasymsBaT 3a ypexnaHe Ha
B3aMMOOTHOLLEHMATa MO TakbB HA4YMH, KOWTO € Bb3MOXHO
Han-6M3bK [0 OHOBA, KOETO CTpaHWTe, Ca Lenenn ypes
(TaHanata  HefeWCTBUTENHAa WM HEOCbLLECTBMMA
pa3nopenba OT CKIIIHYEHOTO CropasyMeHme.

nnn

(M3paHve AHyapu 2011)

20. If certain provisions of these General Purchasing
Terms are, or become wholly or partially void or not
feasible, it will not affect the validity of the remaining
provisions. In place of the invalid or impracticable
provisions, the Parties shall agree to regulate their
relationship in a way that is as close as possible to what
the parties were intended to according to the invalid or
impracticable provision of the signed agreement.

(Edition January 2011)
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EVN

Knay3sa 3a couuanHa oTroBOPHOCT Ha ApyXecTBaTa
oT rpynaTta Ha EVN/EVN Group Integrity Clause

V3MbAHWUTENAT Oekiapupa, Ye e 3ano3HaT CbC
CbObPXKaHWETO Ha NO-A0J1y MOCOYeHUTe Knay3n 3a
coumanHa OTrOBOPHOCT, KOUTO Ca B C11a CbLUO U 33
apyxecTtsaTa ot rpynata EVN, v e cnasea cbLymTe npu
N3BbPLUBAHETO Ha JOCTaBKW/ycnyrn. Bb3noxmurendar e 8
NpaBoTO CV NO BCAKO BpeMe Aa NpoBepsiBa CNa3BaHeTo
Ha TOBa 3afb/IKeHve. B cnyyan Ha HapyLleHne
Bb3noxuTenar uma npaso Aa 1U3ncka npeforoBapsaHe C
Lien Bb3CTaHOBABAHE Ha LOrOBOPHOTO CbCTOAHME. AKO B
pamMKuTe Ha eanH Mecel, VI3MbAHUTENAT He U3MbJIHW TOBA
M3MCKBaHE MW aKO YCTaHOBEHUAT HeAOCTaTbK He B6bae
npemaxHaT UM OTCTpaHeH B paMKKTe Ha onpefesieHua
NV OBYCTPAHHO Mexay CTpaHuTe CbriacyBaH CPOK,
Bb3M10XXMTENAT e B NPaBOTO CM He3abaBHO Aa npekpaTtu
porosopa. CbLIOTO BaXu U B Cliydan, Ye U3mbaHuTendr
OTKa3Ba WSV Bb3NPenATCTBa NPOBEXAAHETO Ha TakmMBa
nposepkn. OcBeH ToBa VI3NbAHUTENAT Ce 3aAb/1KaBa da
06BBbPXKE C U3MBIHEHWNETO Ha CIEAHWTE OCHOBHM
NOSNIOXKEHNA N NPUHLMAU CBOUTE JOCTABYMLM, KAKTO U
noau3NbaAHUTENN

1. Cna3BaHe Ha 4oBeLukuTe npasa. OT HalwuTe
N3MbAHUTENN 1N TEXHUTE NOAU3MBHUTENN Ce O4aKBa Te
[la npu3HaBaT BceobluaTa XapTa 3a npaBaTta Ha YoBeka Ha
OOH, KaKTO 1 fa rapaHTupart, 4e Te MO HUKAKbB HaYVH He
Ca 3aMeCeHM B HapyLLeHWA Ha YOBeLLKUTe npasa.

2. Jlnnca Ha Oetckn v npuHyauTeneH tpyd. Hawwurte
M3MbAHUTENN 1 TEXHWUTE NOAU3NBAHUTENN NPpK
NMPOW3BOACTBOTO Ha NPOOYKTUTE CX 1 MPU N3BBbPLUBAHE
Ha yCnyrute Cn ce 3ab/KaBaT Oa He U3MoM3BaT uin
JOnyckaTt AeTCKW, NPUHYANTENEeH UNn opyr
HenobpoBoeH Tpy L Cbri. KOHBeHUMUTE Ha
MexayHapoaHaTta OpraHu3aumsa Ha Tpyaa (ILO).

3. Jlunca Ha OMCKpUMMHAUWS AKX TOPMO3 Ha paboTHOTO
MsACTO. KbM BCeKM CbTPYAHWK CefBa Aa bbae
NoaXOXAAHO C pecnekT U AOCTOMHCTBO . HUTO eauH
CbTPYOHUK He TpabBa Aa Obhe hr3nyecky, NCUXNYEecKH,
CeKkCyasiHO WM CTIOBECHO TOPMO3eH, ANCKPUMUHIMPAH
nnn aa 6bae 3n10ynoTpebsBaHoO C Hero Nopagu Herosata
noJsiIoBa NPUHALNEXHOCT, paca, penurus, Bb3pacT,
NPOW3X0L, YBpexdaHe, CcekcyanHa uiv noamtuyecka
OopuWeHTauma, Mupornea.

4. be3onacHn 1 30paBOC/IOBHN YC/IOBMA Ha TPy Ha
paboTHOTO MACTO. TpAbBa Aa Ce rapaHTVpa, Ye HalmTe
V3MbAHUTENN U TEXHUTE NOAU3MbIIHUTENV rapaHTUpaT Ha
CbTPYAHULMTE Cv 6e30MacHN 1 30PaBOC/IOBHY YC/IOBUSA Ha
TPYA, KaTo CnasBaT npuiaraHuTe 3a TOBa 3aKOHW 1
npaBuaHMUK. TpsbBa Aa ce NpefocTaBy CBOOOAEH
0OCTbN A0 NUTENHA BOAA, CAHUTAPHN NOMELLEeHUSA,
CbOTBETHATa NOXAaPHA 3aLLMTa, OCBETIEHNE, BEHTUNALMSA
1 ako € HeoBXOAMMO - MOAXOAALLMTE INYHM NpednasHn
cpeactea. CbTpyaHMUMTe Ce 0byYaBaT Aa v3non3eat
KOPEeKTHO NIMYHUTE NpefnasHu CpeacTsa 1 Aa No3HaeaTt
06LmMTe pa3nopendbm 3a CUrypHOCT.

5. TpyaoBo- 1 couManHo npaBHK pa3nopendu. Mpu
N3MbAHEHWE Ha NOPbBYKM HaWKTe V3mbaHUTeNn n
TeXHWUTE NOOM3MBAHUTENN Ca 3a4b/IKEHV Aa Cna3saT
KIMAY3A 3A COLIMAITHA OTTOBOPHOCT

Mpouenypa Ha fJoroBapsiHe ¢ 06siBNeHne 3a BbanaraHe Ha obLecTBeHa nopbyka

The contractor has taken cognizance of the following
integrity clauses, to which the EVN Group is also
committed, and shall take them into consideration when
rendering its deliveries/services. The client is entitled to
revise the content of these duties at any time. In case of
violation, the client is entitled to request negotiations in
order to re-establish the contractual conditions. If the
contractor fails to comply with this request within one
month or does not desist from or correct the ascertained
breach of contract amicably or within a reasonable period
of grace, the client is entitled to terminate the contract
with immediate effect. If the contractor refuses or
prevents such revisions from being carried out, the client is
likewise entitled to terminate the contract with immediate
effect. Furthermore, the contractor undertakes to make
the following principles and policies binding upon its
upstream suppliers and subcontractors.

1. Recognition of human rights. Our contractors and
subcontractors are expected to recognize and uphold the
United Nations Declaration on Human Rights and to
ensure that they are not involved in violations of human
rights.

2. No child labour or forced labour. During the
manufacture of their products and provision of their
services, our contractors and subcontractors undertake not
to use or tolerate the use of child labour or forced labour
or other involuntary labour as set out in the Conventions
of the International Labour Organization (ILO).

3. No discrimination or harassment in the workplace. Each
employee shall be treated with respect and dignity. No
employee shall be physically, mentally, sexually or verbally
harassed, abused or discriminated because of his or her
sex, race, religion, age, origins, handicap, sexual
orientation or political or ideological views.

4. Safety and health in the workplace. Our contractors and
their subcontractors must ensure that safety and health
are guaranteed for their employees in the workplace while
observing any applicable laws and regulations. Free access
to drinking water, sanitary facilities, appropriate fire
prevention equipment, lighting, ventilation and — if
necessary — suitable personal protective equipment must
be provided. Employees shall be trained in the correct use
of protective equipment and in general safety rules.

5. Labour and social security laws. Our contractors and
their subcontractors undertake to abide by the labour and
social security laws that apply in each country when
implementing contracts.
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Ba/IMOHUTE 33 CbOTBETHATA CTPaHa Ha U3MbiHeHWe
TPYAOBO- 1 COLMANHO NPaBHK pasnopenov.

6. Mpo3payHOCT Ha pabOTHOTO Bpeme U
Bb3HarpaxaeHuneTo. PaboTHOTO Bpeme Tpsabea Aa 6bae B
CbOTBETCTBUE C MPUIOXNMUTE 3aKOHW. CbTPYAHMLMTE Ha
HalmTe V3NbAHNTENN U TEXHUTE NOAN3MBIIHUTENN
TpsabBa Aa MMaT TPYAOBKU AOrOBOPM, B KOUTO Aa €
PrKcMpaHo paboTHOTO BpeMe 1 Bb3HarpaxaeHMeTo.

7. 3alMTa Ha OKOJIHaTa cpefa. Hue ovakBame OT HalumTe
3MbaHUTENN 1 TEXHWUTE NOAU3MBIHUTENIN B PAMKUTE Ha
TAXHaTa npednpremMadecka AenHOCT Aa CnassaTt
MPUNOXKUMUTE 3aKOHW, MOA33aKOHOBU HOPMATVBHIN aKTOBe
1 MPaBUJTHNLM 33 OMa3BaHe Ha OKOJIHaTa cpeda W npu
NpefocTaBAHe Ha ya1yrn/ JOCTaBKM CbOTBETHO A3
npeLeHABaT UKOHOMUYECKUTE, eKOSTOTUYHITE U
CoUManHUTE acnekTu 1 No To3W Ha4YnH Aa B3emat
Npeasua NPUHLMNUTE Ha YCTOMYMBOTO pa3BuTHe.

8. HamanasaHe Ha 1M3N0M3BaHETO Ha pecypcn, OTAeNAHe
Ha oTnagbuUM 1 eMucun. MoCTOAHHOTO NofobpsABaHe Ha
edeKTMBHOTO M3M03BaHe Ha pecypcuTe e BaxHa
CbCTaBHa 4aCT Ha yNpaBfeHNEeTO N PUPMEHOTO
PbKOBOACTBO. HawwnTe V3MbaHUTeNN 1 TexHUTe
noan3NbAHUTENN TPAOBA A3 MUHUMU3MPAT OTAENAHETO
Ha OTMaZbUy OT BCAKAKbB BU[, KAKTO W OTLENAHE Ha
BCUYKM EMUCUM BbB Bb3fyxa, BOAATa W NoYBaTa.

9. BUCOKM eTWYHK CTaHAaPTN. Hue o4akBamMe OT HalumTe
V3MbaHUTeNV 1 TeXHUTe NOAU3MbAHUTENN Aa
LeMOHCTPVPAT BUCOKM CTaHAAPTV Ha PUpMeHa eTuka, da
CMa3BaT CbOTBETHWTE HALWMOHANHM 3aKoHM (0cobeHo
TPYAOBOMPaBHWTE U KapTenHuTe pa3nopenbu, KakTo v
pasnopenbuTe 3a 3alliMTa Ha KOHKYPeHLMATa 1 npaBaTa
Ha NOTpebuUTennTe) 1 NO HUKaKbB Ha4YMH Aa He ce
BbBIMYAT WM Ja y4acTBaT B KOPYMUMOHHM CXEMU, JTbXa
NV N3HyLBaHe.

10. NMpo3payHn Gru3HeC OTHOLLEeHNA. HaluuTe
V13nbAHUTENN 1 TEXHUTE NOAM3MBAHWUTENN He TpsAbBa
HWUTO [a npegnaraT HATO da U3NCKBAT, HATO da
rapaHTMpaT, HUTO Aa NpuemaT nodapbuy, naallaHua nm
Lpyrv NpeaMmMcTBa oT nofobeH poA unn obnarv, KOUTo
MOXe Aa ca npefHasHaveHu fa NnoaTVKHAT AafeHo nde
Ja HapyLy 3a0b/mKeHnATa Cu.

11. MpaBo 3a NpoBexaHe Ha CbbpaHWs 1 CTauku.
PabOTHULMTE U CYKMUTENWTE Ha HaLLUTe V3MbaHUTENN 1
TexHUTe NOAM3MBAHUTENN TpABBa Aa UMaT Bb3MOXHOCT B
pamMKkuTe Ha 3akOHOBUTE pasnopendu Ha cTpaHaTa, B
KOSITO Te paboTAT, Aa y4acTBaT B CbOpaHus 1 cTadkuy, 6e3
[a ce CTpaxysaT OT NoU1eaCTBIA.

(13paHne AHyapw 2011)
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6. Transparency as regards working hours and
remuneration. Working hours shall be in line with
applicable laws.The persons employed by our contractors
and subcontractors shall receive employment contracts in
which working hours and remuneration have been laid
down.

7. Protection of the environment. We expect our
contractors and their subcontractors to observe all
applicable laws and regulations on the protection of the
environment when carrying out their entrepreneurial
activities and to pay proper attention to economic,
ecological and social aspects when rendering their
services/deliveries and thus not lose sight of the
importance of sustainable development.

8. Reduction in the use of resources, waste and emissions.
The continuous improvement in the efficiency of how
resources are used is an important part of management
and running a business. Our contractors and their
subcontractors shall minimize waste of any sort and
discharges and emissions into the air, water and ground.

9. High ethical standards. We expect our contractors and
their subcontractors to attach a high degree of importance
to

business ethics, to abide by prevailing national laws (in
particular labour, competition, anti-trust and consumer
laws)

and to refrain from engaging or participating in
corruption, bribery, deceit or blackmail.

10. Transparent business relationships. Our contractors
and their subcontractors shall abstain from offering,
requesting, granting or accepting any gifts, payments or
other comparable advantages or gratuities that might
induce someone to violate his or her duties.

11. Right of assembly and strike. The persons employed by
our contractors and their subcontractors should be
granted the right to participate in assemblies and strikes in
accordance with the laws of the country where they work
without having to fear any possible consequences.

(Edition January 2011)
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